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    Глава 1 Богатые тоже читают. Труп номер один
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Вячеслав Алёночкин был просто-таки воплощением жизненного успеха — высокий, широкоплечий, модно и со вкусом одетый молодой мужчина с приятным загорелым лицом и обаятельной улыбкой. Дорогой костюм, дорогие туфли, очень дорогие часы. Не хватало только инкрустированной бриллиантами таблички с победным лозунгом «Жизнь удалась!».

   В настоящий момент все это великолепие, только что покинувшее эксклюзивный салон своего роскошного авто, неспешно двигалось пешком по Моховой в сторону Воздвиженки, принимая как дань восхищенно-тоскливые женские и недобро-завистливые мужские взгляды.

   Однако вопреки предположениям, которые могли строить на его счет многочисленные прохожие, направлялся Аленочкин не в шикарный офис, не в салон, торгующий лимузинами, и не в пафосный ресторан. И женщины, готовые по первому сигналу составить счастье этому фантастическому парню, и мужчины, желающие набить ему морду или как минимум наступить грязным ботинком на его безукоризненные туфли, сильно бы удивились, узнав, куда идет прекрасный незнакомец.

   А шел Вячеслав Аленочкин в библиотеку. В Российскую государственную библиотеку, она же — Ленинка.

   Слава Аленочкин не был здесь очень давно. Когда он был студентом геофака МГУ, то довольно часто пользовался услугами библиотеки, но последний раз входил в подъезд монументального здания, к созданию которого приложили руку известные архитекторы и скульпторы, на пятом курсе. Ему тогда потребовались дополнительные материалы для дипломной работы, а где было взять редкие, даже уникальные издания, на использовании которых настаивал дипломный руководитель, как не в Ленинке?

   Поднявшись по стертым многими поколениями читателей ступенькам, Аленочкин оказался на знаменитой, неровно выложенной серыми плитками площадке. Вячеслав застал время, когда на этой площадке назначались романтические свидания, а на ступеньках люди с интеллигентными лицами делились информацией обо всем на свете, философствовали непризнанные гении и задумчиво размышляли о чем-то ученые, бьющиеся над разгадкой неведомых тайн. Здесь устраивали коллективные экспрессперекуры перед тем, как с головой погрузиться в океан знаний.

   В настоящий же момент самые нижние ступени оккупировали бомжи и профессиональные нищие, отдыхающие перед плановым нашествием на богатый и щедрый к ним Новый Арбат. Выше, с неизменными пивными бутылками в руках, сидели и лежали неряшливые молодые люди, которых можно было заподозрить в чем угодно, только не в знакомстве с алфавитом.

   Вячеслав не был человеком сентиментальным, ностальгия его не мучила, и жизнь он принимал такой, какой она была в настоящий момент, во всем ее многообразии. Однако увиденное его не порадовало, к тому же на ступеньках царила атмосфера вялой агрессии. Аленочкин почувствовал себя павлином, случайно приземлившимся на картофельное поле, где хозяйничает стая ворон.

   Брезгливо поморщившись, он продолжил свой путь, перешагнув через чьи-то тощие волосатые ноги. Но прежде чем приступать к делам, Вячеслав решил уделить несколько минут памятнику, которого в годы его студенческой юности здесь не было. Раньше как-то случай не представлялся — пролетал мимо на машине, что там можно рассмотреть?

   Памятник Аленочкина повеселил — с одного бока он удивительным образом напоминал Льва Толстого и лишь анфас оказывался Федором Михайловичем. Здесь же была и надпись, подтверждавшая — да, действительно Достоевский. К тому же великий писатель, странно скособочившись, как бы сползал с постамента, напоминая неловко присевшего в господской гостиной дворника.

   «В принципе, — подумал Аленочкин, — такую скульптуру можно к нам в офис заказать. Поставить в холле и назвать „Вызов в службу персонала для увольнения по возрасту“. Эта мысль подействовала на Вячеслава благотворно, настроив на рабочую волну. В конце концов, он же сюда не на экскурсию приехал, а по делу. По очень важному, срочному и, надо заметить, весьма необычному делу.

   * * *

   Быстро пройдя несложную процедуру оформления, он приятно удивился тому обстоятельству, что довольно консервативное библиотечное дело уверенно шагает в ногу со временем и старается соответствовать современным реалиям — новые технологии и все такое. Тебя фотографируют, тут же заносят в реестр читателей и выдают ламинированный пропуск. Очередей нет, повсюду световые табло — красота!

   Наконец Аленочкин приблизился к заветной цели. Теперь предстояла очень серьезная работа — найти правильный источник информации, если он вообще существовал. Изучить, сопоставить факты и сделать выводы. Какие — другой вопрос, но Аленочкин верил в успех. Он ведь реалист и прагматик, иначе и не взялся бы за это дело. «История с какао не может быть случайностью, — твердил он себе, роясь в картотечных ящиках и тщательно изучая карточки. — Таких случайностей не бывает. Здесь чувствуется закономерность и логика, а раз так — я выясню, где тут собака зарыта».

   Для начала Вячеслав решил пройтись по информационному океану неводом и составить максимально полный список существующей литературы о мексиканских индейцах — история, география, религия, фольклор, этнография. Затем, отсеяв откровенно ненужное, превратить список в шорт-лист и уже там пытаться обнаружить хоть крупицу истины.

   Через два часа изнурительных поисков Аленочкин понял, что для составления более-менее полного списка ему потребуется день или два. А сколько займет просмотр всего этого богатства, Вячеслав старался даже не думать. Но решение было принято, и отступать он не собирался.

   Если он на правильном пути, его усилия окупятся с лихвой. А это в бизнесе — главное.

   * * *

   Вячеслав Аленочкин, серьезный, успешный бизнесмен, кроме офиса и ресторанов появлявшийся лишь в гольф-клубе, стал прилежным посетителем одного из читальных залов Ленинки. Все текущие дела он взвалил на проверенного зама, оставив за собой лишь принятие окончательных решений по стратегическим и особо деликатным вопросам. Несколько следующих дней он провел в окружении стопок книг альбомов и брошюр о жизни, традициях и обычаях индейцев Мексики.

   «Если бизнес накроется, смогу выступать с лекциями или работать экскурсоводом в музее этнографии», — веселился Аленочкин в конце очередного рабочего дня, проведенного за чтением специальной литературы. Женская часть коллектива заинтересованно поглядывала на диковинного посетителя, сильно выделявшегося на фоне традиционного читательского контингента. Однажды Вячеслав услышал фразочку, брошенную одной из девушек:

   — А мужик-то, похоже, в шоколаде!

   И едва не расхохотался — настолько близко это было к действительности.

   Тем временем круг поисков сужался, но ничего, что приблизило бы его к разгадке тайны какао-бобов, Вячеслав не обнаружил. Никаких упоминаний о неизвестных и странных свойствах шоколада, никаких намеков на аномалии при выращивании или переработке сырья. Ничего!

   На шестой день поисков, окончательно выбившись из сил и озверев от замысловатых имен и названий, где самыми простенькими были Нетзахуалькойотль и Коатзакоалькос, Аленочкин решил прибегнуть к помощи консультанта.

   Преодолев традиционную подозрительность делового человека к включению в бизнес-процесс посторонних, он кратко и в самых общих чертах изложил суть проблемы. И не прогадал. Очень серьезная женщина средних лет, похожая на его школьную учительницу физики, быстро посмотрев составленный им список, объяснила, что он неверно сформулировал тему, поэтому мимо него прошло немало интересного. И сразу же подсказала, где может находиться еще одна информационная жила, вполне способная стать для него золотой.

   Именно там, среди диссертаций, докладов и отчетов, Вячеслав и наткнулся на весьма любопытный документ начала прошлого века — отчет руководителя британской научной экспедиции, долгое время изучавшей обычаи коренных народов Америки. И вот что он узнал из этого документа.

   На территории стран, некогда населенных индейцами, существует немало мест, где сохранились остатки древних поселений. Кто жил в них, ученые определить так и не смогли. Единственный источник информации — фольклор, легенды, предания. Одно из наиболее загадочных мест находится в мексиканских джунглях. В непроходимых дебрях скрываются каменные руины — на этом месте когда-то стоял город. Почему люди покинули его, установить не удалось. Сами руины заинтересовали исследователей несколькими странностями. Стены зданий и внутри, и снаружи были покрыты огромным количеством рисунков. Рисунки наносились беспорядочно, накладывались друг на друга, перекрывали старые барельефы. Но больше всего ученых поразил сам характер изображений. Они сохранились не лучшим образом, но то, что осталось, поразительно напоминало сюрреалистическую живопись. Ни один специалист по индейским культурам не смог внятно интерпретировать эти изображения.

   Еще одна странность — в центре поселения была вырыта большая яма, выложенная изнутри камнем. Больше всего она напоминала резервуар для воды. На дне ее возвышалась каменная фигура неизвестного божества. Сотрудники экспедиции предположили, что это может быть водное божество, по каким-то причинам ставшее здесь во главе пантеона.

   Ничего похожего в других индейских культурах, по заключению автора отчета, не встречалось.

   Неподалеку от развалин находилась индейская деревушка, жители которой передавали из уст в уста предания об ужасной судьбе обитателей древнего города. Смысл их сводился к следующему. Давным-давно, когда город был на пике могущества, его жители выпустили на свободу непонятное зло, которое поработило их разум. Они стали поклоняться некоему демоническому божеству, забросив все остальные дела. Сельское хозяйство, ремесла, строительство — все остановилось. И однажды их божество пришло за ними и увело их в море. Все до единого жители города утонули. Индейцы свято верили в эту легенду, а также и в то, что в руинах до сих пор живет злой дух. Они предпочитали обходить это место стороной.

   Аленочкин прочитал все это на одном дыхании. Интуиция подсказывала — искомое здесь, рядом. Но когда открыл приложения — карты и рисунки, — то непроизвольно издал такой радостный вопль, что сидящие в читальном зале одновременно повернулись на звук. А радоваться Вячеславу было отчего — и рисунок, и словесное описание, приведенное здесь же, не оставляли сомнений — именно эту статую копировала таинственная фигурка, наполненная какао-бобами. Та самая, что досталась ему по наследству от погибшего друга.

   * * *

   Верный принципу «доверяй, но проверяй», Аленочкин еще один день посвятил перепроверке полученной информации. Однако, к своему изумлению, никаких упоминаний о загадочном племени, каменных руинах и странном божестве в более поздних изданиях не нашел. Создавалось впечатление, что отчет англичан — единственный в своем роде документ. Почему так случилось — объяснить сложно. Вероятно, научный мир скептически отнесся к итогам их работы, а там началась Первая мировая война, и стало не до индейцев с их странными мифами.

   Так или иначе, приходилось опираться лишь на этот документ. Но и его находку можно было считать победой — теперь Вячеслав имел примерные координаты места, где, возможно, и произрастает неизвестный сорт какао. По всему выходило — надо было лететь в Мексику и на месте разбираться, что к чему. Многодневному сидению в ставшей ему родным домом библиотеке настал конец. Однако просто уйти, не поблагодарив свою благодетельницу, Аленочкин не мог.

   — Вот, — улыбнувшись голливудской улыбкой, сказал Вячеслав, протягивая женщине огромную коробку совершенно немыслимых по красоте конфет. — Это вам. С благодарностью за неоценимую помощь!

   Та недоуменно посмотрела сначала на него, потом на конфеты и поинтересовалась:

   — Вы это о чем?

   — Ну как же, — заторопился Вячеслав, — вы мне очень помогли! Я сам с этими индейцами так и не разобрался бы до конца!

   — А… — протянула женщина, — вспомнила. Простите, за день столько людей обращается. Но только это, — она кивнула на коробку, — лишнее. Мы делаем свою работу.

   — Но ведь от чистого сердца, — настаивал Аленочкин, хотя уже понимал, что женщина конфеты не возьмет ни за что. Для очистки совести предпринял еще одну попытку, но быстро отступил.

   — Хорошо, тогда просто — большое спасибо! — изящно поклонившись, сказал Вячеслав.

   — Не за что, не за что, — быстро пробормотала дама, словно желая побыстрее отделаться от навязчивого посетителя. Но когда Аленочкин уже сделал шаг к выходу, произнесла — Так странно…

   Чуткий ко всяким нюансам и неожиданным реакциям Аленочкин мигом развернулся на месте:

   — Простите, что странно?

   — Да так, ничего.

   — Нет-нет. По-моему, вас что-то удивило. Что вы хотели сказать? Что странно?

   — Просто я работаю здесь очень давно. И на моей памяти этой темой так глубоко заинтересовались впервые. Но зато — сразу два человека. Странно.

   — Действительно, странно, — задумчиво протянул Вячеслав. — Хотя…

   Тут он вроде как вспомнил о чем-то и хлопнул себя по лбу:

   — Склероз! Я же недели две назад посылал сюда свою помощницу подбирать мне материалы. Это была моя Екатерина, наверное, она к вам обращалась.

   — Нет, это было ровно месяц назад, я как раз вышла после отпуска. И это был мужчина, постарше вас.

   — Может быть, он тоже пишет диссертацию? — задумчиво, как бы про себя, пробормотал Аленочкин. — Надо бы с ним познакомиться… Не поможете?

   — Нет. Он здесь часто бывает, только последние дни что-то не видно. Может быть, закончил работу или заболел.

   Аленочкин понимал, что больше, как ни старайся, ничего из нее не вытащит. Однако возникновение на горизонте незнакомца, интересующегося его индейцами, настораживало.

   Совпадение? А что, если не совпадение, а промышленный шпионаж? В любом случае неизвестного мужчину стоило отыскать. Еще раз поблагодарив строгую женщину-консультанта, Вячеслав отправился домой.

   * * *

   Аленочкин умел правильно подбирать кадры. Поручив дело своему специалисту, он мог быть уверен, что тот добьется максимального эффекта. Поэтому, отдав распоряжение разыскать любителя мексиканских индейцев, он не удивился, когда через три дня на его стол легла докладная записка, где помимо отчета о проделанной работе содержались полные сведения о человеке, который его интересовал.

   Вызвав к себе начальника службы режима и безопасности, Вячеслав задал только один вопрос:

   — Как удалось?

   Тот расплылся в довольной улыбке:

   — С вашей подсказки. Его отследили прямо у картотеки. У меня есть один человек — ас в таких делах. Остальное — дело техники. Точнее — спецтехники.

   Аленочкин откинулся в кресле и принялся читать отчет.

   Имя: Томилин Андрей Николаевич, отставной военный, уволился в запас с должности начальника штаба полка в звании майора. Занятие в настоящее время: торгует по Интернету часами, копиями известных швейцарских брендов. Свою квартиру использует также и в качестве офиса. Адрес, телефон, номер личного автомобиля — все как полагается.

   «Да, интересное занятие для бывшего начштаба полка, — усмехнулся Вячеслав, — да еще эти индейцы. Они-то ему зачем понадобились? Или опытного вояку кто-то нанял для выполнения особых поручений? В любом случае придется знакомиться. Только повод хороший надо придумать, а то контакт не состоится».

   Неожиданно взгляд его упал на следующую фразу: «Работал завхозом в Фонде поддержки малых народов Америки, полгода назад уволен по собственному желанию». Аленочкин присвистнул. Вот так дела! Он ведь был спонсором этого самого фонда, перечислял деньги на его нужды. А этот Томилин до недавнего времени состоял в штате. Потрясающее совпадение. Нет, конечно, Аленочкин не знал, кто там завхоз, в этом фонде, откуда? Не его уровень. Вот с руководством он хорошо знаком, это да.

   Все же пока он решил не делать ставку на то, что они оба имеют отношение к одной и той же организации. Аленочкину нужен был убедительный повод для знакомства. И он его нашел. Предполагаемая покупка большой партии часов — лучше не придумаешь. Аленочкин решил, что свяжется с Томилиным через секретаря и потребует личной встречи для обсуждения деталей крупного контракта. А там, под виски или водочку — разговоры о всякой всячине, хобби и так далее, по обстоятельствам.

   Глядишь, всплывут в дружеской беседе бледнолицых братьев и мексиканские аборигены. Вдруг товарищ майор просто так интересуется, ради общего развития?

   Он все замечательно продумал. Одно раздражало — Томилин второй день не отвечал на телефонные звонки. Настораживало и то, что признаков жизни не подавала его электронная торговая площадка.

   На третьи сутки Аленочкин решил лично выяснить, что происходит, и ближе к вечеру поехал на Каширское шоссе, в квартиру-офис Томилина. Поехал один, без сопровождения, так как была вероятность, что визит потянет за собой проблемы, о которых знать никому не следует.

   Аленочкин думал, что таких подъездов в Москве уже нет, однако он ошибался. Убогая панельная пятиэтажка, с проросшими на балконах сорняками, встретила его распахнутыми настежь дверьми подъездов. Прочитать номера квартир на проржавевших табличках, укрепленных сверху, было невозможно, и Вячеслав был вынужден по очереди заглянуть в каждый подъезд, пока не высчитал, что квартира Томилина должна находиться в третьем.

   В подъезде пахло гнилой картошкой и еще чем-то кислым. Пешком поднявшись на четвертый этаж, Вячеслав огляделся — никого. Тогда он нажал кнопку звонка. Однако ни приближающихся шагов, ни вопроса «Кто там?», да и вообще каких-либо звуков не услышал. У соседей напротив за дверью орал телевизор.

   Квартира Томилина настораживала абсолютной тишиной.

   «Если я сейчас возьмусь за ручку двери, а она со скрипом начнет приоткрываться, будет совсем как в плохом детективе», — вдруг подумал Аленочкин.

   Не желая оставлять здесь свои отпечатки, он тихонько пнул дверь ногой. С противным скрежетом она приоткрылась внутрь, словно приглашая незваного гостя войти в коридор. Тот вздрогнул, по спине побежали противные мурашки. Превозмогая страх, он все-таки вошел в квартиру. Первое, о чем он успел подумать, — не забыть протереть звонок перед уходом. Он уже догадался, что сейчас увидит, только еще не решил — стоит ли звонить своим или убираться подобру-поздорову. Милицию он вызывать не собирался.

   Квартира оказалась довольно большой и светлой и совсем не походила на офис. Коробок — надо полагать, с часами, — обнаружилось всего несколько штук. Во всех комнатах было чисто убрано, вещи лежали на своих местах. Обстановка строгая и простая, лишь веселого цвета шторы ломали классический деловой стиль. На кухне царил образцовый порядок, а в ванне плавал хозяин квартиры — Андрей Томилин. Голый и мертвый.

   * * *

   Аленочкин не забыл протереть звонок, покидая страшную квартиру. Покойников он не то чтобы боялся. Просто как любой молодой и здоровый мужчина инстинктивно отгораживался от этого напоминания о тщете всего земного. Но если внутри его тела все еще бушевал адреналин, то разум уже работал холодно и четко: «Что это — самоубийство, несчастный случай, убийство? Как теперь выяснить, чем занимался покойный в библиотеке? И если его убили — то кто и за что?»

   Всю обратную дорогу Аленочкин размышлял об этом, но ответов, естественно, не было. Дело принимало скверный оборот. Не скажи консультантша про Томилина, готовился бы он сейчас спокойно к поездке в Мексику и не думал ни о каком трупе. Нет, о трупе вообще лучше никому ничего не рассказывать. Подключишь пусть даже и своих спецов — утечка может произойти, а там, не дай бог, и обвинят в чем-нибудь. Нет, лучше забыть все как кошмарный сон.

   И он постарался забыть.
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    Глава 2 Здравствуйте, я ваша тетя! Расследование начинается
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На кнопку звонка давили так настойчиво, так безапелляционно, что сразу же приходила в голову мысль о чрезвычайной ситуации. Сильвестр поспешил к двери и припал к глазку, уверенный в том, что увидит с той стороны милицейский отряд или пожарную команду.

   Однако — ничего подобного. Прямо перед его носом возникло незнакомое женское лицо — круглое, живое и дерзкое. Его обладательница выглядела лет на шестьдесят, и вид у нее был такой, словно она пришла биться не на жизнь, а на смерть.

   Сильвестр помедлил, размышляя. Но как только визитерша снова потянулась к звонку, поспешно открыл. Она стояла в позе завоевателя, уперев руки в боки. На полу, возле ее ног, лежали две битком набитые спортивные сумки.

   — Здрасьте, — вежливо сказал Сильвестр. — По-моему, вы ошиблись адресом.

   Визитерша несколько мгновений смотрела на него снизу вверх — ростом она была с этажерку на колесиках. Одна ее бровь изогнулась, а глаза заискрились смехом.

   — Да нет же! — воскликнула она. — Ничего я не ошиблась. Сильвестр, голубчик, как же я рада тебя видеть…

   Незваная гостья раскинула руки, шагнула вперед и обняла хозяина квартиры поперек туловища. Хватка у нее оказалась железной. Даже одета она была не так, как подобает даме приятного пожилого возраста — в бриджи с многочисленными молниями, рубашку мужского покроя и кеды. Короткая стрижка довершала облик, делая ее похожей на участницу туристического похода. Возможно, прямо из похода она сюда и явилась. Кожура загара на ее лице казалась жесткой, а прямая линия спины наводила на мысль о веслах и горных перевалах.

   — Извините великодушно, но что-то я не припоминаю, — сообщил Сильвестр ей в макушку и попытался вырваться. — Меня трогает ваша радость, но, честное слово…

   — Я — тетя Вера! — провозгласила гостья, отстраняясь. Глаза у нее были задорными и горели восторгом собаки, отыскавшей заблудившегося хозяина.

   У Сильвестра не было ни одной тети, о которой можно было бы позабыть. Поэтому он тотчас уточнил:

   — Чья тетя?

   — Андрюши Томилина. Ну-ка, напряги извилины, мой мальчик! Мы же провели вместе незабываемые каникулы!

   — Боже мой…

   Сильвестр немедленно вспомнил давнее прошлое, службу в армии, своего приятеля Томилина и его тетку, Веру Витальевну, которая вполне могла стать кошмаром человека, привыкшего к упорядоченной жизни. Вероятно, это она и есть. Хотя в те времена, о которых гостья только что напомнила, выглядела она совершенно по-другому.

   — Может быть, все же пригласишь меня? — поинтересовалась Вера Витальевна. — Думаю, сумки лучше всего внести в квартиру.

   Она бодро шагнула внутрь, потопталась на лежавшей у порога мокрой тряпке, сковырнула с ног кеды и, оглядевшись по сторонам, непререкаемым тоном заявила:

   — У тебя просто нечеловеческий порядок! В таких помещениях хочется ходить на цыпочках. На следующий день рождения придется подарить тебе напольную вазу или плюшевого медведя.

   Сильвестр против воли представил, как тетя Вера располагается в его квартире и живет здесь припеваючи до его дня рождения.

   — Почему ты нахмурился? Не любишь, когда что-нибудь мешается под ногами? Хорошо, остановимся на милых маленьких безделушках, которые можно расставить на книжных полках.

   В этот самый момент дверь ванной комнаты распахнулась, и оттуда вышла симпатичная девушка в махровом халате, с полотенцем, обернутым вокруг головы.

   — Ой, надо же! — немедленно воскликнула гостья и всплеснула руками, шагнув девушке навстречу. — Сильвестр, ты женился?! Какой умник! Нужно будет рассказать тебе о том, как сохранить брак на долгие годы. Я хочу, чтобы ты был счастлив!

   В Вере Витальевне чувствовалась энергия, которая наверняка могла бы обогатить ряды борцов за какое-нибудь справедливое дело. Перед столь напористыми дамами бледнеют официанты и теряют свой гонор работники жилищно-эксплуатационных контор. Девушка тоже растерялась.

   — Здравствуйте, я Вера Витальевна! — широко улыбаясь, сообщила между тем гостья. — А вы?

   — Майя.

   Девушка позволила потрясти себя за руку, после чего, извинившись, нырнула в комнату.

   — Это не жена, — пояснил Сильвестр, тяжко вздохнув.

   Вздыхал он не потому, что сожалел о вышеизложенном факте. Просто-напросто предстояло в сотый раз объяснять новому человеку, что Майя Долинина не только не его жена, но даже не его девушка. Она — его помощница, обходиться без которой ему, увы, в настоящее время весьма тяжело.

   — А зачем тебе помощница? — удивилась Вера Витальевна, выслушав его короткое заявление. — Ты что, сам не можешь справиться с хозяйством?

   Сильвестру пришлось признаться, что он действительно не может справиться с хозяйством. Он болен. У него аллергия. Не какой-нибудь насморк, донимающий его в ту пору, когда летит тополиный пух. Кое-что посерьезней. Его организм обостренно реагирует на слишком многие вещи. На животных, на продукты, на бытовую химию и десятки других предметов. Это сильно затрудняет общение с внешним миром. Из-за своей болезни он ушел из армии и развелся с женой.

   — Моя вторая половина не смогла смириться с произошедшим, — объяснил он.

   — Жены уходят не потому, что перестают выносить тяготы семейной жизни, — тотчас возразила Вера Витальевна. — Они перестают выносить мужей. Вероятно, подхватив свою аллергию, ты стал несносным, голубчик.

   Сильвестр криво ухмыльнулся. В глубине души он знал, что Вера Витальевна права, и это его сердило. Какого черта? Появляется почти чужой человек и так, между прочим, выдает собственное резюме, подводя черту под его жизнью.

   Впрочем, долго обижаться на гостью не было никакой возможности. Она постоянно изрекала некие сентенции, и довольно быстро Сильвестр понял, что принимать их близко к сердцу все же не стоит. Он позволил Вере Витальевне осмотреть свой кабинет, после чего завел на кухню, усадил на табурет и, дружелюбно улыбаясь, задал сакраментальный вопрос:

   — Так какими судьбами?..

   О Томилине он ничего не слышал лет пять-шесть, если не больше. С какой стати тетка давнишнего приятеля вторглась на его территорию, Сильвестр мог лишь предполагать.

   — Хорошо, что у тебя такое особенное имя, — вместо ответа сказала Вера Витальевна. — Сильвестров Бессоновых в Москве больше нет. То есть ты такой один, радуйся.

   — Я радуюсь, — сдержанно ответил хозяин квартиры.

   — Послушай, а кем ты работаешь?

   Она придвинула к себе тарелку с печеньем и принялась азартно жевать, роняя на колени крошки и сахарную обсыпку. Сильвестр налил в чайник воды и достал с полки три чашки. Им наверняка предстоит разговор по душам. Да и печенье надо чем-то запивать.

   — Я кинокритик, — ответил он, расставляя посуду на столе. — Сочиняю рецензии на художественные фильмы. Их публикуют газеты и журналы. Не слишком прибыльное дело, но я и этому рад.

   Вера Витальевна замерла, не донеся очередной кусок до рта:

   — Какая жалость! А я-то в глубине души надеялась, что ты прокурор или следователь. Андрюша рассказывал мне, как ты в свое время, когда еще полком командовал, мастерски распутал убийство начальника склада. Все думали, будто он повесился, а оказалось, что его прикончили торговцы оружием. Об этом все газеты писали. Ведь это правда?

   — Правда, — вынужден был признать Сильвестр. — Но я не могу быть ни прокурором, ни сыщиком. Активная жизнь не для меня.

   Вера Витальевна метнула в него испытующий взор, который вполне мог проткнуть насквозь любую защитную оболочку. Так, вероятно, она отправляла ножи в самый центр мишени, сидя у вздрагивающего костра где-нибудь в непроходимом карельском лесу. Сильвестр прикинул, как он выглядит со стороны. Выше среднего роста, с широкими плечами и гладкой физиономией. Подбородок тяжелый, как и положено сильным натурам. Глаза проницательные и дерзкие. Внешность на все сто — ему не раз говорили об этом. Однако что толку? Пользоваться своим телом на полную катушку Сильвестр не мог, и это обстоятельство навсегда испортило его характер.

   — Нет, я была уверена, что ты работаешь в органах! — не сдержала своего разочарования Вера Витальевна. — Ну, да ладно. Тут главное мозги, а не запись в трудовой книжке.

   — Где — тут? — спросил Сильвестр с подозрением.

   — В нашем деле, — ответила его собеседница. И с чувством добавила: — Сильвестр, ты просто не можешь обмануть моих надежд.

   Вера Витальевна стукнула ладонью по столу, и все, что лежало на нем, немедленно вздрогнуло.

   — Смотря какие надежды вы на меня возлагаете, — дипломатично ответил тот. И сразу же спросил: — А что с Андреем?

   Она вскинула на него глаза и сморщила нос:

   — Так и знала, что ты не в курсе! В противном случае ты бы сам объявился, правда?

   — Лучше не тяните. Говорите все как есть.

   Сильвестр уже понял, что не услышит ничего хорошего. Вероятно, Томилин влип в криминальную историю и его в чем-то обвиняют. Может быть, даже посадили в тюрьму. Поэтому слова Веры Витальевны его по-настоящему ошарашили.

   — Дело в том, — сказала она мрачно, — что Андрюши с нами больше нет. Он умер. Утонул в собственной ванне. К сожалению, его нашли слишком поздно. Он проглотил пару таблеток успокоительного, напустил воды и заснул. Ну… по крайней мере так говорят.

   Сильвестр выпрямился и несколько мгновений молчал, переваривая услышанное.

   — Знаете, я сожалею, — пробормотал он наконец и с силой провел рукой по собственному затылку, взъерошив волосы. — Какая чертова несправедливость…

   — Несправедливость — это не то слово!

   — У него была семья? Мы слишком давно не виделись. Мне сейчас трудно поддерживать отношения…

   Расстроенный Сильвестр поднялся со своего места, сходил за чайником и поставил его на стол.

   — А где заварка? — с подозрением спросила Вера Витальевна. — Если ты собираешься сунуть в мою чашку какую-нибудь фигню на веревочке, то я против. А что касается семьи, то — увы! У Андрюши с этим не ладилось, как и у тебя. То есть у него были женщины… Я нашла целую кучу фотокарточек с надписями и другие… хм… признаки того, что дамы присутствовали в его жизни. Однако жена от него тоже сбежала, причем давным-давно. Впрочем, она была той еще вертихвосткой!

   Сильвестр принес заварочный чайник и поставил его на стол. Из носика потянулась вверх нежная струйка пара.

   — Жасминовый? — спросила гостья с подозрением. — Жасминовый я не люблю. Такое впечатление, что пьешь какие-то духи. Или это не жасминовый?

   Сильвестр заверил, что в чае нет никаких добавок. Тут как раз пришла Майя и подтвердила, что Сильвестру ни в коем случае нельзя употреблять чай с добавками, поэтому волноваться не о чем. Вере Витальевне девушка понравилась. Она была стройной и симпатичной.

   Но самое главное — в ней чувствовалась косточка, придающая личности тот особый шарм, которого лишены многие писаные красавицы. Сразу обращали на себя внимание пытливые зеленые глаза и яркая родинка над верхней губой.

   — Умер один мой друг, еще по армии, — ввел Сильвестр помощницу в курс дела. — Вера Витальевна — его родная тетя. Она разыскала меня, чтобы сообщить.

   — Чушь собачья! — неожиданно перебила его гостья. — Я разыскала тебя совсем не для этого.

   Она легла на стол грудью, а руки положила перед собой ладонями вниз. Вид у нее сделался мрачным.

   — Серьезно? А я было подумал…

   — Мне кажется, — она понизила голос, как будто кто-то посторонний мог их подслушать, — что моего племянника… убили.

   — Убили? — переспросила Майя, тоже подавшись вперед. — Убили! Но как это случилось? Милиция что говорит?

   — Милиция говорит, что Андрюша проглотил несколько успокоительных таблеток, запил их коньяком и решил понежиться в теплой водичке. Будто бы у него на теле нет никаких следов насилия. В квартире порядок. Поэтому следователи пришли к выводу, что налицо несчастный случай. Я, конечно, высмеяла их! Сказала этим… этим… все, что я о них думаю. «Покончил с собой!» Как бы не так. Андрюша любил жизнь до умоисступления.

   Майя живо представила, как Вера Витальевна отбрила следователя, и криво улыбнулась.

   — Вот тут я и вспомнила про тебя, Сильвестр. Понимаю, вы дружили довольно давно, но все же Андрюша тебе не чужой, правда? Я подумала — ты не сможешь от меня отмахнуться.

   Отмахнуться от этой женщины было бы в любом случае непросто.

   — Если кого-то интересует мое мнение, то вы пришли по адресу, — заявила Майя и посмотрела на своего босса с вызовом.

   Она искренне считала, что его мозги устроены особым образом: он умеет замечать детали и видит связь между явлениями и событиями, которая ускользает от простых смертных.

   — Я и не собираюсь отмахиваться, — заметил Сильвестр, обращаясь к обеим женщинам сразу.

   Майя наклонилась к Вере Витальевне и заговорщическим тоном сказала:

   — Вы не волнуйтесь, Сильвестр Семенович уже помогал распутывать преступления. У нас есть знакомый оперативник…

   — Алкоголик, — подсказал ее босс мрачно.

   — Он иногда приходит за помощью, и Сильвестр Семенович всегда откликается.

   — Еще бы. От твоего Половцева можно отвязаться, только пристрелив его.

   — Он вовсе не «мой Половцев», — возмутилась Майя. — Если вам что-то такое пришло в голову…

   — Конечно, пришло, — язвительно заметил Сильвестр. — Думаешь, старший лейтенант появляется здесь потому, что не справляется со своими прямыми обязанностями? Чушь собачья.

   — Просто он понял, какой у вас потенциал!

   — Он положил на тебя глаз, — безапелляционно заявил босс.

   — Да что за ерунда! Он приходит к вам, а не ко мне! — воскликнула Майя. Тем не менее щеки ее заметно порозовели.

   Вера Витальевна наблюдала за ними с неподдельным интересом.

   — Если бы моей помощницей была старушка с морщинистой шеей, его бы и след простыл.

   — Да он не появлялся здесь уже целых три месяца и четыре дня! — яростно сверкнув глазами, бросила Майя и тут же прикусила язык.

   Сильвестр посмотрел на нее насмешливо.

   — Знаете, что у меня в сумках? — неожиданно спросила Вера Витальевна, с лукавой улыбкой переводя взгляд с одного спорщика на другого.

   Оба повернули головы и посмотрели на нее непонимающе.

   — Ну, вы ведь заметили, что у меня с собой две сумки, — продолжала она. — Думаете, там пижама, шлепанцы и носки? Так вот, дудки! Там — моя коллекция. Я собираю ее уже пятнадцать лет. Я объездила всю страну в поисках экспонатов. Была за Уралом, на Алтае, в Крыму… Да где только не была! Облазила все пансионаты и дома отдыха, часами просиживала в кафе и залах ожидания аэропортов… Кстати, вокзалы и гостиницы — самые лучшие места для того, чтобы пополнять мою коллекцию новыми экспонатами!

   Она вся лучилась гордостью. Закинула ногу на ногу и обвила коленку руками, демонстрируя позу победительницы.

   — И что же вы собираете? — спросил Сильвестр с подозрением. — Пробки от бутылок?

   Вера Витальевна ничуточки не обиделась.

   — Ха! Вы никогда не догадаетесь, ребятки. У меня уникальнейшая в мире коллекция. Я собираю… любовные письма.

   — Вот это да! — восхитилась Майя и от неожиданности даже присвистнула. Потом схватила печенье и быстро съела. Спор с Сильвестром по поводу нежной привязанности к старшему лейтенанту Половцеву лишил ее сил.

   — А зачем вам это? — спросил хозяин дома, глядя на нее с непониманием.

   — Ну как — зачем? Зачем люди коллекционируют всякую дрянь? Перочинные ножи или фарфоровых лягушек? Для удовольствия, разумеется. Но у меня есть и высшая цель, — добавила она и собрала губы бантиком. Морщинки, таившиеся под коркой загара, мгновенно углубились, превратившись в темные разветвленные каналы. — Любовь — это добро. Собирая любовные письма, я концентрирую энергию добра. Она обладает мощным энергетическим зарядом, который влияет на мир вокруг нас.

   Сильвестр с опаской покосился в сторону двери. В коридоре на полу лежали две тяжеленные спортивные сумки. Две бомбы, начиненные любовными письмами. По всему выходило, что держать их в квартире небезопасно. В любой момент они могут взорваться, обрушив на голову Сильвестра и Майи обломки сотен романтических историй, которые завалят все вокруг и погребут под собой их спокойную жизнь.

   — И какими же способами вы добываете экспонаты для своей коллекции? — спросил он мрачно.

   — Легальными, не беспокойся. — Вера Витальевна относилась к своему делу с серьезностью ребенка, строящего пирамиду из кубиков. — Я умею разговорить людей, затронуть самые чувствительные струнки… И вот что я вам скажу, дорогие мои. Жизнь дается человеку для любви! В самом широком смысле этого слова. Для того, чтобы он насыщал эмоциями мир вокруг себя! Для того, чтобы создавал в своем мозгу положительные вибрации и таким образом позитивно влиял на всю биологию планеты.

   Майя сделала большой глоток чая, против воли прикидывая, соответствует ли она столь высокому предназначению. Тотчас решила, что нет. Вот, например, вчера пенсионер Чепукин, живущий в соседней квартире, настроил ее на весьма агрессивный лад. Он постоянно выкидывал какие-то штуки, стараясь испортить настроение окружающим. Ненавидевший современную жизнь и нынешнее правительство, Чепукин редко высовывал нос из квартиры однако ухитрялся быть у всех на виду. Не так давно он повадился выставлять мешки с мусором прямо на лестничную площадку. Мешки всегда были драными и оставляли за собой длинный шлейф овощной трухи, карандашных очисток и обглоданной кильки. Они, разумеется, отвратительно пахли, вызывая негодование жильцов и приходящей уборщицы. Кому-нибудь из добровольцев приходилось запихивать их в мусоропровод, а потом возвращаться домой для того, чтобы вымыть руки. Зачастую этим «кем-то» была Майя. И она точно знала, что если ей удастся выманить Чепукина из квартиры, ее человеколюбию на время придется поджать хвост.

   — Вот поэтому, дорогая моя девочка, — обратилась к ней Вера Витальевна и даже наставила на нее всезнающий указательный палец, — ты не должна стыдиться своей любви, даже если объектом ее является старший лейтенант-алкоголик.

   Майя укоризненно посмотрела на Сильвестра.

   — Ну, насчет алкоголика… Это я преувеличил, — вынужден был признать тот. — И в смысле любви… Здесь все довольно запутано.

   — Тогда надо взять — и распутать! — отрезала Вера Витальевна и тут же сама себя перебила: — Впрочем, мы уклонились от темы. Сильвестр, когда ты примешься за дело?

   Она посмотрела на него светлым и беспощадным взглядом миссионера, готового рискнуть жизнью за идею.

   — Вы всерьез решили, что я могу просто так, с бухты-барахты раскрыть убийство? — скучным голосом уточнил тот, осторожно поставив чашку на блюдце. Смотрел он прямо в эту самую чашку, хотя Вера Витальевна не сводила глаз с его высокого лба.

   — У тебя есть способности к сыску, в прошлом ты их проявил, — настаивала она. — И вы с Андрюшей дружили. На его стеллаже стоит фотография в рамке, где вы сняты вместе… Собственно, именно поэтому я и вспомнила о тебе и том деле с начальником склада… Посмотрела на фотографию и подумала: «А почему бы не обратиться к Сильвестру?» Так что? Когда мы приступим? Когда отправимся в его квартиру?

   — Туда, где он умер? — уточнила Майя с дрожью в голосе.

   Дрожь в голосе была вполне оправдана. Все же — место убийства! Ванна, в которой лежало тело… Бр-р-р. Кроме того, она беспокоилась за Сильвестра. Всякий выезд из дому становился для него настоящим испытанием: за пределами квартиры его здоровье подвергалось опасности на каждом шагу.

   — Андрюшино жилище в моем полном распоряжении, — кивнула Вера Витальевна. — Ключ здесь. — Она похлопала себя по карману рубашки. — Я ничего не трогала. Ни одной вещи не переложила с места на место. Все это время ночевала в гостинице. Сразу подумала, что ты захочешь осмотреться и своими глазами увидеть все то, что видели эти сыщики.

   — Ладно, — сказал Сильвестр. — Я поеду с вами. Только давайте сначала поговорим. Вы ведь готовы ответить на мои вопросы?

   Вероятно, он с самого начала принял решение заняться расследованием смерти друга, Майя просто не сразу это поняла. Лицо ее просветлело. Она считала, что босс незаслуженно прозябает в безвестности, просматривая сотни лент, большей частью бездарных или подражательных, и его огромный киношный опыт никогда не сможет помочь ему почувствовать себя по-настоящему востребованным. А вот расследование убийств… Это совсем другое дело. Такой путь личностного роста она одобряла всецело.

   — Выходит, Андрей жил один? — уточнил Сильвестр, сложив ладони перед собой.

   — Один как перст. Постоянно где-то мотался, насколько я знаю. Сто раз хотела приехать к нему погостить, а он все отнекивался: «Тетя Вера, да я уезжаю на неделю. Теть Вер, да у меня командировка на все выходные!» В последний раз виделись полгода назад. Это же страшно даже подумать! А ведь я — его единственная родственница, между прочим.

   — Чем он занимался?

   Вера Витальевна сердито крякнула.

   — На мой взгляд, он занимался совершенно дурацким делом. Был владельцем магазина — только такого… ненастоящего.

   — В каком это смысле — ненастоящего?

   — Он был владельцем интернет-магазина. Продавал часы через компьютер. Подделки под продукцию известных марок, задешево. Глупость, а не работа, правда? Вот раньше он занимался очень понятным и вполне человеческим делом — служил завхозом в одном фонде, который поддерживает дружбу между русскими и латиноамериканцами. Получал зарплату, все как положено.

   — Фонд дружбы с латиноамериканцами? Неужели у нас и такой есть? — пробормотала Майя.

   — А потом там у них, в этом фонде, что-то случилось. — Вера Витальевна скорбно выпятила губу. — Неприятность какая-то. Андрюша как лицо материально ответственное оказался крайним, и его попросили написать заявление по собственному желанию. Он написал и — вот, пожалуйста, с головой ушел в этот самый Интернет. Разве подходящее занятие для здорового мужчины — сидеть целый день за компьютером?

   — Да уж, у здоровых мужчин и работа должна быть… ого-го! — кисло подтвердил Сильвестр.

   — Может быть, отправимся прямо сейчас? — с надеждой спросила Вера Витальевна. — В самом деле, зачем нам медлить?

   Однако Майя погасила ее энтузиазм, непререкаемым тоном заявив:

   — Сильвестру Семеновичу необходимо подготовиться. Экипироваться. Аллергия — она, знаете ли, не любит легкомысленного к себе отношения. В квартире вашего племянника наверняка пыльно, нам нужна маска… Впрочем, комплект специального снаряжения для срочных выездов у нас есть. Сильвестр Семенович?

   Она посмотрела на босса с тревогой неопытной медсестры, которой предстояло сделать укол вредному больному.

   — В квартире наверняка скопилась пыль, я мгновенно выйду из строя. Сначала — пропылесосить, потом — расследовать, — решил босс. — У нас есть приходящий уборщик, он справится с этой проблемой.

   — Пылесосить?! — со священным ужасом переспросила Вера Витальевна. — А следы? А отпечатки? Все будет затоптано! Вы знаете, что делают уборщики, когда дорываются до квартиры? Они повсюду лазят и все хватают руками!

   — Меня не интересуют отпечатки, — повел бровью Сильвестр. — Я концентрируюсь не на следах, а на личных впечатлениях.

   — Ну, раз так… — пробормотала Вера Витальевна, — тогда — что ж… Зовите своего уборщика.

   Однако было ясно, что она не верит в личные впечатления и переживает из-за наверняка пропущенных милицией следов, которые вскоре будут навсегда утрачены.

   Кстати, гостья сообщила, что останется в квартире Сильвестра до тех пор, пока тот не раскроет тайну смерти ее племянника. В квартире Андрюши ей, разумеется, не по себе. А ее собственная расположена в Подмосковье — слишком далеко, чтобы мотаться сюда за новостями. Сильвестр возражать не посмел. Тетя Вера решила, что ответ, конечно, положительный, и внесла сумки в маленькую комнату.
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    Глава 3 Человек проходит как хозяин. Запах детства и запах денег. Загадочные зерна и смутные ощущения
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Вся эта удивительная история, которая привела Вячеслава в Ленинку, началась с покупки шоколадной фабрики. Аленочкин отлично помнил тот день, когда принял судьбоносное решение. И как был озадачен этим решением его заместитель. Как он сказал ему после большого совещания, трагически понизив голос:

   — Я просто не представляю, что этот актив добавит вашей небольшой многопрофильной империи. Меня лично гораздо больше волнует вопрос о нашем участии в финансировании строительства сети супермаркетов.

   — Я тоже пока не представляю, — признался Аленочкин.

   Оставшись в кабинете один, он развернулся в кресле и задумчиво смотрел на хмурое темное небо, обещавшее если не грозу, то как минимум дождь. Господи, ну для чего ему эта кондитерская фабрика? Алчностью он не страдал, манией приобретательства — тоже. В делах всегда взвешенно подходил к любым решениям, особенно когда дело касалось приобретения непрофильных активов. Но в данном конкретном случае он вдруг засомневался. Почему? Может быть, в нем заговорил маленький мальчик, для которого слово «шоколад» — волшебное слово, пропуск в мир безотчетной радости и хорошего настроения? Нет, чушь собачья. Серьезный бизнесмен Аленочкин не позволил бы доминировать эмоциям при решении серьезных дел. Значит, он увидел здесь некую, пусть пока и слабенькую, перспективу. Покупка фабрики его не разорит, а выгодной она со временем будет в любом случае. Каждое дело может приносить прибыль, если его правильно организовать. И все, хватит об этом.

   * * *

   Как только Аленочкин вошел в цех, на него одновременно обрушились адский грохот работающих машин и пленительный аромат свежего шоколада. Этот запах неожиданно напомнил ему один эпизод из детства. Ему было лет восемь, родители повезли сына кататься на речном трамвайчике по Москве-реке. Он сохранил от той поездки лишь смутные воспоминания, но одно впечатление запало в память: волшебный запах шоколада, исходивший из недр кондитерской фабрики, которая расположилась на набережной. И вот много лет спустя он снова вдыхал этот аромат, все меньше жалея о покупке.

   Изначально Аленочкин не планировал заходить в цеха, ему достаточно было переговорить с директором предприятия. Но он любил быть в курсе всего, что происходит в компании.

   Дотошность и внимание к деталям составляли основу стиля его работы, поэтому после беглого первичного знакомства с документами Вячеслав отправился осматривать новые владения.

   Огромный зал был под завязку заполнен хитрыми механизмами, среди которых озабоченно сновали люди в белых халатах. Повинуясь их командам, шоколадная масса текла по трубам, прокручивалась, перемешивалась, растрясалась, охлаждалась, заполняла формы. Еще теплые плитки попадали в упаковочные аппараты, прятались в яркие бумажки и отправлялись дальше.

   Аленочкин с хозяйским видом прошелся вдоль конвейера, по которому непрерывным потоком текли шоколадки. Главный технолог, сопровождавший его, ловко подхватил с ленты одну плитку, развернул и протянул Аленочкину.

   — Не желаете продегустировать? Свежайший шоколад, такой можно попробовать только непосредственно на производстве.

   — Почему бы и нет? — охотно согласился Аленочкин, большой любитель сладкого. Через минуту от шоколадки осталась только обертка — продукт был оценен по достоинству. Желая до конца вжиться в новую для него роль кондитера, Вячеслав изъявил желание поближе познакомиться с оборудованием цеха. Особенно его заинтересовала одна машина, из которой торчали трубки и шланги, а каркас был усыпан датчиками и переключателями. Технолог подвел нового владельца к лесенке, по которой Аленочкин вскарабкался наверх и стал с интересом наблюдать, как жидкий шоколад неторопливо вытекает из трубы и заполняет формы. Зрелище было впечатляющее и настолько аппетитное, что он едва не поддался соблазну зачерпнуть пальцем немножко сладкой массы. Поборов искушение, он поспешно спустился из шоколадного рая на грешную землю, и ознакомительная экскурсия продолжилась.

   Из цеха они прошли в специальную лабораторию, где химики и биологи раскладывали на молекулы выпускаемые сладости. Именно от них зависело, сколько покупателей останется в живых после продажи очередной партии шоколадок. Поскольку работу местных спецов нельзя было увидеть невооруженным глазом, Аленочкин лишь мимоходом заглянул в какую-то комнатку, где задумчивые люди сидели, склонившись над микроскопами. Вслед за своим провожатым он проследовал в главный зал. Молоденькие лаборантки как по команде оторвались от своих дел и повернулись в его сторону, и Аленочкин поприветствовал их кивком головы.

   — А что у вас в этих шкафах? — обратился он к своему спутнику. Тот перехватил его взгляд и с готовностью ответил:

   — Здесь хранятся образцы всех сортов какао, которые когда-либо закупала наша фабрика.

   Три высоких стеллажа скорее напоминали витрину кофейного магазина, чем лабораторные шкафы. За стеклом выстроились ряды аккуратных баночек с зернами. На каждой банке наклеен ярлык, на котором написаны страна произрастания и название сорта. Технолог объяснил, что из разных какао-бобов получают множество разновидностей шоколада. Но крупные кондитерские концерны неустанно прочесывают тропические страны в поисках все новых сортов какао.

   — Это еще зачем? — удивился Вячеслав. — Плюс-минус тот же шоколад.

   — Не скажите, тут любая нечаянная находка может обернуться прорывом на рынке. Вкусовые оттенки, иное воздействие на организм — миллионы любителей сладкого в мире с удовольствием станут покупать что-нибудь необычное. Разрекламировать можно, продавать эксклюзивно…

   Слушая собеседника, Аленочкин задумчиво крутил в руках банку африканского какао — ее специально для него достали из запертого стеллажа. Абстрактное до сих пор шоколадное производство постепенно становилось зримым и осязаемым.

   Вдруг совершенно неожиданно у него возникло странное ощущение того, что нечто похожее с ним уже было. Что именно спровоцировало это ощущение — кондитерские запахи, баночки с какао, шоколадные обертки, кто-то из персонала, Аленочкин не понимал. «Дежавю, бывает», — уговаривал он себя. Однако уже точно знал — пока не поймет причины, не успокоится. Свойство натуры, тут уж ничего не поделаешь. Однако фабрику Вячеслав покинул, так ничего и не вспомнив.

   * * *

   В тот же вечер, сидя в своем кабинете, Аленочкин подводил итоги рабочего дня. Такова была одна из полезных привычек, выработанных за последние годы: сесть, расслабиться, спокойно все проанализировать.

   Ритуал требовал расположиться почти горизонтально в удобном кожном кресле, устроить ноги на краю большого рабочего стола, попросить секретаря принести чашку горячего чая и взять в руки деревянную фигурку неведомого божества. Искусно сделанный неизвестными умельцами деревянный идол, единственная память о погибшем школьном товарище, уже много лет обитал на его письменном столе.

   И если кресло способствовало релаксации уставшего тела, чай бодрил и стимулировал мыслительный процесс, то фигурка помогала ему концентрироваться. Когда он перекатывал ее между ладоней, она издавала приятный монотонный шелестящий звук. Звук напоминал шуршание волн, набегающих на морской берег, и производил на Аленочкина почти гипнотическое воздействие. Кроме того, он считал ее своим талисманом, приносящим удачу и счастье.

   Вот и сейчас он медленно потряхивал в руке приятную на ощупь деревянную фигурку, прикрыв глаза и пытаясь сосредоточиться на решении непростой проблемы инвестиций в угольную отрасль. Прежде чем погрузиться в расчеты, он попытался представить себе, как там, внутри деревянной фигурки перекатываются то ли камешки, то ли мелкий песок, образуя волшебные звуки морского прибоя…

   И вот тут, совершенно неожиданно, его осенило. Почему камешки, какой песок?! Он же совершенно точно знал, что там, внутри. Ведь сразу после смерти Васи Юганова он тщательно исследовал оставленную другом странную деревянную фигурку. Обнаружил, что она разбирается на две неравные части, внутри полая, и заполнена… Ну конечно! Сложилась картинка, полдня не дававшая Аленочкину покоя и к угольной отрасли не имеющая никакого отношения. Вот оно, его «дежавю»! Сегодня он держал в руках банку с такими же зернами, какие были внутри его талисмана. Или очень похожими. Он открывал фигурку идола лишь один раз, боясь, что может сломать или испортить ее. Он не знал, как выглядят какао-бобы, и в тот раз просто не понял, что перед ним. А вот теперь — понял.

   Осторожно, чтобы не повредить старинную вещь, Аленочкин повернул верхнюю часть деревянного туловища против часовой стрелки и аккуратно разъял фигурку на две части. Затем высыпал ее содержимое на предварительно расстеленный на столе лист бумаги.

   Похоже было, что Вячеслав не ошибся — внутри находилась весьма приличная горсть зерен, очень похожих на те, которые ему сегодня демонстрировали на кондитерской фабрике.
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    Глава 4 Детство, отрочество и юность бизнесмена Аленочкина. Загадка древнего божества. Этот сладкий, сладкий бизнес
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Тогда еще школьник Слава Аленочкин учился в десятом классе самой обычной московской средней школы. Вообще Слава принадлежал к тому счастливому типу парней, которые успевают хорошо учиться, принимать участие в общественной жизни школы и посещать разнообразные секции. Все предметы — от математики и физики до литературы и английского языка давались ему легко, поэтому проблемы с поступлением в вуз не предвиделось. Кроме того, Слава одинаково легко находил общий язык как с зубрилами-отличниками и маменькиными детками, так и с отчаянной дворовой шпаной. Причем в обеих средах пользовался неизменным и искренним уважением. У первых — за эрудицию, сообразительность и отличную успеваемость, у вторых — за решительность, умение кулаками отстоять свою правоту и уникальную спортивность, позволявшую Славе быть лидером в любом виде состязаний, будь то футбол, хоккей или волейбол. Мальчики Славу ценили, девочки, разумеется, в него влюблялись.

   Но несмотря на обилие приятелей и знакомых, друг у него был один. С Васей Югановым они познакомились, когда им было лет по десять. Незадолго до зимних каникул перед началом урока классная руководительница привела и представила классу худого смуглого и черноволосого паренька. Дружный коллектив, учившийся вместе уже четвертый год, оживился — новенький!

   Свободных мест практически не было, поэтому Юганова временно посадили за парту рядом с Аленочкиным, сосед которого, Илюша Розенблат, был в это время болен. Болел Илюша долго, потом поехал лечиться в санаторий, а потом его и вовсе перевели в какую-то спецшколу. В общем, само собой получилось так, что место осталось за Югановым.

   Подружились они сразу, вероятно, потому, что были очень непохожи. Заводной и открытый Слава источал энергию постоянно и в больших количествах. Молчаливый, немного замкнутый Вася словно копил в себе энергию для рывка. Но зато рывок этот был молниеносный и очень эффективный. Особенно сдружили их занятия в детско-юношеской футбольной школе «Динамо», куда они попали после очень придирчивого отбора. Через три года они имели устоявшуюся репутацию перспективных юных дарований, тренеры прочили им чемпионское будущее. Но в какой-то момент Славе наскучил футбол, и он там же, на «Динамо», перешел в школу самбо, решив попробовать свои силы на борцовском ковре. Юганов футболу не изменил, но дружба не прервалась, и они почти все свободное время по-прежнему проводили вместе: во дворе, у приятелей, дома у Славы. К себе домой Васька никого не приглашал да и сам старался при первой возможности улизнуть из квартиры. Аленочкин был единственным из ребят, кто знал причины такого поведения друга.

   Отца Васька почти не помнил, знал о нем в основном по рассказам матери. Это был человек необычной судьбы, испанский мальчик, родители которого погибли, защищая Мадрид от наступающих войск франкистов. Его ребенком вывезли в СССР, и он воспитывался в детском доме, получив новые, русские, имя и фамилию.

   Юганов-старший пропал, когда Ваське было четыре года. Ушел на работу — и не вернулся. Он был инженером в каком-то оборонном институте, поэтому его исчезновением занималась не только милиция, но и КГБ. Однако безрезультатно — человек как в воду канул.

   Васькина мать, Наталья Сергеевна, после случившегося замкнулась в себе, сыном занималась мало, все искала утешения в работе. Потом стала выпивать, все больше и больше. Затем выхлопотала себе пенсию по инвалидности, и к тому времени, как ребята перешли в старшие классы, это уже была совершенно седая и спившаяся старуха, хотя ей было чуть за сорок.

   Слава никогда не пытался разговаривать с приятелем о матери, но всегда старался отвлечь его от домашних проблем и помогал, если возникала необходимость. Они отвозили ее в больницы во время приступов, несколько раз разыскивали по всему району, так как Наталья Сергеевна вдруг исчезала из дома неизвестно куда.

   В десятом классе пришлось задуматься, что делать дальше. Слава в принципе свой выбор сделал немного раньше — вот уже год он посещал курсы при МГУ, имея твердое намерение стать студентом географического факультета. Ему казалось, что так сбудутся мечты о путешествиях и приключениях, он объездит все страны, увидит древние города, загадочные племена, неизведанные земли.

   Васька, казалось, ни о чем серьезно не помышлял. Когда заходили разговоры о том, что же делать после окончания школы, он шаблонно отвечал, что, наверное, пойдет в институт физкультуры, куда настойчиво рекомендовал поступать его футбольный тренер.

   До выпускных экзаменов оставалось меньше месяца, когда в один прекрасный день после уроков Вася вдруг спросил:

   — Слушай, ты не считаешь меня сумасшедшим?

   — А ты с ума сошел? — усмехнулся Слава, но, увидев совершенно серьезные глаза друга, сменил тон: — Конечно нет. Что с тобой? Что-то случилось?

   — Случилось. Не поверишь, тут такое дело — вчера иду с тренировки. У подъезда толкутся мужики, трое. Лица странные — темные такие, очень загорелые. По виду — иностранцы, куртки клевые, с бахромой. Штаны кожаные. Как в этих фильмах про индейцев.

   — С Гойко Митичем?

   — Ага. Короче, иду мимо, а они ко мне — сначала руки протягивали, а потом на колени — раз, и встали.

   — А ты?

   — Что я? Стою, как идиот, не знаю, как быть. И главное — бабки тут же на лавочке сидят, глазеют, уже пальцами стали тыкать. Сейчас, думаю, они милицию вызовут. Я — в подъезд, а эти вскочили — и за мной. Короче, приперли они меня к двери квартиры. Думаю — все, дальше не пойду, пусть делают, что хотят. А они опять на колени, и один протягивает мне какую-то штуку деревянную. Я отталкиваю, а он мне снова сует. И говорит что-то, вроде по-русски, только плохо очень.

   — Может, надо было милицию вызвать? — перебил Слава, с тревогой слушавший странный рассказ.

   — Да они вроде мирные были, драться не лезли. И не пьяные.

   — Ну, а дальше что?

   — Вот. Стал я прислушиваться, о чем он там лопочет. А он что-то вроде того говорил, что я единственный потомок какого-то вождя из Мексики, или племени. Что мои предки были вывезены в Испанию, а я теперь должен получить из их рук наследие и хранить его.

   — Наследие? Сокровища? — оживился Слава, мигом представив вероятную перспективу поиска сокровищ.

   — Какие сокровища?! Я только понял, что теперь должен всю жизнь хранить священный предмет, куда жрецы племени поместили зло.

   — Чего поместили?

   — Какое-то зло. Я ничего не понял.

   — И что дальше?

   — Они сунули мне в руку эту штуковину. Еще сказали, что я должен его оберегать.

   — Кого оберегать?

   — Зло. Или штуку эту. Говорю же — не понял, он еле-еле по-русски говорил. Что-то еще про чужаков, которые пришли на их земли и могут нарушить гармонию. Потребовали, чтобы я обещал. Я и обещал. А что оставалось делать? Потом сразу в квартиру — ведь страшно было, вдруг соседи выйдут?

   Поздно вечером того же дня Васька пришел домой к другу и принес странный предмет, который ему оставили незнакомцы. Это была мастерски вырезанная из дерева фигурка, по всей видимости, какого-то божества. Внутри нее что-то гремело и перекатывалось.

   — Погремушка! — вынес приговор Слава. — Давай посмотрим, что там такое внутри.

   — Да ну ее к черту, — мрачно заметил Васька. — Мне же сказали, что там — зло. Его выпускать наружу нельзя.

   — Да брось. Сказки какие-то!

   Тем не менее в этот день ничего трогать ребята не стали, и Васька ушел, оставив неизвестное божество у друга. А на следующий день произошла трагедия.

   Как рассказывал потом Славе их участковый, Наталья Сергеевна после очень долгого перерыва вдруг ночью решила закурить. И уснула с зажженной сигаретой. Пожарные не успели спасти ни ее, ни сына.

   Деревянная фигурка неизвестного божества осталась у Славы как память о лучшем его друге.

   * * *

   Для полной уверенности Аленочкин уже на следующий день отправил несколько найденных им зерен в фабричную лабораторию на анализ. Хотелось убедиться, насколько он прав в своих предположениях. Не более того. Конечно, это была блажь — какао-бобы или нет, какая в принципе разница? Допустим, специалисты доложат ему, что это какао, сорт такой-то, растет там-то. А дальше что? Скорее всего, сорт растет там, где проживал тот умелец, что изготовил фигурку. Допустим, там жили и те похожие на индейцев гости, которые приезжали к его погибшему другу. И узнает Аленочкин, откуда вел свою родословную Вася Юганов, если только те люди говорили правду и не были сумасшедшими. Только вот Васе это уже все равно.

   Через несколько дней на стол Аленочкина, за текучкой успевшего подзабыть эту историю, лег отчет специалистов. Занятый более важными делами, он отложил чтение документа на вечер, когда будет поспокойнее.

   Но прочитав отчет, не поверил своим глазам. Сделал это еще раз и молча уставился в пространство. Такого, честно говоря, новый владелец кондитерской фабрики не ожидал.

   В бумаге, присланной ему заведующим лабораторией, говорилось, что на анализ были представлены именно какао-бобы. Установлено, что они обладают рядом уникальных свойств, которые позволяют выделить их в особый, официально не зарегистрированный сорт.

   Но и это не главное. В какао-бобах, извлеченных из деревянного божества, обнаружены следы неидентифицированных веществ, способных, по всей вероятности, оказывать на человеческий организм воздействие, сходное с воздействием антидепрессантов.

   Аленочкин захотел прояснить ситуацию и немедленно позвонил в лабораторию. Заведующий, лично занимавшийся конфиденциальным поручением, долго, путано и с ненужными подробностями принялся рассказывать ему о проведенных исследованиях.

   Любящий конкретику Вячеслав прервал его на полуслове и попросил вкратце объяснить ему, каким именно действием обладают бобы этого нового сорта.

   — Какао-бобы, — вежливо поправил его собеседник.

   — Плевать. Пусть какао-бобы. В двух словах можете сказать?

   — К сожалению, нет. Чтобы ответить на этот вопрос, нужны углубленные исследования. Возможностей нашей лаборатории здесь недостаточно, надо заказывать специальную экспертизу. Сорт действительно новый, мы с ним дела никогда не имели. Впрочем, такое редко, но случается — находят неизвестные сорта шоколадных деревьев. Но вот эта его непонятная составляющая… Лично я впервые такое встречаю. И в литературе ничего подобного не описано, нет научных статей на эту тему.

   — Говорите, говорите, — поторопил его заинтригованный Аленочкин.

   — Не факт, что и специальная экспертиза сможет идентифицировать найденные нами вещества. То, что я вам сказал, — мое частное мнение. Оно основано, конечно, на профессиональном опыте, но в большей степени — на профессиональной интуиции.

   — А ваши коллеги? — осторожно спросил Аленочкин.

   — Я не стал никого погружать в проблему. Тем более — это был ваш личный запрос, поэтому я сам составлял отчет, сам его вам отправил.

   — Настоятельно вас прошу — пусть все это остается между нами. Договорились? Я пока не решил, как поступить. В любом случае будем считать, что это коммерческая тайна. Вы меня поняли?

   — Разумеется. Вы можете не беспокоиться, я хочу продолжать руководить лабораторией.

   — Вот и замечательно. Если все будет так, как мы договорились, вы будете и дальше ею руководить. Причем с гораздо большей зарплатой.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 5 Независимое расследование: улики против эмоций. Жил такой парень… Сильвестр делает выводы
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— Пыль владеет городами, — заявила Вера Витальевна, поднимаясь по лестнице. — Я наблюдала, как этот ваш приходящий уборщик засасывал в пылесос целые клубки, лежавшие вдоль плинтуса. И откуда они только берутся в квартире, где уже никто не живет? Ужас. Поневоле помешаешься на влажной уборке и будешь по выходным вместо прогулок вдоль прудика вытряхивать ковры и стучать выбивалкой по подушкам. Сдвинешься на почве уборки, короче говоря.

   Если это была шпилька в адрес Сильвестра, то он предпочел ее не заметить. Взгляд его обшаривал территорию и фиксировал подробности. Распахнутая деревянная дверь в подъезд, тесный лифт, скрежещущий где-то внутри дома, словно ржавое сердце, стены, окрашенные народной зеленой краской…

   — Ключи у меня, — напомнила Майя.

   Уборщик Степан, который провел ювелирную уборку в квартире Андрея Томилина, не сдвинув с места ни одной вещи, отрапортовал о проделанной работе сегодня утром. По всяким мелким признакам Майя догадалась, что босс волнуется. Все-таки квартира старого друга. И еще — место его гибели. А вот для постороннего глаза Сильвестр наверняка выглядит спокойным и собранным.

   — До выключателей, я полагаю, можно смело дотрагиваться, — с легким раздражением констатировала Вера Витальевна.

   Она с трудом переварила мысль о том, что так называемого сыщика не интересуют отпечатки пальцев, брызги слюны и обрезки ногтей, которые могли оставить в квартире матерые преступники.

   В коридоре вспыхнул свет, и Вера Витальевна все тем же тоном продолжала:

   — Снимать обувь, я думаю, тоже бессмысленно. Следов уж нет, а наши никого не озаботят. Честное слово — впервые слышу, чтобы на месте предполагаемого убийства перед началом расследования делали уборку… Кстати, пока не забыла. Этот ваш уборщик велел передать, что в коридоре прямо перед шкафом была рассыпана арахисовая шелуха. Он собрал ее и куда-то припрятал. Если что, готов отдать.

   — Арахисовая шелуха? — удивленно переспросил Сильвестр.

   — Ну, не та, жесткая, из которой добывают орехи. А такая тонкая, красненькая пленка. Когда арахис жарят, она становится ломкой и может замусорить все вокруг. Наверняка ты в курсе.

   — Спасибо, что сказали. Надеюсь, это пригодится.

   — Пригодится?! Если тебе, милый мальчик, удастся что-нибудь отыскать, я буду считать тебя гением. Впрочем, ты, может быть, действительно гений. Иначе не давал бы мне ложной надежды. Ложная надежда — это меч, которым срубают голову всякой мечте.

   Судя по всему, Вера Витальевна была нашпигована цитатами, выуженными из любовных писем. Теперь она растрачивала богатство, копившееся годами, поражая окружающих неожиданными метафорами.

   — У Андрея простая обстановка, хотя он говорил, что поддельные часы приносят ему хорошие деньги. Не думаю, что ему хватило бы на яхту, но зато он не экономил на мелочах. Ни разу не видела на нем старых носков. Или носок… Не знаю, как правильно… Впрочем, это неважно!

   Не обращая на ее болтовню никакого внимания, Сильвестр замер в центре коридора. Со стороны казалось, что он окидывает обстановку рассеянным взглядом. Но это наверняка было не так. Вот он подошел к шкафу для одежды и распахнул дверцы.

   — Почему, интересно, верхняя полка пустая? — вслух подумал он. — Обычно наверху все бывает забито каким-нибудь хламом.

   — У меня под потолком сложены старые пледы и подушки, — поделилась Вера Витальевна неподходящим к случаю хвастливым тоном.

   — Вот-вот, и я про то же, — пробормотал Сильвестр.

   Поднял телефонный аппарат, стоявший на тумбочке перед зеркалом, и проверил, не спряталась ли под ним какая-нибудь записка. Выдвинул один за другим все имевшиеся в наличии ящики, пробежал глазами чеки и счета, найденные внутри. Покатал в пальцах болт, обнаруженный на обувной полке, прикидывая, откуда он мог взяться.

   Из коридора переместился в гостиную. Женщины следовали за ним, словно две любопытные птицы — глаза у обеих были круглыми, блестящими, нацеленными на поживу.

   — У Андрюши почти такой же порядок, как у тебя, — сообщила Вера Витальевна. — В доме нет ни одного милого уголка, где можно расслабиться! Чтобы лежала смятая подушка, валялись тапочки и все такое… Что поделаешь? Молодость, проведенная в казарме, стерилизует ту часть мозга, которая отвечает за уют. В конце концов, воин не создан для того, чтобы думать об интерьере…

   Она тарахтела без умолку, вертелась под ногами и то и дело заглядывала Сильвестру под локоть. В дальних странствиях тете Вере часами приходилось выслушивать чужие истории, и теперь она брала реванш. Через некоторое время Майя просто перестала вникать в ее слова, которые лились нескончаемым потоком, пересыпаемые парадоксальными заявлениями типа: «Однотонные шторы провоцируют приступы меланхолии», «Маленьких собачек заводят люди, которые в прошлой жизни были китайцами», «Главное оружие женщины — маникюрные ножницы» и «Тот, кто ест редьку, делает жизнь микробов в организме невыносимой».

   Притормаживала она только тогда, когда Сильвестр задавал ей вопросы. Разумеется, первым делом он отправился в ванную комнату.

   — Здесь было сухо?

   — То есть абсолютно, — заверила она. — Милиция искала влажные полотенца или половую тряпку, пропитанную водой, но ничего не обнаружила. Впрочем, если убийца вытер пол, тряпку он мог выбросить по дороге.

   — Где лежали таблетки?

   — На подоконнике возле пепельницы. Облатка была почти полной, значит, он не собирался кончать с собой. Иначе проглотил бы целую пригоршню успокоительного. Рюмка стояла тут же, он устроил ее на салфетку. Он вообще не любил, когда на мебели оставались следы от посуды. Бутылка обнаружилась в баре. Вполне в его духе — налил, закрутил пробку, поставил на место. Если бы он был расстроен, то забыл бы об аккуратности, верно? Хотя… Она была у него в крови, так что — кто знает?

   В маленькой комнате, служившей спальней и кабинетом одновременно, Сильвестр вел себя гораздо менее сдержанно. Он поднял ковер, снял абажур с торшера, стащил с постели покрывало, поснимал со стен фотографии и проверил каждую рамку. Потом раскачал пальцами шурупы, на которых висели снимки, постучал по стене.

   — Руки бы обломать тому, кто обои наклеивал, — вставила свой комментарий Вера Витальевна. — Узоры не совпали, и вот здесь край неровный, как будто его обглодали клопы.

   Ту фотографию, которая стояла на стеллаже и спровоцировала Веру Витальевну обратиться к нему за помощью, Сильвестр проверил весьма тщательно. Однако ничего особенного не обнаружил.

   Первые четверть часа Майя следила за Сильвестром с жадным любопытством. Но поскольку он никак не комментировал своих действий и не высказывал мыслей вслух, она вскоре скисла и заскучала. И встрепенулась лишь тогда, когда босс неожиданно громко чихнул и заметил:

   — В комнате определенно есть какая-то гадость.

   — Гадость? — вскинула брови Вера Витальевна. — Это вряд ли. Мусор был тщательно просеян и рассортирован по пакетам. И вы эти пакеты осмотрели. А ваш уборщик уничтожил все завалявшиеся под стульями крошки… О! Это страшный человек. Если бы я не знала, чем он занимается, то решила бы, что он профессиональный убийца — такой у него пронзительный взгляд.

   — Кажется, это здесь, — не слушая ее, пробормотал Сильвестр и приблизился к платяному шкафу. — Как раз хотел его осмотреть.

   Распахнув дверцы, он очутился лицом к лицу с аккуратно развешенными рубашками и костюмами. На многочисленных полках ровными стопками были сложены свитера и футболки.

   — Фу, точно, гадость находится поблизости. Ну-ка, помоги мне.

   Майя уже знала, что нужно делать. На выезды она всегда собирала большую сумку со всякими причиндалами, которые могли понадобиться им вне дома. В том числе там имелись герметичные пластиковые пакеты, куда можно было засунуть опасную вещицу, угрожавшую здоровью Сильвестра.

   Тот уже извлек откуда-то из недр шкафа искомую футболку и, держа ее двумя пальцами, быстро перебросил помощнице. Она поймала и, прежде чем убрать с глаз долой, развернула, отодвинув подальше от себя.

   — Фотография, — пояснил Сильвестр. — Снимок, переведенный на ткань. Наверное, левые красители — у меня в носу настоящий муравейник.

   — Здесь как раз Андрюша и его школьные друзья — Мережкин и Василенко, — всхлипнула Вера Витальевна, кивнув на фотографию, довольно четкую, к слову сказать. — Столько лет — не разлей вода. Им бы еще дружить и дружить… — Она подцепила непрошенную слезу кончиком ногтя.

   На снимке, кроме Андрея Томилина, который показался Майе похожим на молодого Жана Габена, были изображены еще двое мужчин. Маленький, в кепке, держал над головой какую-то вещицу вроде кубка и потрясал ею в воздухе. Второй, повыше и покрепче, салютовал бутылкой вина. У него были широкие плечи и смутная ускользающая улыбка. Сам Томилин с яркими глазами, явно украденными у знаменитого француза, шутовски демонстрировал батон копченой колбасы. Вероятно, это была какая-то вечеринка, где друзья весело позировали фотографу.

   — Поверни футболку ко мне лицом, — потребовал Сильвестр. Майя подчинилась, но не успела даже толком расправить ткань, как он приказал: — А теперь поскорее засунь в пакет. Гадость — она и есть гадость.

   — По-моему, так совсем ничем не пахнет, — пожала плечами Вера Витальевна. — Впрочем, не буду спорить с вашим носом. Когда от остроты нюха зависит жизнь, поневоле начнешь проворно шевелить ноздрями.

   Когда футболка была надежно запакована, Сильвестр вновь обернулся к шкафу.

   — Андрей все свои вещи сдавал в чистку?

   — Полагаю, да, — откликнулась Вера Витальевна. — Девица, с которой он в последнее время крутил роман, не годится для того, чтобы следить за чем-то, кроме собственной внешности. Ну, знаете, короткая юбка, голый пупок, нечеловеческий бюст — лица и не разглядеть. Зовут ее Лида. Она приходила на похороны, выражала соболезнования. Была в темных очках. И все время двигала челюстями. Надеюсь, это был тик, а не жевательная резинка.

   — Хотелось бы мне кое о чем спросить эту самую Лиду, — сказал Сильвестр. — Вы знаете, как с ней связаться?

   — А о чем спросить? — тотчас насторожилась Вера Витальевна. — Ты заметил что-то особенное?

   — Вы же ничего не уносили из квартиры? — продолжал тот, не обращая внимания на ее тон.

   — Не-е-ет. Ни единой пуговицы. Что же я — дурочка совсем?

   — Видите, — Сильвестр отступил в сторону, — эта одежда явно только что из чистки. Она надета на проволочные вешалки, и на каждой вещи сверху — прозрачный пакет. А вот на этих трех рубашках от пакетов остались только огрызки.

   Майя вытянула шею. В самом деле — вокруг металлических вешалок торчали неровные куски полиэтилена.

   — Кто-то оборвал пакеты, — констатировала она.

   — Возможно, Андрюша выбирал рубашку и просто избавился от них. Выбросил в мусорное ведро, — предположила Вера Витальевна.

   — Майя, — тотчас приказал Сильвестр. — Подойди сюда. Предположим, ты решила надеть чистую одежду. Как ты это сделаешь? Давай. Смелее!

   Его помощница молча приблизилась к шкафу.

   — Будь естественной. Представь, что это твой собственный гардероб.

   Майя протянула руку, сняла одну из вешалок, вытащила из шкафа и, держа ее в одной руке, довольно ловко сняла пакет, подцепив его снизу.

   Пакет остался целым и приятно зашелестел, опадая на пол.

   — А теперь попробуй сорвать его грубо, чтобы остались куски, как здесь.

   Сильвестр подал ей следующую вешалку и отступил назад, сложив руки перед грудью и приготовившись к роли зрителя.

   Представление длилось всего несколько секунд. Майя резко рванула пакет в сторону, мягкая пленка потянулась, но не порвалась. Только с третьей попытки девушке удалось справиться с ней. Пленка уступила, оставив за собой длинный рваный хвост, свесившийся с воротника рубашки.

   — Видели? — торжествующе обратился к Вере Витальевне Сильвестр. — Расправляться с пакетами подобным образом чертовски неудобно. Полиэтилен трудно разрывать, зато он довольно легко соскальзывает с вешалки, если обращаться с ним нежно.

   — И о чем это говорит? — спросила та, насупившись. Роль недогадливой помощницы детектива ей не нравилась.

   — Как — о чем? О том, что пакеты срывали в спешке. Не думая о том, удобно это или нет.

   — Возможно, Лида собирала свои пожитки. Если они, например, поссорились с Андрюшей. Или пакеты ей потребовались для чего-то еще. Мой племянник славился своей аккуратностью. Он никогда не оставил бы эти клочья в своем шкафу.

   — Возможно, к тому времени он был уже мертв, — возразил Сильвестр.

   Однако Лида о пакетах ничего не знала. Это выяснилось довольно быстро. Когда Вера Витальевна позвонила ей и рассказала, что находится сейчас в квартире Андрея вместе с… хм…

   ну… частным сыщиком, та выразила желание с ним переговорить. Работала она мастером в соседней парикмахерской, и Томилин наверняка приходил к ней делать стрижку. Она брала его голову своими ловкими руками, и он таял от нежных прикосновений. Сильвестр всегда считал, что парикмахер может вить из вас веревки, а вы лишь покоряетесь его воле.

   — У меня как раз обед, — торопливо сообщила Лида. — Я скоро буду.

   Сильвестр двумя руками проголосовал за встречу с девушкой погибшего друга. Ему было важно задать ей несколько вопросов. Несмотря на то что Вера Витальевна поддерживала с племянником довольно тесные отношения, все же жила она отдельно и о многих вещах могла просто не знать или неверно их истолковывать.

   — Мне нужно позвонить, — неожиданно заявил Сильвестр. — В прачечную.

   В руках он держал квитанцию и, сверяясь по ней, набрал номер телефона. Майя и Вера Витальевна молча слушали его разговор. Дело оказалось минутным. Сильвестр желал знать, сдавал ли заказчик номер такой-то в недавнем времени белье для стирки.

   — Жена уехала в отпуск, — виновато заметил он. — И не сказала, нужно ли забирать…

   Оказалось, забирать ничего не нужно. Нового заказа от клиента под указанным номером не поступало.

   — Хм, — задумчиво пробормотал Сильвестр, повесив трубку. — Пакеты из чистки и отсутствующее белье в прачечной…

   — Не понимаю я, какое значение имеют эти самые пакеты, — проворчала Вера Витальевна. — Ну, допустим, с вешалок их сорвал убийца. И что из этого? Пакетов в мусорном ведре нет, следов нет, так что нам за дело до того, каким способом их извлекали из шкафа?!

   Когда ей что-то не нравилось, вид у нее становился брезгливым, как у кошки, которую заставляют служить за кусок сосиски.

   Говоря по правде, Майя тоже не могла сообразить, чем могут помочь в расследовании обрывки пакетов из химчистки. Не совладав с любопытством, она спросила:

   — Они имеют большое значение?

   — Сами по себе нет, — неохотно пояснил босс. — Если бы не простыня. Смотрите, — предложил он, направляясь к кровати. — Постель застелена странно. На пододеяльнике и обеих подушках белое белье в желтый цветочек. А простыня синяя, явно от другого комплекта. Простыни же в желтый цветочек нигде нет — ни в стопках из прачечной, ни в самой прачечной, ни в корзине с грязным бельем, я проверил. Ее вообще нет в доме. Понимаете?

   Его спутницы по очереди кивнули. Некоторое время в комнате царила тишина, нарушаемая лишь шагами Сильвестра, который расхаживал взад и вперед, глядя себе под ноги.

   — Возможно, Андрей пил в постели какао и пролил жидкость на простыню, — наконец высказала робкое предположение Вера Витальевна. — Ну, или вино — от него тоже остаются безобразные пятна.

   — Пролил вино на простыню и сразу выбросил испачканную вещь? — с сомнением спросил Сильвестр. — Если сдаешь белье в прачечную, почему бы и эту простыню тоже не сдать? Вдруг пятно отойдет?

   — А что, если он прожег ее сигаретой? Мужчины обожают курить в постели, — авторитетным тоном заявила Майя.

   — Полагаю, эту ценную информацию ты почерпнула не из личного опыта, а из фильмов с Бельмондо, — заметил Сильвестр, почесав бровь. — Ерунда все это. Сдается мне, дело совсем в другом. — Он подошел к окну и проверил, как открываются и закрываются жалюзи, пробормотав: — Простыня от другого комплекта и сорванные с вешалок пакеты…

   — Дались ему эти пакеты, — шепотом сказала Вера Витальевна, приблизившись к Майе. — Не вижу никакой логики.

   Она привыкла докапываться до сути вещей и, когда чего-нибудь не понимала, против воли начинала раздражаться. Уже было открыла рот для того, чтобы высказать очередное ценное замечание, когда раздался звонок.

   Вера Витальевна немедленно устремилась к двери, подобно курице, привлеченной горстью пшена.

   — Это Лида! — крикнула она на ходу. — Сейчас вы сами все поймете!

   Какие выводы они должны были сделать, встретившись с Лидой лицом к лицу, было не очень понятно. Вероятно, Вера Витальевна имела в виду, что эта женщина ну никак не подходила ее обожаемому племяннику.

   Лида оказалась невысокой женщиной с томными глазами. Рыжие волосы, небрежно заколотые на макушке, открывали высокие скулы и крепкую шею. Ногти на руках и ногах были покрыты ярко-красным лаком. Между джинсами и короткой майкой виднелась загорелая полоска тела с блестящей висюлькой на пупке. Разговаривала Лида хриплым тягучим голосом и бросала на Сильвестра долгие взгляды, что задевало не только его помощницу, но и Веру Витальевну.

   — Интересно, о чем думает человек, когда ему протыкают пупок? — шепотом спросила она, наклонившись к Майе.

   Та непроизвольно потерла собственный живот. Она всегда с подозрением относилась к женщинам, которые выставляли напоказ свою сексуальность. Ей казалось это нечестной игрой. Такие женщины, конечно, имели право на существование, но лишь в фильмах, которые ее босс смотрел десятками. Именно там была их стихия, их законное место.

   После того как Вера Витальевна познакомила присутствующих друг с другом, Лида немедленно сосредоточила свое внимание на единственном представителе сильного пола.

   — Неужели Андрея действительно убили? — спросила она, устроившись на стуле с высокой спинкой.

   Остальные тоже сели, исключая Сильвестра, который остался на ногах. Он отошел к окну и встал к нему спиной, скрестив руки на груди. Взгляд его время от времени убегал от женщин, продолжая путешествовать по комнате.

   — Убили? Не могу сказать ничего определенного, — почти равнодушно ответил он, пожав плечами.

   — Но зачем тогда вы пришли сюда? Зачем продолжаете… упорствовать? — удивилась Лида и вопросительно поглядела на Веру Витальевну.

   В сущности, она верно определила эпицентр этого упорства. Эпицентр сидел смирно, скрестив ножки в кедах, шнурки которых были завязаны целомудренными бантиками. Лицо у него было вредным.

   — Решили убедиться в том, что это несчастный случай, — спокойно продолжал Сильвестр. — А вы разве не хотели ничем со мной поделиться? Что-то рассказать?

   — Я? Да нет, я не знаю, что рассказывать. В тот день я вообще уезжала из города. У меня даже алиби проверяли — так было неприятно…

   — Но вот только что, когда вы узнали, что в квартире Андрея находится частный детектив, то немедленно загорелись прийти, — не отставал Сильвестр.

   Лида открыла и закрыла рот, явно медля с ответом.

   — Просто мне хотелось узнать, что вы тут нашли, — наконец сказала она. — Вдруг обнаружили что-нибудь такое…

   — Мы обнаружили, что из квартиры пропала простыня! — неожиданно заявила Вера Витальевна мрачным тоном. — Хорошая прочная простыня в желтый цветочек. Спрашивается — где она?

   — Простыня в желтый цветочек? — изумленно повторила за ней Лида.

   — Вот именно. Все комплекты постельного белья — целые. И только одной простыни недостает. Как-то это подозрительно… Если ее прожгли сигаретой, так и скажите!

   — Я ничего не прожигала, — возмущенно отозвалась Лида, глядя на Веру Витальевну с неудовольствием. — И ничего из этой квартиры не выносила. Если вы намекаете…

   — Зачем мне намекать? Я просто спрашиваю, нет ли у вас дома нашей простыни, — продолжала наступать та.

   — Да у меня даже ключей от квартиры Андрея никогда не было! Мы любили друг друга, но Андрей ни разу не предлагал жить одним домом.

   — При осмотре я не заметил ничего женского, — заметил Сильвестр безо всякого выражения.

   — Я не оставляла в квартире Андрея даже мелочей, — надменно ответила Лида. — Не чувствовала себя хозяйкой.

   — Хозяйка хозяйке рознь, — вставила Вера Витальевна. — Одной, для того чтобы чистоту навести, нужен пылесос последней модели, а другой и веника хватает.

   — Вы упрекаете меня в том, что Андрею было со мной плохо? — Лида задохнулась от нахлынувших чувств.

   — По-моему, здесь довольно чисто, — поспешно сказала Майя, решив, что ссора ни к чему хорошему не приведет.

   Однако остановить Веру Витальевну оказалось не так-то просто.

   — Не верю я в это, — снова встряла она. — Ни одной личной вещи? Какой-никакой халат, мягкие тапочки, фен… Быть того не может, чтоб в чем пришла, в том ушла! Не по-человечески это.

   — Полагаю, вы забрали все свои мелочи, когда поссорились с Андреем, — заметил Сильвестр.

   Он говорил мягко, но смотрел при этом таким проницательным взглядом, что Лида против воли разволновалась. Щеки ее вспыхнули, и она нервно поправила юбку, проведя двумя руками по бедрам.

   — А-а! Так вы с Андрюшей все-таки ссорились! — воскликнула Вера Витальевна с таким азартом, как будто билась об заклад и неожиданно выиграла. — Я так и думала.

   — Мы не ссорились!

   — Не выдумывайте, — непререкаемым тоном заметил Сильвестр. — Вы разругались в дым. В спешке собирали свои пожитки. Нервничали, кричали.

   — Наверняка простыня так и уплыла, — поддакнула Вера Витальевна. — Хватала все что ни попадя…

   — Вам могли понадобиться пакеты. Вы брали из шкафа пакеты?

   — Там следы остались, — злорадно заметила Вера Витальевна. — Клочья полиэтилена. На них наверняка найдутся отпечатки пальцев!

   Майя ждала, что Лида просто не выдержит и разразится гневной тирадой. Или вообще выскочит из квартиры, хлопнув дверью. Однако та и не подумала сбегать.

   — Клочья полиэтилена? — удивленно переспросила она. — Отпечатки пальцев? Я вообще не понимаю, о чем вы говорите.

   — Пойдемте, — приказал Сильвестр, широко махнув рукой.

   Лида послушно встала и отправилась вслед за ним в маленькую комнату. Вера Витальевна хвостом увязалась за ними. Майя тоже пошла — не сидеть же одной на диване как бедной родственнице. Сильвестр приблизился к шкафу и распахнул дверцы, после чего продемонстрировал Лиде рубашки со следами оборванной пленки.

   — Вам могла понадобиться тара для того, чтобы уложить свои вещи, — пояснил он. — Вероятно, вы сорвали упаковку с этих рубашек — просто чтобы не тратить время. Это так?

   — Нет, не так! — воскликнула Лида. Она вытянулась в струнку и выглядела теперь весьма воинственно. — Ну, допустим, кое-что в этом доме действительно принадлежало мне… В шкафу стоял чемоданчик, в который я сложила вещи. Не понимаю, как вы узнали. Я не хотела, чтобы вы думали, будто я отсюда что-то взяла.

   — Господи, почему бы сразу не сказать? — удивился Сильвестр.

   — Потому что она унесла простыню, — тотчас высказала свое мнение Вера Витальевна.

   Лида обернулась к ней и резко бросила:

   — Да зачем мне постельное белье?! У меня своего полно. В самом-то деле! И пакеты с вешалок я не срывала. Все в чемоданчик поместилось.

   — А в коридоре были ваши вещи? — Сильвестр неожиданно вспомнил о пустой полке. — Были?

   — Только летний плащ. Он висел на вешалке. Больше я ничего из квартиры не выносила. Клянусь.

   — И как давно это было? — нахмурился Сильвестр. — Когда вы поссорились?

   — За неделю до того, как… За неделю до Андрюшиной смерти.

   — По вашему мнению, он мог свести счеты с жизнью?

   — Никогда! — выпалила Вера Витальевна, сделав шаг вперед и ударив себя кулаком в грудь. — Он любил жизнь и всяческие излишества. А человек, любящий излишества, добровольно ни за что от них не откажется.

   — Я Лиду спрашиваю, — едва заметно улыбнулся Сильвестр, а Майя завела глаза к потолку.

   На его месте она уже давно дала бы тете Вере по башке.

   — Нет, Андрей не специально это сделал, — энергично помотала головой Лида, и ее волосы взметнулись рыжим костром. — Наверное, заснул в теплой воде. Если думаете, что он из-за меня переживал, то зря. Мы несколько раз после ссоры разговаривали по телефону — вполне мирно. Ничего душераздирающего. И он не хотел, чтобы я вернулась. А я тоже не очень-то хотела!

   — Это почему же? — с недоверием спросила Вера Витальевна. — Может быть, на горизонте уже другой замаячил?

   Сказав это, она внезапно вся подобралась, глаза ее загорелись фанатичным огнем, и она схватила Сильвестра за рукав.

   — Точно! Новый ухажер мог ревновать. Это ж надо же, как я не подумала раньше? Вот вам и подозреваемый! Что это за тип? — обернулась она к Лиде и сдвинула брови так, будто та уже находилась на скамье подсудимых.

   — Боже мой, оставьте человека в покое! — простонала Лида и сжала пальцами виски, как это делают актрисы в мелодрамах, показывая, что находятся на грани срыва. — Его милиция допрашивала! Он уважаемый человек, профессор…

   — Какой у него рост, у вашего профессора? — тотчас спросил Сильвестр, явно заинтересовавшись новым персонажем.

   Майя только головой покачала. С ее точки зрения, никакой логики в вопросах, занимавших ее босса, не было. Вот и старший лейтенант Половцев тоже обычно поражался логике Сильвестра. Половцев, которого она так давно не видела…

   Лида тем временем отняла руки от лица и неожиданно застенчиво ответила:

   — Рост профессора? Метр шестьдесят семь. Он на два сантиметра выше меня, а что? Разве это важно?

   — Возможно, и нет, — задумчиво ответил Сильвестр. — А возможно, и да. Я пока не решил.

   — Можно, я пойду? — спросила Лида, нервно поведя плечами, и посмотрела на него снизу вверх. Никакого кокетства в ее взгляде уже не было и в помине.

   — Идите, — разрешил он. — Если что, я вам позвоню. Или вот Майя…

   — А вы простыню точно не забирали? — уточнила Вера Витальевна, отправляясь провожать Лиду до двери. — Я это спрашиваю не в смысле за руку схватить, а для порядка, чтобы мы попусту не искали.

   — У меня нет простыни!!!

   — Вы могли случайно прихватить. Может, заворачивали в нее свои платья, нельзя же исключать такой момент…

   — Господи, какая же вы зануда! — выпалила невидимая уже Лида где-то в глубине коридора.

   — Ведь вы наверняка утащили из Андрюшиной квартиры что-нибудь себе на память. Вы кажетесь такой жадной, Лида!

   Майя и Сильвестр озадаченно посмотрели друг на друга.

   — Вероятно, набивать сумки любовными письмами гораздо легче, чем любить людей, так сказать, непосредственно, — заметил Сильвестр. — Блестящие теоретики поголовно терпят фиаско, когда дело доходит до реальной жизни. Вот и тетя Вера туда же.

   Тетя Вера возвратилась обратно вполне довольная собой.

   — Как вы узнали? — спросила она Сильвестра, потирая руки.

   — Узнал — что?

   — Что они поссорились и Лида собрала манатки?

   — Я всего лишь предположил. Я видел сотни фильмов и сотни сцен расставания. Обычно мужчина выходит из дому, сжимая в зубах сигарету. Женщина либо убегает босиком по снегу, либо, завывая, как корабельный ревун, укладывает пожитки. В пакете с мусором я нашел целых три сломанных ногтя. Для женщины, которая следит за своими руками — а она следит, я сразу заметил! — Лида что-то слишком разошлась. Вопрос: каким образом женщина может переломать ногти? Ответ: она не в себе, она торопится, ей в данный момент не до красоты. Она хватает вещи, не задумываясь о том, что может испортить маникюр.

   — Вон оно что…

   — А милиция разве не видела обломки ногтей в мусоре? — с недоверием спросила Майя.

   — Наверняка видела, — пожал плечами босс. — Ну и что из того? Если бы на теле Андрея нашли царапины, тогда другое дело. А так… Кого это могло заинтересовать, подумай сама?

   — А какое значение имеет рост профессора? — продолжала упорствовать Майя. — Вот вы даже фамилии его не спросили…

   — Зачем мне его фамилия? Я с ним детей крестить не собираюсь. Меня интересует картина, так сказать, в целом. Пока что я рисую ее крупными мазками…

   — Эта Лида мне не понравилась! — внезапно сообщила Вера Витальевна, заложив руки за спину и пожевывая нижнюю губу. — Женщины, которые ставят в шкаф любимого мужчины чемоданчик на всякий случай…

   — Я хочу увидеть фотографию, — неожиданно заявил Сильвестр.

   Вера Витальевна, готовившаяся изречь очередную сентенцию, замолчала на полуслове.

   — Какую фотографию? — изумленно спросила она.

   И Майя тоже удивилась вслед за ней:

   — Какую фотографию?

   — Ту, которую использовали для изготовления футболки. Майя, поищи ее. Вера Витальевна, вы знаете, где Андрей хранил свои архивы?

   — Ну… да. В книжном шкафу, внизу. На каждый год по отдельному альбому. Я уже предавалась воспоминаниям, листая те самые, где Андрюша еще молодой, в военной форме.

   Она тяжело вздохнула.

   — Как вы думаете, в альбоме за какой год следует искать снимки с той дружеской вечеринки? — уточнила Майя.

   — Судя по запаху краски, футболка была сделана недавно. Просмотри этот год и прошлый. Ищи Андрея с двумя приятелями.

   — Витей Мережкиным и Костей Василенко. Это его школьные друзья. А правильнее сказать — дворовые, — пустилась в объяснения Вера Витальевна. — Такие шпанюги! Окна камнями били, прохожих по ночам пугали, терроризировали владельцев личных автомобилей. Я грешным делом думала — сопьются и в тюрьму загремят. Ан нет, все в люди вышли. Василенко строительную бригаду сколотил, а Мережкин шофером работает, на машине грузы возит. Сам себе хозяин. И Андрей мой так хорошо начинал! И вот — нате вам. Скатился до поддельных часов.

   Она горестно вздохнула. Тем временем Майя уже приступила к поискам. Она устроилась прямо на ковре, обложившись фотоальбомами.

   — Мне нужна или та самая фотография, или похожие, но с той же вечеринки, — напутствовал ее Сильвестр.

   — А что? — тотчас заинтересовалась Вера Витальевна. — Что в ней такого? Я и рассмотреть-то толком не успела.

   — Там фон необычный, — признался Сильвестр. — Очень странное место. Похоже на какую-то пустыню.

   — Ерунда! — возразила Вера Витальевна, подключаясь к поискам и тоже усаживаясь на ковер. — В пустыне не может быть копченой колбасы, которую держал в руках Андрей. Откуда?

   — Вы наблюдательны.

   — Еще бы! Как только тебе переваливает за шестьдесят, сердце становится зорче глаз. Я всегда знаю, на что обратить внимание.

   Майя молча листала страницы альбома за прошлый год. Здесь было очень много фотографий Лиды. Позируя, она кокетничала и выглядела очень хорошенькой. Секси — как сказала бы подруга Майи, помешанная одновременно на блинчиках и похудании.

   Когда Майя перешла к более ранним альбомам, Лида исчезла, уступив место целой череде милых мордашек, сменявших одна другую с довольно высокой скоростью. Девушки призывно улыбались в объектив.

   — На обороте они обычно пишут всякие глупости, — заметила Вера Витальевна, занятая параллельным поиском. — Что-нибудь типа: «Мое горячее сердце согреет тебя холодными ночами».

   — Вы же собираете любовные письма, — удивилась Майя. — Там наверняка те же самые глупости.

   — Разве можно сравнить любовь и все эти сюси-пуси?

   Фотографий, хотя бы отдаленно напоминающих ту, которая была переведена на футболку, в архиве Томилина не обнаружилось.

   — Очень странно, — пробормотала Вера Витальевна. — Андрюша был таким педантом…

   — Возможно, снимки делал не он, — сказала Майя. — А футболку ему друзья подарили.

   И Сильвестр тут же заметил:

   — Мне нужно будет встретиться с друзьями.

   — Если Вера Витальевна попросит, думаю, они смогут заехать к нам на чашку чая.

   — Вы попросите, Вера Витальевна? — уточнил он, продолжая кружить по комнате и осматривать вещи. — Заодно спросите про фотографию. У кого-то из них должен быть оригинал. Я хочу взглянуть на него.

   — Спрошу, хотя и не улавливаю смысла, — откликнулась та. — Пакеты, простыня, фотография, рост профессора… Жутко странный набор. И вообще. Я люблю, когда мне все растолковывают. А ты держишь меня в неведении. Мое любопытство уже раздулось до размеров дирижабля.

   — И мое, — поддакнула Майя, хотя точно знала, что босс ничего объяснять не станет. До последнего момента он всегда темнит. И настаивать бессмысленно.

   Как она и думала, Сильвестр проигнорировал женское любопытство. Он повертел в руках памятный флажок, на котором было написано «Фонд поддержки малых народов Америки», и сказал:

   — Думаю, стоит узнать поточнее, почему Андрей уволился из этой организации. Судя по некоторым признакам, работой своей он дорожил и даже гордился. Я тут просмотрел бумаги в столе… Записки, заметки, напоминания. Что-то там должно было случиться серьезное, если он внезапно ушел. Майя, ты сегодня же должна собрать информацию об этом фонде. И попробуй найти там человека, который согласится поговорить о Томилине, хорошо?
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    Глава 6 В Мексику, по делу. Если фонды создаются, значит это кому-нибудь нужно
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Было уже глубоко за полночь, но Аленочкин все расхаживал по квартире с чашкой кофе в руке и пытался собраться с мыслями — возникло слишком много вопросов, на которые он при всем желании не мог дать немедленного ответа. Труп Томилина в остывшей воде… История как минимум подозрительная. Утопленник мог быть посланцем конкурентов и чем-то им не угодил, за что поплатился жизнью. А мог — одиноким рассеянным книжным червем, который имел несчастье поскользнуться в собственной ванне.

   Вячеслав прекратил свои перемещения в пространстве и приземлился за письменный стол, под уютный свет настольной лампы.

   — Ну, представим, что он искал именно мое какао и был за это убит, — рассуждал Аленочкин, мысленно уже считавший таинственные бобы своими.

   — Хотя собственно, за что «за это»? Мне же технологи на фабрике рассказывали — новые сорта постоянно находят, и шоколад из них делают, и все живы-здоровы… Нет, тут что-то другое.

   Еще немного поразмыслив, Аленочкин решил не забивать голову нерешенными загадками, а сосредоточиться на организации мексиканского вояжа. Сегодня это было гораздо важнее проблемных трупов.

   — Время, время поджимает, — бормотал он, словно старик, которому не с кем поговорить, кроме как с самим собой. — Надо срочно лететь в Мексику и уже на месте разбираться. Если найдем зерна — посмотрим, как поступить дальше. Другое дело — найдем ли? Почему раньше никто не нашел? Какие-нибудь ушлые американские кондитеры?

   Представители крупных корпораций так и шастали по всему миру, добывая информацию для своих щедрых хозяев. Куда они только не проникали! Какими только способами не добивались своих целей — хитрость, подкуп, лжесвидетельство, убийство…

   Стряхнув навалившуюся сонливость, Аленочкин достал большой рабочий блокнот, снял с подставки ручку и принялся составлять план действий на ближайшие дни. Работал с энтузиазмом — в случае успеха он мог эффектно выйти на рынок со свежим оригинальным продуктом и превратить свое новое приобретение — кондитерскую фабрику — в современное высокодоходное предприятие.

   Была и еще одна причина. С детства Вячеслав мечтал о приключениях в непроходимых лесах и болотах, воображал себя пиратом, индейцем, охотником на диких зверей. Долгое время его кумиром был Индиана Джонс. С годами мальчишеская восторженность и жажда экзотических приключений уступили место иным страстям и эмоциям. Но в нем по-прежнему, как в детстве, настойчиво пульсировала жилка романтического авантюризма. Именно благодаря ей прагматик Аленочкин вдруг кидался в рискованные предприятия, как будто пренебрегая трезвым расчетом. Правда, всегда выходил победителем — даже его авантюризм нес в себе конструктивное начало.

   А в истории с какао все было как на заказ: руины древнего города, джунгли, племена индейцев и сокровище в виде бесценных зерен. Это приятно грело душу и щекотало нервы.

   Закончив писать, он с наслаждением откинулся на мягкую спинку кресла и позволил себе немного поспать. День предстоял насыщенный, и надо было немного отдохнуть.

   * * *

   Наступившее утро громко заявило о себе истерикой предусмотрительно заведенного будильника. Не открывая глаз, Аленочкин протянул руку и прервал его истошные вопли. Неспешно поднялся с кресла, потянулся, зевнул и прошествовал на кухню. Беспокойный сон и раннее пробуждение почти никак не отразились на его самочувствии. Бизнес приучил его спокойно переносить мелкие неудобства вроде недостатка сна. Дожевав бутерброд, он вышел на широкий балкон. Глянул с высоты двадцать первого этажа на пробуждающийся город и стал методично перебирать в уме содержание плана поездки, по привычке пытаясь обнаружить слабые места и несостыковки.

   Разумеется, прежде чем отправляться в долгое путешествие, Вячеславу было необходимо передать дела кому-то из заместителей. Он практически сразу решил — кому. У него был в штате компетентный специалист и грамотный управленец. Ну, и преданный, конечно. Именно он способен обеспечить стабильность бизнеса в отсутствии генерального директора и главного акционера.

   По дороге Вячеслав тщательно обдумал, какие отдать распоряжения по текущим делам и что отложить до его возвращения из Мексики. После двухчасового стояния в пробках он все же добрался до своего кабинета. Провел два расширенных совещания и одно узкое, с топ-менеджерами. Затем обрабатывал их по одному: подробнейшим образом инструктировал и засыпал ценными указаниями на все случаи жизни.

   По дороге домой Аленочкин заехал в большой книжный магазин и купил дорогой красочный путеводитель по Мексике. В конце концов, ему же нужно как-то подготовиться к поездке. Хотя бы теоретически. Иметь в виду всякие бытовые мелочи, знать, чего следует опасаться, как вести себя в экстренных ситуациях.

   Еще Вячеславу предстояло сделать один очень важный звонок. Собрать такую сложную экспедицию, экипировать ее, разработать маршруты и так далее ему самому было не под силу. Зато он точно знал, куда следует обратиться, чтобы все прошло по высшему разряду. Поэтому, едва войдя в квартиру, Аленочкин сразу же набрал знакомый номер.

   * * *

   — Фонд поддержки малых народов Америки, — веселой скороговоркой произнес звонкий девичий голос на том конце провода. Голос принадлежал девушке-секретарю, которой, похоже, очень хотелось казаться серьезной и важной. Впрочем, пока у нее это не очень получалось.

   За последние несколько лет фонд расцвел, превратившись в весьма солидную организацию. Созданный совместными усилиями энтузиастов как общественная организация, он довольно долго существовал на небольшие государственные дотации, зарубежные гранты и довольно скромные частные пожертвования. Тем не менее здесь получили жизнь и довольно интенсивно развивались многие гуманитарные программы, велись серьезные научные исследования, в том числе по изучению традиций и культуры коренных жителей американских континентов.

   И занимались здесь не только индейцами США и Мексики, но и аборигенами стран вроде Гватемалы. А после того как фондом заинтересовался серьезный бизнес, ресурсов стало хватать не только на достойные зарплаты сотрудникам, но и на поддержание собственного статуса.

   — Могу ли я поговорить с Александром Майским? — поинтересовался Аленочкин строгим голосом, едва удержавшись от соблазна телефонного флирта, в котором почитал себя большим специалистом.

   — Пожалуйста, скажите ваше имя и цель звонка, — ответила девушка, изображая корректную строгость.

   — Конечно, к вашим услугам. Вячеслав Аленочкин. Цель звонка — обсуждение совместного научного проекта.

   Фамилия Аленочкин была для сотрудников фонда столь же священной и почитаемой, как фамилия Королев для персонала космодрома Байконур. Только по причине более прозаической — успешный бизнесмен Аленочкин был постоянным и весьма щедрым спонсором фонда.

   «Удивительно, что порой делают с нами воспоминания», — порой думал он, подписывая очередной счет на перевод денег фонду. Конечно, изначально им двигала память о друге детства, удивительным образом оказавшимся потомком древнего племени мексиканских индейцев. Но потом одна из его компаний обнаружила серьезные интересы в Южной Америке, и филантропию потеснил обычный коммерческий расчет. Грубо говоря, Аленочкин не без основания полагал, что сможет при необходимости использовать некоторые возможности и привилегии фонда для осуществления некоторых своих операций.

   С руководством фонда Вячеслав поддерживал ровные, рабочие отношения, а вот с Александром Майским, молодым талантливым ученым, специалистом по культуре майя, почти подружился. Когда Аленочкин впервые предложил фонду свою поддержку, Майский только занял должность руководителя научной секции, был полон оптимизма и грандиозных планов.

   Вячеславу импонировал энергичный исследователь, и они быстро нашли общий язык. Иногда он давал деньги специально на проекты Майского, благо в идеях у того недостатка не было. Правда, в последнее время Майский, понимая, что работает с большой отдачей, стал вести себя более независимо, чем прежде, почувствовал уверенность в своих силах. Впрочем, он по-прежнему оставался отличным парнем.

   Тем временем девушка-секретарь наконец выполнила свою главную функцию, и в трубке прогремело:

   — Слава тебе, Слава!

   Ученый был, как обычно, бодр и весел.

   — Привет и тебе, друг краснокожих, — проворчал Аленочкин. — Сильно занят?

   — Через полчаса совещание, потом приедет делегация, потом…

   — Ладно-ладно. Самый занятой в мире человек, я понял. Тем не менее нам надо обсудить одну тему, только срочно. И конфиденциально.

   — Тогда давай встречаться вечером. — Майский любил посиделки с друзьями и знакомыми. — Нам, холостякам, встречи лишь в удовольствие. Холостяки никогда не смотрят диким взглядом на часы и не ерзают за бокалом вина. В этом их огромное преимущество перед женатиками.

   — Тогда вечером в нашем ресторане, философ, — усмехнулся Вячеслав. — Обсудим все за ужином. Проглотишь мою новость вместе с бифштексом.

   — Договорились, — охотно согласился заинтригованный Майский. — Надеюсь, твоя новость внесет оживление в мою жизнь. А то рутина, рутина…

   День близился к концу, когда Аленочкин и Майский, сидя в небольшом ресторанчике, спрятавшемся в тихом старом переулке, приступили к обсуждению плана экспедиции. Ужин прошел под разговоры «за жизнь». Когда принесли кофе, Вячеслав перешел к делу.

   — Так вот, насчет моего сегодняшнего звонка. Есть серьезные планы по бизнесу, только это между нами, понял?

   — Естественно. Могила!

   Несмотря на то что Майский добился очень многого на поприще науки, выглядел он как студент, сбежавший с лекции на свадьбу. Костюмчик будто бы взятый напрокат, очки, взъерошенные волосы и малахольная улыбка. Если бы у практичного Аленочкина было столько обаяния, он разливал бы его по бутылкам.

   — Хочу организовать экспедицию в мексиканские джунгли. Причем в кратчайшие сроки. Дело личное. На мне, естественно, вся финансовая сторона.

   — Организуем, не впервой. И сроки меня не пугают, у нас ведь уже тропинка протоптанная. А не расскажешь, откуда вдруг интерес?

   — Пока не расскажу, и не обижайся, пожалуйста. Заранее говорить о деле — значит подвергать его риску. Это я тебе с полной ответственностью заявляю. Кроме того, я собираюсь действовать на свой страх и риск. Вот если что-то выгорит, тогда все расскажу.

   — Ладно, ладно. — Майский поднял вверх обе руки, показывая, что капитулирует. — Так куда конкретно мы отправляемся?

   Аленочкин полез во внутренний карман пиджака, достал сложенный вдвое листок, развернул его и с запинкой прочитал:

   — Чьям-пас. Переводится как Город художников.

   — Вот как… — Майский задумался. — Давно там никто не бывал, очень давно.

   — Да, забытое место, я знаю, — согласился Аленочкин. — Мне нужно, чтобы все было готово недели за две, не больше. Средства есть, можешь завтра получить.

   — Знаешь, я тебя честно предупреждаю — это будет непросто, обычно подготовка идет месяца два-три.

   — Саш, я в курсе, — сдержанно улыбнулся Аленочкин. — Но у меня так складываются обстоятельства, что просто необходимо уложиться в конкретные сроки.

   — Сделаем все, что в наших силах, и даже сверх того.

   — Значит, договорились. И спасибо тебе, друг, заранее. Если все пройдет удачно — не обижу.

   — А вот этого мог не говорить. Ты же знаешь — мы, ученые, люди странные. Деньги не любим, только науку.

   — Мой бухгалтер думает иначе. В общем, мы друг друга поняли.

   — Как всегда, — откликнулся Майский и поднял бокал.

   «Прекрасно, одной проблемой стало меньше», — подумал Аленочкин с удовлетворением и в ответ поднял свой.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 7 Скажи мне, кто твой друг. И снова «шерше ля фам»?
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— Он испугался, — уверенно заявила Майя.

   Когда Сильвестр попросил устроить встречу с друзьями Томилина, девушка решила, что легко справится с заданием. Однако не тут-то было. Костя Василенко, стоявший первым в списке, от разговора отказался наотрез.

   — Чем мотивировал? — поинтересовался Сильвестр.

   Босс сидел в своем кабинете, обложенный коробками с фильмами, и, вместо того чтобы заканчивать рецензию, рисовал на бумажке какие-то закорючки.

   — Сказал, что должен срочно уехать по семейным делам. И даже объяснил. Двоюродная сестра, говорит, строит дом в Псковской области, он обещал помочь. Сначала мне показалось, что я его все-таки дожму. Но стоило спросить о той фотографии, как все изменилось. Он стал вилять, путаться, отговариваться, как школьник, который диктант прогулял. Заявил, что понятия не имеет ни о какой футболке, что у них с Мережкиным ничего похожего нет. И про пустыню и пикник вспомнить не может.

   — Так-так, — сказал Сильвестр, отодвинув свое творение в сторону. — Это становится интересным. Хорошо, что мы забрали вещь с собой. Надеюсь, она герметично запакована.

   — Тетя Вера хотела ее постирать, — сообщила Майя. — Я ей не дала.

   — Кстати, где она?

   — Я убрала ее в ящик на балконе.

   — Я имею в виду — где тетя Вера?

   — Спит. С утра ходила по магазинам, умаялась.

   — Так это она издает вот эти самые стоны? Как будто мучают мышь?

   Майя ухмыльнулась и примирительно заметила:

   — Да, она похрапывает. Ничего удивительного, если учесть, сколько раз ей приходилось ночевать на скамейках в зале ожидания.

   Сильвестр неопределенно шевельнул бровью и бросил ручку на стол, позабыв про творчество:

   — А что Мережкин? Тоже ушел в несознанку?

   — Собирался уйти, — ответила Майя небрежным тоном. Этим тоном она обычно маскировала то, что довольна собой до невозможности. — Сразу сказал, что у него болит нога и он не может перемещаться. Я ответила, что раз гора не идет к Магомету… Дескать, мы приедем тогда-то и тогда-то — и точка.

   — А тогда-то и тогда-то — это когда? — тотчас поинтересовался Сильвестр.

   — Это сегодня. Вы же не хотели тянуть!

   Тянуть Сильвестр точно не хотел и потому со вздохом поднялся на ноги. Встрепанная тетя Вера с тревожной красной щекой, которой она прикладывалась к обивке кресла, узнав о последних событиях, намылилась ехать с ними.

   — Мало ли что, — приговаривала она, извлекая из пакета синий немнущийся костюм и прикладывая его к себе, словно не знала точно, подходит ли он по размеру. — Витечка грубиян. Но при мне он вряд ли осмелится вести себя скверно.

   У нее были замашки провинциальной учительницы, верившей в хорошие манеры, и целеустремленность добермана. Сильвестр понятия не имел, хорошо или плохо, что тетя Вера едет с ними. Впрочем, отговаривать ее все равно было бессмысленно.

   Когда их маленькая процессия вышла на лестничную площадку, возглавлявший ее Сильвестр неожиданно остановился. Женщины, выглянув из-за его спины, замерли в немом изумлении. Вся лестничная площадка оказалась завалена мешками с мусором. Мешков было не меньше десятка, они стояли вдоль стен прямо до самого лифта, и из каждого высыпались на пол объедки, смятые комки бумаги и вытекала вонючая жижа. Вероятно, Чепукин делал генеральную уборку. Или копил мешки у себя в квартире, а потом разом выставил под ноги соседям.

   На стене, прилепленный комком жевательной резинки, висел самодельный плакат: «За Чепукиным мусор не выносить! Пусть он задохнется».

   — Вот это да! — воскликнула Вера Витальевна. — Кто такой этот Чепукин? Местный Чубайс? Объект неконтролируемой народной ненависти?

   — О, да! — согласилась Майя. — Поганец мстит всем окружающим за то, что они продолжают спокойно жить, хотя в стране установился преступный режим. Все время что-то выдумывает в отместку действующему правительству. Вот теперь мусор перестал за собой выносить.

   Разговаривая, они не двигались с места, потому что пройти к лифту казалось проблематичным.

   — Я б его убила, — покачала головой Вера Витальевна.

   — Ха. Да его бы все убили, — усмехнулся Сильвестр. — Если бы смогли из квартиры выманить. Он, видите ли, в последнее время оттуда вовсе не выходит. Не знаю, как он добывает себе пропитание. Вероятно, умудряется улучить время и сбегать в круглосуточный супермаркет перед восходом солнца, когда все нормальные люди спят.

   В этот момент на лестнице послышались голоса, они стремительно приближались, и вот снизу наконец появилась большая группа людей, вооруженных чем попало.

   — Ого, — сказала Майя. — Кажется, Чепукину пришел капут.

   Рассерженные жильцы, держа в руках кто лыжную палку, кто поварешку, кто отвертку, все как один с грозными лицами, отодвигая пакеты ногами, двинулись на квартиру мятежного пенсионера.

   — Он обнаглел окончательно, — не здороваясь, объяснила Сильвестру и его спутницам разъяренная жиличка со второго этажа. — Бросает из окна гнилую картошку в голубей! Кричит, что они засоряют окружающую среду и ему на его шестом этаже дышать нечем! Попал в маленького ребенка и, когда на него стали орать, сразу убежал.

   — А у меня, — сообщил краснолицый дядька с бычьей шеей по фамилии Бабанов, — старушка-теща сидит на балконе, бедняжка двигаться не может. Так эта сволочь Чепукин спускает на веревке куриную косточку и начинает трясти у нее перед носом. И заливисто при этом ржет. Разве не сволочь?

   — Сволочь, — согласился нестройный хор.

   — А поскольку он на разговор не идет и дверь не отпирает, мы решили эту дверь взломать, — закончила эксцентричная Алевтина, которая повсюду ходила со своей собачкой Джинервой. На голове у Джинервы был бант, и она смотрела на мир кровожадными маленькими глазками, как будто постоянно приценивалась, кого бы ей тяпнуть.

   Завидев Алевтину с собачкой, Сильвестр досадливо крякнул, бросился обратно к своей квартире с ключом наперевес и скрылся внутри.

   — Э-э-э… Вы здесь надолго? — спросила Майя, с тоской оглядывая толпу. Джинерва противно тявкнула.

   — Как только выкурим эту сволочь!

   — Вы серьезно собираетесь взламывать дверь? — удивленно спросила Вера Витальевна.

   Вид у нее в немнущемся синем костюме и туфлях-лодочках был таким официальным и представительным, что все посмотрели на нее с опаской.

   — Конечно, собираемся! — ответил за всех мощный Бабанов и выпятил нижнюю губу. — Добровольно он не откроет!

   — Если он хотя бы на цепочку дверь отпер, — мечтательно заявила Алевтина, — мы бы сразу ее заблокировали. Просунули бы в щель что-нибудь…

   — Вы его линчевать надумали? — продолжала допытываться Вера Витальевна.

   — Да ну что вы! — возмутилась маленькая старушка, одетая в длинное цветастое платье и матерчатые шлепанцы. — Мы хотим вступить в переговоры. Но ведь он не желает же слушать!

   — Вот мы его силой решили заставить. Пусть милицию вызывает, мы его той милиции и сдадим…

   — По-моему, вы преувеличиваете, — заметила Вера Витальевна. — Как это — дверь не открывает? Ко всякому человеку можно подобрать ключик.

   — К Чепукину нельзя, — сказала старушка. — У него механизм сломанный.

   Она выразительно покрутила пальцем у виска.

   — Ерунда! — уперлась Вера Витальевна. — Хотите, я вам помогу? Мне кое-что понадобится…

   Ей стали протягивать всякие подручные материалы, но она решительно их отвергла.

   — Мне потребуется мука или крупа… Майя, у тебя есть пакет пшена? Не жалко пожертвовать на народные нужды?

   Майя молча отправилась к себе. Сильвестр, одетый для поездки, сидел в кабинете и стучал по клавиатуре компьютера.

   — Босс, мы на минуточку задержимся! — крикнула ему Майя. — Я вас позову!

   Он пробурчал что-то невразумительное, и она быстро прошла к шкафчику, где хранились запасы продовольствия.

   — Крупы нет, есть горох, — сообщила она через минуту, снова появляясь на лестничной площадке. — Колотый. Как раз для горохового супа.

   — Отлично! — одобрила Вера Витальевна. Жильцы подъезда изнемогали от любопытства.

   — Выгляни в окошко, дам тебе горошка? — с недоверием спросил Бабанов. — Что-то в этом роде?

   — Вот именно, — с удовлетворением ответствовала Вера Витальевна.

   — Тю-ю… На что ему горох? Он не откроет.

   — Весь фокус в том, как предложить, — отрезала она и опустила палец на кнопку звонка.

   Вся толпа замерла в ожидании. Кажется, никто не дышал, даже идиотская Джинерва перестала поскуливать, склонив голову на одну сторону.

   В ответ на звонок послышались торопливые частые шажки, потом жидкий сварливый голос поинтересовался:

   — Кто тут?

   — Чепукин? — строго спросила Вера Витальевна. — Я от товарищей по партии. Вам положена продуктовая взаимопомощь.

   — От какой такой партии? — озадачился за дверью мятежный Чепукин.

   Все соседи в напряжении уставились на Веру Витальевну. Действительно — откуда она может знать, какой политической партии симпатизирует Чепукин? Может, он анархист. А может, монархист. Однако тетю Веру невозможно было сбить с толку.

   — От вашей партии, Чепукин. Перестаньте дурака валять и заберите свой горох.

   — Чего? — изумленно переспросил тот и завозился с замком. — Почему горох?

   — Откуда мне знать, гражданин хороший? — строго заметила Вера Витальевна. — Партия решила поддержать своих верных членов продуктами питания. На вашу душу выписан килограмм колотого гороха. Или забирайте, или отказывайтесь в пользу бедных.

   — Я тоже бедный! — немедленно заявил Чепукин и открыл дверь.

   Замок щелкнул, и из щели высунулась тощая белая рука в синих прожилках. Ощущения жалости она не вызывала, оттого что выглядела жадной.

   — Давайте сюда, — потребовала рука и пошевелила пальцами.

   Вера Витальевна без раздумий вложила в нее толстенький пакет и уже вознамерилась было потребовать явиться пред ее светлы очи. Мол, вы должны расписаться в получении, и все такое… Однако несдержанный Бабанов неожиданно издал горловое восклицание и метнулся вперед, спикировав прямо на эту руку, как коршун на веселую полевку, промелькнувшую в траве. Кажется, он даже зарычал от избытка чувств и тотчас со всего размаху получил горохом по голове. Обалдевший, он отшатнулся, и в этот миг с пронзительным криком в образовавшуюся щель бросилась Алевтина с собачкой наперевес. Собачка залилась лаем, и ее алый бант отчаянно затрясся на макушке.

   — Куси, куси его, Джинерва!

   Уже в следующую минуту на лестничной площадке воцарился настоящий сумасшедший дом. Разорванные и растоптанные мешки с мусором отчаянно воняли, путающиеся в целлофане и поскальзывающиеся на объедках соседи дружно вопили, Джинерва лаяла, бабушка, прижатая к стене, кричала, как вождь краснокожих. Чтобы их не растоптали, Майя и тетя Вера метнулись к лестнице и поднялись на несколько ступенек, оказавшись над схваткой.

   Заветная дверь некоторое время дрожала и ходила взад и вперед. Но, вероятно, Чепукин применил какой-то запрещенный прием, потому что раздалось сразу несколько вскриков, и она захлопнулась — окончательно и бесповоротно. Подъезд содрогнулся. На лестничной площадке повисла растерянная тишина, и тогда обретший цвет и силу голос Чепукина из-за двери мстительно сообщил:

   — Ну что, выкусили, ироды? Погодите, я вам отомщу! Гороху дали… Самым святым хотели выманить. Расправу учинить… У-у, кровопийцы проклятые. Поплачете вы у меня.

   В этот момент Сильвестр приоткрыл собственную дверь и громко спросил:

   — Собака ушла?

   — Она у нас сама не ходит, — ответил за всех раздосадованный Бабанов. — Эта королевна желает, чтобы ее непременно на руках носили, а она бы гавкала…

   Тетя Вера на удивление болезненно восприняла провал своего блестящего плана по выкуриванию из квартиры пенсионера Чепукина. Как всякий полководец, она была в бешенстве из-за того, что солдаты бросились в бой без команды. Революционный мятеж провалился. Соседи разошлись по квартирам, а срочно вызванная на место происшествия приходящая уборщица, бранясь и причитая, собрала мусор и вымыла лестничную площадку.

   Сильвестр, который весь извелся от бесцельного ожидания, пришел в дурное расположение духа и постоянно цеплялся к Майе. Тетя Вера тоже пребывала не в лучшем настроении. Поэтому когда вся честная компания, наконец, приехала к Мережкину, создалось впечатление, что в квартиру к нему вползла большая грозовая туча.

   Мережкин выглядел мальчишкой с накладными плечами и пузом, сделанным из подушки. У него были густые волосы, торчавшие в разные стороны, нос картошкой и зубастая улыбка.

   — Тетя Вера! — воскликнул он радостно. Потом опомнился и сразу же сделал скорбное лицо. — Теть Вер, заходите. И вы тоже…

   Он суетился, предлагал тапочки, и Вера Витальевна принимала такое повышенное к себе внимание благосклонно. Она представила сначала Майю, а потом Сильвестра, в заключение безапелляционно похлопав того по животу:

   — Это и есть тот самый человек, который расследует Андрюшину гибель. Его армейский друг. Ума не приложу, почему вы раньше не встречались.

   — Я видел вашу фотографию, — тотчас вспомнил Мережкин, наставив на гостя указательный палец. — Андрей о вас много рассказывал.

   Эту противную фразу Сильвестр ужасно не любил. Она всегда казалась ему какой-то двусмысленной. За скобками оставалось слишком много вопросов, в частности, что конкретно о тебе рассказывали. В ответ он неопределенно улыбнулся и тотчас снова сделался серьезным.

   Хозяин провел их в гостиную и указал на диван и на кресла:

   — Располагайтесь, прошу. Чувствую себя странно, — хмыкнул он, обращаясь к Сильвестру. — Впервые вижу частного детектива. Волнуюсь. Вдруг чего ляпну или не вспомню то, что нужно…

   — Ерунда, — ответил тот. — Я же не инспектор, перед которым надо отчитываться. Я тоже друг Томилина, вот что главное.

   Комната оказалась большой и светлой, с игривыми занавесками в рюшечках и большими застекленными шкафами. Все выглядело аккуратным. Однако это был не тот строгий порядок, который так бросался в глаза в жилище того же Томилина. И не тот, спартанский, который устроил у себя Сильвестр. Это был порядок эфемерный, возникший явно после генеральной уборки. Все здесь было сложено и распределено так, что сразу становилось ясно — как только гости уйдут, вещи окажутся совсем на других местах, и гармония будет нарушена.

   — А где же твоя жена? — спросила Вера Витальевна, фанатично озабоченная личными взаимоотношениями всех своих знакомых. — У тебя же была жена, я хорошо помню.

   — Она с дочкой отдыхает в Крыму, — охотно объяснил «ответчик» и сразу же перешел к делу, обратившись прямо к Сильвестру: — Скажите, почему вы решили, что Андрея убили?

   Когда Майя разговаривала с ним по телефону, казалось, что он страшно нервничает. Сейчас все было иначе. Глаза его не бегали, руки спокойно лежали на подлокотниках кресла, желваки не ходили на скулах. Майе показалось, что он чертовски искренен. Однако она знала за собой такую слабость. Всякий, кто при знакомстве улыбался во весь рот, казался ей лучшим человеком на свете.

   Сильвестр принялся объяснять, как и почему возникла идея расследовать гибель Андрея своими силами. И закончил извиняющимся тоном:

   — Тетя Вера не успокоится до тех пор, пока не станет абсолютно ясно, что милиция ничего не пропустила.

   Именно этот тон должен был показать Мережкину, что, мол, занимается он не настоящим расследованием, а сущей ерундой, чтобы потрафить несчастной пожилой женщине.

   Рассказывать о том, что насторожило его в квартире Томилина, Сильвестр, разумеется, не собирался. Он начал задавать вопросы, и все шло вполне удовлетворительно до тех пор, пока он не добрался до фотографии на футболке. Здесь и произошло короткое замыкание. Мережкин заерзал на своем месте, начал тереть сначала щеку, потом нос и закончил коленкой.

   — Странно, что у вас нет точно такой же. Обычно футболки заказывают чохом для всех, кто был на вечеринке, — небрежно заметил Сильвестр.

   — А почему это у тебя, Витечка, полка в шкафу пустая? — неожиданно спросила тетя Вера и вся подалась вперед, как будто обнаружила важную улику.

   — Что? — не понял Мережкин.

   Потом повернул голову, посмотрел на совершенно лысую полку, которая выделялась среди других, как вырванный зуб.

   — А, это! Жена хранит там свои книги по рукоделию. Они такие обтрепанные, мы решили убрать их подальше, а сюда поставим потом что-нибудь симпатичное. А что?

   — Да ничего. Просто когда я вижу нечто из ряда вон выходящее, мой мозг сразу подает сигнал тревоги.

   Вероятно, тетя Вера решила поиграть в великую сыщицу. Сильвестр грозно посмотрел на нее, стараясь взглядом пригвоздить к месту. Он дошел до такого важного поворота в разговоре, и тут она, как всегда, влезла со своими глупостями.

   — Так я насчет футболки и той фотографии, — повторил он. — Очень странный пейзаж на заднем фоне. Как будто где-то вдалеке, за вашими спинами, невысокие горы…

   — Песчаные карьеры, — сразу же отмел его предположение Мережкин. Он принес из кухни кувшин с квасом, сок, несколько бутылок воды и теперь опорожнял уже третий стакан. — Это недалеко от Воскресенска, я могу показать на карте. Когда-то у моих стариков был домик в тех краях, с давних пор так и катаемся. Как говорится, по протоптанной дорожке.

   — А что за кубок вы держали в руках? — не отставал Сильвестр.

   Майя внимательно смотрела на Мережкина, стараясь понять по его лицу, какие им владеют эмоции. Он просветлел и заулыбался:

   — Кубок? Да, точно! Самый настоящий кубок. Это ребята расстарались. Вспомнил! Ну, конечно, знаю. Вы бы сразу сказали про кубок! По случаю моего дня рождения была поездочка, как я не сообразил? Ребята купили эту самую вазу в спортивном магазине и сделали смешную гравировку на ней. А потом мы эту штуку в пруду утопили. Случайно. Ныряли за ней полчаса по очереди, да так и не нашли. Пьяные были, чего вы хотите?

   Майя тихонько вздохнула. Если Сильвестр думал, что это какая-то ниточка, то, скорее всего, он ошибся. Кажется, босс и сам это понял. Он заметно расслабился, стал задавать общие беззубые вопросы — про детство, про жизнь вообще, про дружбу с Томилиным, про девушек Томилина. Упомянул Лиду, выслушал ее характеристику — не очень лестную, к слову сказать.

   — У нее по отношению к Андрюхе были ну о-о-очень серьезные намерения. Только он не поддавался. В последнее время постоянно говорил, что не готов еще вить гнездо. Он любил вольную жизнь, походы, свободный полет… И денег он столько не зарабатывал, чтобы жену содержать, особенно такую привередливую, у которой амбиции и все такое…

   — Он ведь хорошую работу потерял, насколько я понял, — заметил Сильвестр.

   — И работу! — охотно подхватил Мережкин. — Это я о фонде говорю. Что-то у него там случилось такое… Говорить не хотел. Но сдается мне, бабу он у начальника отбил. Не то жену, не то любовницу. В принципе неважно, кем она тому начальнику доводилась. Главное — разинул роток на чужой цветок. Начальство, когда на его собственность покушаются, звереть начинает. Ну, придумали какой-то повод, его выперли, он рвал и метал. Потом успокоился, тут ему другая работенка подвернулась, с часами. Ничего, приноровился, даже доволен был.

   — Может, ему тот начальник отомстил? — угрюмо спросила Вера Витальевна. — Я о любви столько всего знаю, мама не горюй! А страстей вокруг этого — у-у-у!

   — Вы же собираете любовные письма, — напомнила Майя, посмотрев на нее с недоумением.

   — Ну да, — не стала спорить она. — Самые сливки снимаю, так сказать. Все, что положительно заряжено. Но если подумать, сколько темных-претемных эмоций она рождает, любовь…

   — А фамилию начальника вы знаете? — поинтересовался Сильвестр. — Того, у которого Андрей женщину увел?

   Вера Витальевна, обрадованная тем, что с ее теорией согласились, подалась вперед и ждала ответа, глядя на Мережкина с тем же кровожадным выражением, что и собачка Джинерва.

   — Кажется, знаю, — с сомнением ответил тот. — Какая-то у него фамилия такая… домашняя. Ассоциируется с обстановкой в доме. С чем-то уютным. Сейчас, сейчас…

   — Кошкин? — тотчас предположила Вера Витальевна. — Каминов? Может быть, Ватрушкин? Или Борщов? Что такое там еще у нас домашне-уютное? Диванов, может?

   — А, вспомнил! Ковров. Ковров его фамилия. С ним вам надо разговаривать.

   Перед уходом Сильвестр попросил поискать все же фотографии с того самого дня рождения, который проводили на природе под Воскресенском возле песчаных карьеров. Однако Мережкин принялся отнекиваться, мотивируя это тем, что фотографий у него таких все равно нет, он это помнит отлично, да у него вообще по жизни мало фотографий, он их специально не хранит, и где они сейчас находятся, даже сказать не может. На всякий случай он все же пробежался по шкафам, по верхним полкам стеллажа, но так ничего и не обнаружил. Пока шли поиски, Сильвестр прогулялся по комнате и попросил разрешения выйти на балкон. Увидев там несколько спортивных сумок, поставленных одна на другую, спросил, любит ли Мережкин ходить в походы.

   — Мы все любим, — горячо заверил тот. — И Андрей любил. У нас походное снаряжение в сумках, все как положено — для костра, для непредвиденных обстоятельств. Обувь спортивная, куртки брезентовые, спрей от гнуса…

   — Здорово, — похвалил Сильвестр. — Можно будет вам позвонить, если что-то спросить понадобится?

   Мережкин разрешил звонить и отправился провожать гостей. Вид у него был такой, словно он только что закончил тяжелую работу.

   — Я вам чем-нибудь помог? — спросил он с глупым видом перед тем, как закрыть за ними дверь.

   — Еще бы, — ответила за всех тетя Вера. — Но ты не жалей. Тот, кто помогает людям, живет на два года больше, чем тот, кто не помогает. А может, даже на три. Ученые на самом деле спорят, на два или на три. В любом случае это полезно. Ляжешь сегодня спать в ладу со своей совестью. Такое редкое состояние!
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    Глава 8 Если хочешь быть здоров. Амебы, личинки и прочие паразиты
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Аленочкин, одетый скромно, но по-прежнему элегантно, вошел в приемную частной клиники «Если хочешь быть здоров». Медучреждение, оформленное в стиле хай-тек, расположилось на небольшой улочке недалеко от его дома. На досуге Вячеслав почитывал журналы о путешествиях и знал, что в джунглях можно запросто подхватить какую-нибудь редкую заразу, которую ни один врач не сможет даже диагностировать, не то что вылечить. К тому же он много раз слышал, что в южные страны вообще не пускают без обязательных прививок. Чтобы окончательно прояснить ситуацию, он дал своей секретарше задание узнать все необходимое. Выяснилось, что никаких специальных уколов не нужно, но врачи настоятельно рекомендуют на всякий случай делать прививку от лихорадки. И заботливая секретарша записала босса на прием к доктору Скороспелову, который должен был проделать несложную процедуру.

   Как всякий молодой и здоровый человек, Аленочкин не любил находиться в больницах, пусть даже престижных и комфортных, и лелеял надежду быстренько освободиться. Напрасно.

   Для начала он получил в регистратуре новенькую медицинскую карту, которая радовала глаз отсутствием корявой врачебной тайнописи. Сопровождаемый медсестрой, больше похожей на фотомодель, он прошел в нужный кабинет, попутно любуясь ее походкой и формами.

   Из-за стола навстречу Аленочкину поднялся невысокий улыбчивый мужчина с аккуратной черной бородкой, в очках и традиционном докторском халате. Он поздоровался с новым пациентом, усадил его напротив, а сам принялся старательно заполнять карту. Эта поведенческая модель докторов всегда искренне поражала Вячеслава. По его мнению, сначала нужно разговаривать с больным и лишь потом приниматься за бумажки. Однако на карты жадно набрасывались все — простые участковые и заоблачные светила.

   Воспользовавшись паузой, Вячеслав оглядел кабинет. Похоже, дизайнеры хотели, чтобы вся обстановка внушала пациентам непоколебимую веру в могущество современной медицинской науки. Стол доктора был сделан из стекла, на нем стоял ноутбук последней модели, от которого тянулись провода ко всевозможным дополнительным приборам и приборчикам. Слева стоял еще один стол, заставленный медицинским оборудованием, а на стеллажах хранилась целая коллекция ампул, склянок и пузырьков.

   Доктор тем временем закончил свои манипуляции с бумагами и, радостно улыбаясь, произнес:

   — Итак, вакцинация. От желтой лихорадки, правильно?

   — Именно. От желтой, — сухо подтвердил Аленочкин. — То, что мне надо.

   — К сожалению, — продолжил жизнерадостный эскулап, — этого может оказаться недостаточно. Вы ведь собираетесь путешествовать? Куда именно едете?

   — В Центральную Америку. — Вячеслав вежливо, но твердо давал понять, что ценит свое время дорого и не желает заниматься пустой болтовней.

   — А можно уточнить, в какую страну? — не отставал доктор.

   У него были розовые щеки и весьма энергичный вид. Идеальный экземпляр для того, чтобы вызывать доверие и внушать оптимизм. Аленочкин, впрочем, не особенно вдохновился. Более того, он медленно закипал.

   — В Мексику, — ответил, твердо решив, что это последнее слово, которое услышит от него доктор Скороспелов.

   — О, понимаю, понимаю, — мелко закивал врач. — Океан, буйная растительность, смуглые красавицы… Приходил ко мне недавно один пациент, в Южную Америку поехал, отдохнуть. И решил построить на берегу замок из песка. Фантазия у него такая была. Ну и…

   — И… что? — вырвалось у Аленочкина, который почувствовал в словах врача какой-то подвох.

   — Построил, — успокоил его доктор. — Только вот личинки построили дом у него на ладонях. Прямо под кожей.

   — Какие личинки? — насторожился Вячеслав, не очень понимая, к чему клонит его собеседник.

   — Маленькие такие личинки. При контакте с человеком незаметно проникают под кожу и живут там припеваючи. Но вы не волнуйтесь, это неопасно, их легко вывести.

   Тут Аленочкин представил копошащихся где-то внутри него личинок, и его передернуло от отвращения.

   А неунывающий Скороспелов продолжал, как на лекции:

   — Так вот. От лихорадки укольчик — первое дело. Потом, конечно, надо от гепатита кое-что… Ну это так, на всякий случай. А можно спросить, в какие штаты вы собираетесь?

   — В южные, — осторожно ответил Аленочкин, предвидя очередную пакость.

   — Прекрасно, — снова обрадовался врач. — Дикая природа, экзотика, аборигены — мечта путешественника. Но только не дай вам бог попасть в джунгли! — предупредил он дружеским тоном.

   — Это почему же? — уже догадываясь, что сейчас услышит, спросил Вячеслав.

   — Как вам сказать… Если не вдаваться в подробности, то главная опасность — комары. Один укус — и все земные печали позади.

   — Что это за комары такие? — вытаращился Аленочкин.

   — Малярийные. Но лучше опасаться любых, — бодро ответил врач. — Кто их разберет, малярийные они или нет. Кстати, от малярии нет прививок. Так что если вас укусили, срочно в больницу.

   — А если больницы поблизости нет? — Аленочкин решил разобраться с этой неприятной проблемой до конца.

   — Ну, тогда в любой момент может начаться болезнь, и вы умрете за несколько дней.

   — Так быстро? — поразился Аленочкин.

   — Да, а чего вы хотели? — удивился врач. — У вас начнут склеиваться эритроциты в крови. Когда дело дойдет до мозга, вы впадете в кому и умрете. Один мой знакомый с этим столкнулся на собственном опыте. Ему поставили неправильный диагноз, и через неделю он уже был почти не жилец.

   — И как же быть, если я окажусь в такой ситуации? — Бизнесмен выглядел спокойным, но байки врача-оптимиста его порядком нервировали.

   — Не беспокойтесь, я вам таблеточки пропишу. Будете пить каждый день, и в случае чего ваши шансы значительно увеличатся. Да, и соблюдайте меры предосторожности с водой и продуктами.

   — Там тоже личинки? — недоверчиво спросил Аленочкин. Еще полчаса назад он и представить себе не мог, какой беспредел творят в жарких странах мелкие паразиты-насекомые.

   — Нет, что вы, — отмахнулся врач, — просто амебы. Они селятся в кишечнике или в печени. Один мой пациент… — начал он очередной рассказ, но Аленочкин прервал его:

   — Скажите, доктор, а дышать без противогаза в Мексике можно?

   — Очень хорошо, что вы напомнили, — обрадовался тот. — Я совсем забыл предупредить вас о заболеваниях дыхательных органов. Есть такие маленькие червячки, которые пробираются в легкие. Был у нас в клинике случай…

   — Вылечили? — перебил его Аленочкин.

   — Конечно, — сказал доктор убежденно. — Мы почти всегда вылечиваем. А пока рукавчик закатайте. Начнем помаленьку.

   — Может быть, наконец, и закончим, — пробормотал бизнесмен и прошел вслед за Скороспеловым к одному из стеллажей.

   Вышел он из кабинета с испорченным настроением, исколотой рукой и тремя коробками эксклюзивных препаратов, которые должны были защитить его от микробов, паразитов, червей, комаров, амеб и прочей нечисти.

   Да и счет, который ему выставили в регистратуре, произвел на него сильное впечатление. Зато теперь он мог быть относительно спокоен: благодаря такому медицинскому арсеналу ни одна вражеская личинка не проползет на территорию его организма.
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    Глава 9 Дело обрастает подробностями. «Ля фам» под иным углом зрения. Взлеты и падения завхоза Томилина
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В Фонде поддержки малых народов Америки Майе не повезло. Она записалась на прием к начальнику, уволившему Томилина, придумала себе легенду, долго выбирала платье, в котором сможет произвести благоприятное впечатление на Ивана Петровича Коврова. Она про него ничего не знала. Только то, что Ковров был директором административного отдела, у него увели любимую женщину, и он так рассердился, что выгнал виновного с работы. Впрочем, разве можно его за это осуждать? Сначала все мы — люди и лишь потом — начальники или подчиненные.

   Секретарша, сидевшая в приемной, явно не годилась на роль той самой женщины. Ей было сильно за пятьдесят, а внешний вид ее говорил о том, что она давно позабыла про «все эти глупости». Сухой рот без следов помады, сухой взгляд из-под прямых бровей, маленькие сухие руки, шныряющие по столу. Как утверждала Вера Витальевна, любовь — это сок жизни, который питает нашу духовную начинку. А если сока нет, сердце становится черствым, как кусок мертвой древесины.

   — У Ивана Петровича изменилось расписание, — сказал кусок древесины с плохо скрытым удовольствием. — Он не успевает с вами поговорить.

   — Но как же так? — немедленно вознегодовала Майя. — Мне же было назначено! Вы даже не позвонили…

   — Абонент был недоступен, — отрезала секретарша.

   — Абонент ехал в метро! И это просто свинство какое-то.

   В этот миг дверь кабинета отворилась и из нее вывалилась в приемную плотная толпа мужчин в сбитых на сторону галстуках. Вероятно, закончилось какое-то совещание, проходившее слишком бурно. Возглавлял толпу высокий мужчина с большой головой. На его лице блистали светло-серые глаза, которые немедленно уперлись в Майю и просканировали ее.

   — Кто вы? — спросил он, затормозив на секунду рядом с ней и пошевелив ноздрями. Казалось, что он обнюхивает посетительницу — как пес, которому важнее всего ощутить запах незнакомца.

   — Я сестра Андрея Томилина, — выдала Майя заранее приготовленную легенду. — Мне просто необходимо с вами поговорить. И вы назначили мне время. — Она вскинула руку с часами к глазам. — И сейчас именно оно.

   — Извините, я страшно занят, — четко отрапортовал Ковров и продолжил движение к выходу.

   Мужчины потянулись за ним, бросая на Майю короткие заинтересованные взгляды.

   — Это нечестно! — возмутилась та, преследуя своего собеседника. Ей приходилось бежать почти что вприпрыжку.

   — Честно или нет, но мне не до вас.

   Ковров уходил по коридору, нацеленный на

   что-то срочное и важное — в расстегнутом пиджаке, с горящими щеками, сердитый и абсолютно равнодушный к ее проблемам. Когда Майя сталкивалась с явной несправедливостью, с ней происходили странные метаморфозы. Она превращалась в другую женщину — без тормозов и ограничителей скорости.

   — Ну вот что, — заявила она, обогнав Коврова и встав у него на пути. — Так не пойдет.

   Он едва не смел ее, шагая широко и гулко. Затормозив, уставился вниз, как лев на клюнувшую его птичку.

   — Что значит — не пойдет?

   — Не пойдет — и баста. Мой брат умер, и я желаю знать, не вы ли подтолкнули его к краю.

   — Умер? — удивленно спросил этот большой и, очевидно, холодный человек. — Он что, бросился вниз с какой-нибудь скалы? Что значит — я подтолкнул его к краю? Я к его горестям никакого отношения не имею, девушка. И разговаривать я с вами собирался, если честно, минуты три, не больше.

   — И что бы я успела за эти три минуты? — вознегодовала Майя.

   Ковров оглядел своих коллег, проявлявших разную степень заинтересованности, и потребовал:

   — Отправляйтесь на рабочие места, договорим завтра.

   Толпа неохотно рассыпалась, втянувшись в кабинеты, расположенные дальше по коридору. На улице ликовало солнце, вламывалось в окна, и Майя с Ковровым стояли по колено в солнечном свете, затопившем деревянный пол.

   — У вас были личные счеты, — не понижая голоса, обвинила Майя своего визави. Она смело смотрела ему в глаза. Механизм ее смелости работал только на адреналине. Майя неожиданно быстро заводилась, но так же быстро сдувалась, пугаясь собственных выходок. Пока что она была на подъеме. — Андрей чем-то вам не угодил, и вы его уволили не моргнув глазом.

   — Ну да! — насмешливо ответил Ковров. — Не моргнув глазом! Очень даже моргнув. Он сопротивлялся.

   — А по какому праву вы его уволили? — не сдавалась Майя.

   — По праву сильного. У вашего брата был один недостаток, который невозможно игнорировать.

   — Личное обаяние. Андрей нравился женщинам.

   Ковров посмотрел на нее с сомнением, как кот на дешевую колбасу, раздумывая — съесть или все же не экспериментировать.

   — Хорошо, пусть будет так, — согласился он. — Я не желаю обсуждать вашего брата. Тем более, вы говорите, он умер.

   — Может быть, он покончил с собой!

   — Я здесь при чем?

   — Если бы вы сдержали эмоции…

   — Вы меня к своим проблемам не примазывайте! — Ковров медленно закипал, и раздражение отразилось в его льдистых глазах. — Советую вам оставить меня в покое. И меня, и вашего умершего брата. Это не дело — ходить по старым адресам и пытаться вытащить на поверхность какие-то совершенно неправдоподобные истории. Да, он работал на меня. Да, он получил нарекание. Да, он был уволен. Что тут такого… криминального? Если каждый уволенный работник будет накладывать на себя руки, в большинстве фирм сразу откроется куча вакансий. А у нас пока что, как вы знаете, с рабочими местами проблемы. Выводы делайте сами. На психически неустойчивую личность могло повлиять что угодно, даже собачий лай за стеной.

   — Но мне сказали, что вы выгнали его… по личным соображениям!

   — Ну и что с того? — Ковров дернул щекой. — Это когда было? Если бы ваш брат пришел домой и сделал с собой что-нибудь сразу после увольнения, ко мне тут же явилась бы милиция. Но меня никто в доведении сотрудника до самоубийства не обвинял. Уж извините! И вот что еще…

   Ковров наклонился к Майе, и его лицо оказалось так близко, что она почувствовала запах лосьона для бритья. Его прямой нос почти упирался кончиком в ее собственный.

   — Если вы продолжите свои… изыскания, получите в конце неприятный сюрприз. Поймите же, ваш брат уже не был тем милым кудрявым мальчиком, с которым вы вместе шалили во дворе. Он сильно изменился с тех пор. Так что лучше оставьте все как есть. Это мой по-настоящему искренний совет.

   — Спасибо, добрый дяденька, — процедила Майя, сжав челюсти.

   Она не поняла — угроза это или намек на то, что с увольнением Томилина связано что-то такое, что может опорочить его самого. «Он уже не был тем милым кудрявым мальчиком», — напомнил ей Ковров.

   Майя решила позвонить Сильвестру и обрисовать ситуацию. Пусть он сам решает, что делать дальше. Она вышла из здания фонда и нырнула в ближайшее кафе с офигительным названием «Сытый мерин». Заказала чашку какао и достала из сумочки мобильный телефон.

   Сразу вслед за ней в кафе вошел невысокий мужчина в костюме и при портфеле. У него был трусливый и одновременно чересчур независимый вид — как у человека, только что стащившего в ресторане солонку. Он остановился прямо на пороге и уставился на Майю. Та поймала направленный на нее взгляд. Встретившись с незнакомцем глазами, она сразу же прервала звонок и отключила связь. Дело в том, что незнакомцем оказался один из тех мужчин, которые вслед за Ковровым выходили из кабинета после совещания и слышали часть их разговора.

   И теперь он ей подмигивал. Совершенно точно — подмигивал. Причем не так, как это делают игривые мужчины, уверенные в своей неотразимости. Он подмигивал многозначительно, намекая на некую тайну. Выходит, за смертью Томилина все же что-то стоит? Неужели его действительно убили? Сильвестр до сих пор так и не сказал, что он думает об этом деле. В ответ на прямые вопросы отвечал: «Я пока не готов говорить на эту тему. Мне нужно больше информации».

   Как раз сейчас Майя понимала, что может добыть для босса ту самую недостающую информацию. Она сделала умное лицо и кивнула головой, указав на соседний стул. Она приглашала этого типа за свой столик, чтобы выслушать его. Он быстро двинулся по проходу и сел, поставив портфель на пол.

   — Я хочу вам кое-что сказать.

   Говорил он вполголоса и наклонился вперед, обдав Майю табачным духом.

   — Можете курить, — великодушно разрешила она, зная точно, что Сильвестр не одобрит ее пропахших волос и кофточки. Взяла пепельницу и пальцем подтолкнула ее к собеседнику.

   — Благодарю вас. — Он молниеносно достал из кармана пачку сигарет и зажигалку. Закурил и по-джентльменски выпустил дым в сторону. — Я так понял, что вы сестра Томилина?

   У него было белое лицо с нежными и влажными губами, живые глаза и очень маленький нос, делавший его похожим на воробья. Хохолок на макушке лишь усиливал забавное сходство.

   — Да, и я ужасно расстроена. Вы знали моего брата?

   — Угу.

   — Как вас зовут?

   У Майи было чистое лицо с большими зелеными глазами. Наплевать на такие глаза мог только человек без сердца. Мужчина сглотнул и, покусав нижнюю губу, все же выдавил из себя:

   — Антон.

   — А вы знаете, Антон, что мой брат погиб?

   — Да, я случайно уловил… в коридоре. Поэтому, собственно, и решил вам кое-что, хм, сообщить. Чтобы вы зря время не тратили. Скажите, что ваш брат о своем увольнении говорил?

   Майя раздумывала не больше секунды.

   — Ничего не говорил! — воскликнула она с досадой. — Я пыталась побеседовать с ним по душам, но он дал понять, что дело очень тонкое. А потом я узнала, что они с начальником поссорились из-за женщины, и тот просто отыгрался на Андрюше…

   — Чепуха. — Антон махнул рукой, прочертив сигаретой в воздухе белую пушистую линию. — Это просто камуфляж. Все это было придумано, чтобы скрыть правду. В деле действительно замешана женщина, однако…

   Он замолчал и оглянулся на дверь, как будто боялся, что за ним наблюдают. Не заметив ничего подозрительного, наклонился вперед и продолжил:

   — Однако не она была причиной увольнения вашего брата. Наоборот, она… она спасла его от позора и разбирательств.

   Сердце Майи забилось быстрее. Она чувствовала, что сейчас узнает нечто такое, что может навести Сильвестра на след.

   — От позора? Андрюша совершил какое-то… правонарушение? — осмелилась предположить девушка. — И кто такая эта «она»?

   — Подруга Коврова. Работает у нас, и ее теплые отношения с начальником отдела, то есть с Ковровым я имею в виду, держатся в строжайшем секрете…

   «Ну-ну, — подумала Майя. — Хорош секрет, если его можно узнать вот так, с бухты-барахты».

   — В какой-то момент она действительно увлеклась… вашим братом. Он был красивым мужчиной. — Антон повел бровями, и сразу стало ясно, как не нравится ему собственная внешность и как бы он хотел изменить ее. — И когда все вскрылось, она умолила Коврова спустить дело на тормозах.

   — Когда все вскрылось? — Майя тоже стала говорить вполголоса, невольно копируя своего собеседника. — Что — все?

   Антон сделал еще одну затяжку — очень глубокую, чтобы дым проник в самые дальние уголки его легких. Потом быстро выдохнул и пожал плечами:

   — Я понятия не имею.

   Майя едва не подпрыгнула до потолка.

   — Но как же так?! — уже в полный голос спросила она. — Вы заманили меня в кафе… — Это была неправда, но ее сейчас мало что волновало. — Обещали раскрыть тайну, объяснить непонятное и только все запутали! Может быть, вас ко мне Ковров подослал?

   Антон моргнул и выронил сигарету. Она покатилась по полу, и за ней погнались сразу две бдительные официантки.

   — Что вы молчите, говорите что-нибудь! — потребовала Майя.

   Обычная женская практика — сделать виноватым того, кто хотел тебе помочь, но по каким-то причинам не сумел. Ему и нести груз вины за случившееся.

   — Я не заманивал! Я просто хотел прояснить… Чтобы вы не… третировали эту женщину. Не допытывались. Она ранимая и очень чувствительная…

   Майя, которая только вошла во вкус и собиралась ураганить дальше, после этих слов мгновенно остыла. Так вот оно что! Ларчик просто открывался. Тип влюблен в «ту женщину». Догадался, что ей грозит новая серия расспросов, и решил предвосхитить события. Пресечь, не допустить, защитить…

   — Но как же быть мне? — спросила Майя печально. Принцесса, заблудившаяся в лесу. Птичка, вылетевшая из клетки и не умеющая добыть себе пропитание. — Кто поможет мне ?

   Антон почти лег грудью на стол и нервно облизал губы, будто собирался целоваться.

   — Вот что, — прошелестел он. — Вам нужен Геннадий Усков. Он врач, психолог, который сотрудничает с фондом. Кажется… Нет, я уверен, что заварушка связана с ним.

   — С психологом? — изумилась Майя. — Но почему, ради всего святого? Врач способствовал увольнению Андрюши из фонда? С какой стати?

   — Может быть, ваш брат употреблял наркотики? — предположил Антон. — Не нужно делать страшные глаза. Такое случается…

   Майя потерла руками виски. Антон достал из кармана смятую сотню и положил на блюдце.

   — Не сдавайте меня Ускову, — попросил он. — Соврите, что вам рассказал об их ссоре брат. Так никому не будет обидно.

   — Обещаю, — сказала Майя. — А как мне найти этого… Ускова?

   — У меня есть его телефон. И я вам его сейчас продиктую.

   * * *

   Ускову Сильвестр позвонил сам. Майя не слышала, что он ему говорил, потому что успокаивала на кухне Веру Витальевну. Та разбирала свои последние приобретения, то бишь любовные письма, выпрошенные ею у какой-то старухи дремучих лет, читала их и плакала. Слезы были размером с мелкий виноград, и вид их приводил Майю в смятение. Она тоже сунулась в любовное послание, но почерк оказался неразборчивым, и это мешало ухватить смысл.

   Когда она вошла в кабинет Сильвестра, то услышала, как тот говорит в телефонную трубку:

   — Жду с нетерпением. Да, я сейчас дома. Я почти всегда дома. Буду вам чрезвычайно признателен.

   — Вы общались с Геннадием Усковым? — спросила Майя. — Он обещал приехать сюда?

   — Вот именно. Когда я сказал, что Андрей погиб и мы рассматриваем версию преднамеренного убийства, он обеспокоился, начал задавать вопросы.

   — Ну, как всякий человек, которого огорошивают такими новостями, — пожала плечами Майя.

   — Потом я на всякий случай обрисовал ситуацию так, как ее видит милиция, — продолжал гнуть свое Сильвестр. — Что Андрей покончил с собой. И тогда этот Усков неожиданно поцокал языком прямо мне в ухо и сказал, что желает поговорить со мной всенепременно и как можно скорее. Я ответил, что почти не выхожу из дому, и вот… Он направляется сюда.

   — Нам же лучше, — обрадовалась Майя. — Ваши нервные поездки по городу, в прокуренных такси… Ужас!

   На самом деле это было преувеличением. Заказывая машину, она всегда требовала некурящего водителя, который не пользуется одеколоном и не брызгает себе в рот мятный спрей, чтобы изо рта у него приятно пахло.

   Усков появился через полчаса и, когда вошел в квартиру, сразу же произвел самое благоприятное впечатление на Веру Витальевну. Она любила таких мужчин — подтянутых, жилистых, с развернутыми навстречу жизни плечами. На вид ему можно было дать лет сорок пять. У него были умнющие глаза, которые мгновенно оценили Сильвестра и заискрились приятием.

   — Геннадий, — представился он и протянул руку всем по очереди — сначала Вере Витальевне, затем Майе и только потом хозяину квартиры.

   Усков сделал тете Вере комплимент — незамысловатый, но очень приятный. И та немедленно поплыла, как девочка, у которой самый красивый мальчик класса попросил точилку. Взгляд ее сделался масленым, на щеках появились ямочки, и она тотчас вознамерилась угощать гостя кексом собственного изготовления. Сильвестр от этих кексов уже на стенку лез, потому что Вера Витальевна обижалась, если каждое чаепитие не сопровождалось поеданием этих самых кексов, которые она насобачилась печь еще на заре туманной юности.

   Усков согласился есть кекс, понимая, что нельзя так вот сразу отделаться от обеих женщин и что серьезный разговор последует потом, когда они с Сильвестром останутся одни. Вера Витальевна пригласила всех на кухню — как на свою собственную! — и вызвалась хозяйничать. Майя осталась не у дел, для нее это было непривычно и странно. Однако гость оказался любезным и довольно веселым. Рассказал несколько баек из своей практики и объяснил, что с Фондом поддержки малых народов Америки сотрудничает не слишком тесно. Тестирует сотрудников при приеме на работу, а также дает консультации, если кто-нибудь в них нуждается. У него есть свой кабинет, в котором он бывает по вторникам и пятницам лишь в первой половине дня.

   — Зарплата не слишком высокая, да и не нужна мне она, — признался он, обращаясь непосредственно к Сильвестру, который отрекомендовался ему не только другом Томилина, но и частным сыщиком. — Однако фонд дает мне другое — связи, возможности ездить, находить новых клиентов. Это еще один круг общения, необходимый всякому специалисту, работающему на себя. На самом деле я частный практикующий врач и львиную долю времени провожу в клинике. Просто не хочу, чтобы вы подумали, будто я какой-нибудь недоучка, отыскавший теплое местечко по блату.

   Он широко улыбнулся, предлагая оценить шутку. Блестящий вид Ускова, его повадки лидера не позволяли такое даже предположить. Одет он был в вельветовые брюки и светлый пуловер, руки держал на виду, и были они у него красивые и спокойные, какие, вероятно, и должны быть у всякого доктора. Руки врача внушают уверенность, они властвуют над пациентом, и с этим приходится считаться.

   Улыбаясь, Усков впервые посмотрел на Майю в упор. Конечно, он сразу обратил внимание и на ее хорошенькую мордашку, и на огромные зеленые глаза, однако вел себя деликатно и во время чаепития бросал на нее лишь короткие, хотя и весьма заинтересованные взоры.

   — Вы женаты? — тотчас спросила тетя Вера, заметив его интерес. Она желала знать, какие карты на руках у противника, еще до начала игры.

   Однако добыча легко ушла от ответа — в конце концов, тетя Вера имела дело с психологом.

   — Смотря что под этим понимать, — усмехнулся Усков. — Штамп в паспорте или действительное положение вещей…

   «Ясно, женат», — решила Майя, по достоинству оценив экстерьер гостя. Таких уверенных в себе, нерядовых расхватывают тепленькими прямо в вузе. А потом если и выпускают из рук, то лишь потому, что какая-то хищница вонзает когти и тянет на себя.

   Когда Сильвестр замечал, что Майя на какого-то мужчину положила глаз, он становился мрачнее тучи. Это и понятно. Если Майя влюбится и, не приведи господи, выйдет замуж, супруг непременно уведет ее с собой, и он снова останется без помощницы. А хорошую — да что там! — просто вменяемую помощницу найти ой как непросто.

   В данном случае мрачнеть ему было невыгодно, и он себя пересилил. В конце концов, этот Усков вскоре уйдет, и они его больше никогда не увидят. Женщины захлопотали, убирая со стола, а Сильвестр повел гостя в кабинет, усадил на диван, а сам устроился в кресле напротив.

   — Вы хотели мне что-то сказать, — напомнил он, имея в виду их телефонный разговор.

   — На самом деле я хотел узнать, как продвигается ваше расследование. У вас есть какие-то подозрения?

   Сильвестр печально улыбнулся, неопределенно пожав плечами:

   — Моим подозрениям не хватает пищи. Мне нужна информация. Я собираю ее тщательно. И теперь вот как раз дошел до вашего фонда.

   — Но ведь с момента ухода Томилина и до его гибели прошло много времени, — удивился Усков.

   Он сидел, забросив ногу на ногу и откинувшись на спинку дивана. Не слишком расслабленно, но и не особо напряженно.

   — Андрей проработал там немало времени и вдруг ни с того ни с сего ушел. Это неожиданное увольнение, нежелание рассказывать близким о его причинах не могут меня не тревожить. Я должен знать, почему он оставил работу, которая ему совершенно точно нравилась. Раз вы психолог, мимо вас вряд ли проходят увольнения сотрудников, верно?

   — Вы поэтому захотели со мной поговорить? — прищурился Усков.

   — А есть еще какая-то причина, которая могла бы меня на это подвигнуть?

   — Да, есть. Именно я стал инициатором увольнения Томилина с работы. — Сильвестр присвистнул, сделав вид, что никогда об этом не слышал. — Вашему другу нужно было бы сказать спасибо, что руководство фонда не передало дело в компетентные органы, иначе…

   — Что он натворил?

   Сильвестр вспомнил Томилина, каким он был, когда они служили вместе. Дружелюбный, веселый, отважный… С мелкими недостатками, которые если и могли кого рассердить, то лишь щепетильную даму. Он любил к месту и не к месту рассказывать пошлые анекдоты и, причесываясь, всегда со свистом продувал расческу. Он форсил, перед девушками ходил гоголем и мог спокойно отбить подружку у приятеля. Серьезных грехов за ним не водилось, и Сильвестр с напряжением всматривался в лицо Ускова, который знал что-то такое, что не вписывалось в этот образ нормального парня.

   — Мне не удалось схватить его за руку, но…

   Предупрежденный, что курить в квартире нельзя, Усков тем не менее машинально похлопал себя обеими руками по нагрудным карманам, отыскивая сигареты. В рубашке, под пуловером их не оказалось, и он досадливо крякнул:

   — В машине оставил. Специально, чтобы не соблазняться.

   — Вы говорили про то, что Томилина не удалось схватить за руку, — напомнил Сильвестр.

   — Да-да. Так вот. Вы должны знать, что фонд в том числе занимается сохранением культурного наследия малых народов. На частные пожертвования руководство снаряжает небольшие экспедиции, ведущие поиски, а порой и раскопки древних захоронений или культовых мест, которые упоминаются в древних рукописях. Есть сотрудники, которые с этими рукописями работают. Замечательные, к слову сказать, специалисты. С того момента, когда Томилин устроился к нам на работу, экспедиции — одна за другой — стали терпеть неудачу.

   — Не находили нужное место? — предположил Сильвестр, мозг которого лихорадочно работал. Впрочем, заметить это могла лишь Майя, которая знала босса как облупленного. А Майи в комнате не было. Так что со стороны он выглядел совершенно обычно.

   — Находили, — покачал головой Усков и развел руками. — Только все самое ценное оттуда оказывалось уже… хм… изъято. Священные места были разграблены.

   Он не стал расширять свою мысль, и в комнате на некоторое время воцарилась тишина.

   — То есть вы обвинили Томилина в том, что он сливал кому-то информацию о старых могильниках и всяких древних кладах?

   — Обвинил, — ответил Усков с печальной серьезностью. — Думаете, мне это было приятно? В конце концов, я не служба безопасности. Мало того, я полагаю, он сам участвовал в этих вылазках. Если бы вы знали, что творилось на месте захоронений, когда туда приезжали наши ребята! Я случайно обратил внимание. Как только наш Майский — это руководитель научной секции — объявлял о том, что экспедиция собирается ехать туда-то и туда-то, Томилин немедленно брал отгулы или несколько дней за свой счет и сваливал. Никому, кажется, и в голову не приходило, что у него рыльце в пушку. Только я один задумался, но не стал проверять эту версию. Томилин мне нравился… Он хмыкнул с такой горечью, как будто обманули его лучшие надежды.

   — Руководство засекретило информацию после нескольких провалов. Все же потеря средств, и немалая. Однако на деле вся эта секретность означала лишь то, что руководитель научной секции Майский со своими ребятами просто перестал оставлять бумажки на столе.

   — Томилин работал завхозом? — на всякий случай уточнил Сильвестр.

   — Вот именно. Для завхоза не существует препятствий в виде замков на входных дверях, запертых ящиков стола и так далее. Однако все это оставалось лишь на уровне подозрений до тех пор, пока я не услышал его разговор по телефону. Он вышел, знаете ли, на улицу, отошел от здания и остановился возле газетного киоска. Так получилось, что я оказался поблизости…

   — Получилось? — с недоверием уточнил Сильвестр.

   — Если вы думаете, что я следил за ним, то ошибаетесь, — повел бровью Усков. — Я действительно услышал разговор случайно. Его содержание не оставляло сомнений в том, что Томилин знает о последних изысканиях Майского и собирается опередить его со своей… командой.

   — Андрей называл имя того, с кем разговаривал? — быстро поинтересовался Сильвестр. — Вы запомнили?

   — Он говорил просто — привет, пока, сделай, позвони. Безлично. Однако его собеседником был мужчина.

   — Вы обнаружили свое присутствие, когда поняли, что секретная информация только что куда-то уплыла?

   — Нет, — покачал головой Усков. — Это было бы неправильно. Я вернулся на рабочее место и сразу же отправился к руководству. Томилина вызвали на ковер, и кажется, он прокололся, потому что его уволили прямо там, в кабинете. Вернее, он написал заявление по собственному желанию.

   — Почему его пожалели? — Сильвестр подался вперед и смотрел на психолога с напряженным вниманием.

   Тот пожевал губами, словно старик, раздумывающий, выпить ли ему еще рюмочку ликера или отправиться на боковую.

   — Так почему?

   Усков вскинул глаза и бесхитростно ответил:

   — У Томилина нашлась покровительница. Он нравился некой женщине, которая, скажем так, имела влияние на одного из руководителей. Она попросила за Томилина. Иначе, боюсь, попал бы он под следствие. Впрочем, может, целее был бы… Так что с ним случилось, можете рассказать?

   Сильвестр помедлил.

   — Теперь, полагаете, ваша очередь спрашивать?

   — Я же доктор, я привык к покладистым собеседникам, — улыбнулся Усков.

   — Ну уж так и покладистым… Не думаю, что к психологу все как один приходят с готовностью вывернуть душу наизнанку.

   — Да, встречаются и твердые орешки, — согласился тот. — Но вы не ответили на вопрос. Как Томилин погиб?

   — Он утонул в собственной ванне.

   — И?..

   — У меня есть основания подозревать, что он не сам утонул — ему помогли. Например, тайком подсыпали снотворное в алкоголь и дали захлебнуться, когда он задремал в ванне, полной воды.

   — Возможно, вы правы, — сказал Усков. — Я бы тоже стал искать убийц, а не сетовать на несчастный случай. Я решительно не верю в самоубийство этого человека.

   Сильвестр склонил голову к плечу.

   — Вот как? — спросил он.

   — Да. Все же я врач, не забывайте. Если бы у Томилина были суицидальные наклонности, я бы понял. Есть совершенно определенные признаки, которые не могут остаться незамеченными в процессе общения. А мы с ним достаточно часто общались.

   — С какой стати? Вы же сами сказали, что бываете в фонде всего два раза в неделю.

   — Томилин приходил ко мне за консультациями. У него была девушка, с которой он очень давно встречался. Она хотела замуж, а он сильно сомневался в том, что готов к такому шагу. Впрочем, с девушкой расставаться тоже не хотелось. Он решил, что я буду ему хорошим советчиком. Так что я действительно общался с ним довольно плотно.

   — И вы не верите в самоубийство?

   — Не верю. Потому что не думаю, что после увольнения в его душе произошел какой-то надлом. Нет, Томилин был сильной личностью с устойчивой психикой. Я категорически против самоубийства. Собственно, это все, что я хотел вам сказать. Если потребуется, я дам показания в милиции. Странно, что они ко мне не приходили.

   — Ничего странного. Следователь закрыл дело. Он не сомневается, что произошло самоубийство. Или несчастный случай.

   — Эта версия мне тоже не нравится. Томилин не любил пить таблетки. Однажды у нас зашел разговор о лекарствах, и он сказал, что не принимает лекарств из-за того, что боится подделок. Вы же знаете, какая у нас ситуация с поддельными лекарствами. Никто ничего не гарантирует. Томилина это пугало.

   — Возможно, у него был стресс и он изменил своим принципам. Если ему выписали снотворное…

   — Снотворное ему вряд ли было прописано. Типы с таким богатырским здоровьем редко страдают бессонницей. Даже несмотря на стресс.

   — Но его совесть была нечиста, — напомнил Сильвестр.

   — Бросьте, — резко сказал Усков. — Томилин ни капли не испугался, когда его прижали к ногтю. И не раскаялся. Был раздосадован — это да. Но не более того.

   — Он знал, что это вы его сдали?

   — Кажется, ему сказала та женщина.

   — Да-да, покровительница…

   — Уходя, Томилин встретил меня в коридоре и коротко бросил: «Спасибо, док». Я не понял, была ли это ирония, потому что он знал, или он поблагодарил меня за все, что я вообще для него сделал.

   — А что вы для него сделали? — уточнил Сильвестр.

   — Я его консультировал, забыли? Бесплатно, как сотрудника фонда. Будь он моим рядовым пациентом, пришлось бы раскошелиться.

   — Почему вы тратили на него столько времени? Ведь вряд ли это входило в ваши обязанности?

   Усков снова похлопал себя по груди и бокам в поисках сигарет. Ничего не нашел и сложил руки перед собой шалашиком:

   — Потому что я ему симпатизировал, я уже говорил. Он казался неплохим парнем, ваш Томилин.

   «Раньше он и был неплохим», — подумал Сильвестр. С годами люди все же сильно меняются. Иной человек напоминает спелый плод, внутри которого сидит червоточина. Снаружи незаметно, но стоит раскусить его…

   В дверь кабинета громко постучали. Сильвестр не успел ответить, когда она отворилась и на пороге появилась взволнованная тетя Вера.

   — Сильвестр, я просто не могу с вами не поделиться. Знаете, как Чепукин отомстил соседям за то, что его едва не линчевали на лестнице? — Она посмотрела на него с пронзительным сочувствием. — Он купил баян.

   — Баян? — обалдело переспросил тот.

   — Но самое страшное в том, что он умеет на нем играть.

   — Хотите сказать, это кваканье, которое доносится неизвестно откуда…

   — Вот именно. Он фигачит на этом проклятом баяне ровно с одиннадцати утра. С короткими перерывами на то, чтобы сходить в туалет. Ест он, как я понимаю, не отрываясь от инструмента. Наверное, сидит прямо у холодильника.

   — И что я должен делать? — растерялся Сильвестр.

   — Подписать петицию. Четвертый этаж предлагает вызывать МЧС, а седьмой — снять с Чепукина скальп. Дети спустили ему на балкон кошку в авоське, она орет как оглашенная. Однако на этого типа ничего не действует. Он делает вид, что вокруг пустыня Сахара.

   — Пожалуй, мне пора идти, — сказал Усков, поднимаясь. Он улыбался.

   Сильвестр снова подумал — как хорошо, что у этого типа нет возможности поближе познакомиться с Майей. Однако он недооценил находчивость гостя. Уходя, Усков вручил его помощнице шершавую визитную карточку, на которой ручкой подчеркнул номер мобильного телефона. Майя зарделась от удовольствия.

   Когда за психологом закрывали дверь, в коридор ворвались звуки вальса «На сопках Маньчжурии», и его помощница выразительно закатила глаза.

   — Итак, — повернулся к ней Сильвестр. Взгляд его сделался жестким. — Мне просто необходим специалист, который разбирается в археологических находках. И как можно скорее!
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    Глава 10 Автобус как средство межнационального общения. Споемте, друзья!
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Старенький автобус пробирался на юг, весело подпрыгивая на кочках. Дорога из Мехико занимала едва ли не больше времени, чем сам перелет. День близился к концу, а до Тутсла-Гутьеррес оставались еще многие километры пути. Это была столица южного штата Чьямпас, именно там назначили сбор экспедиции. Фонд держал в Мексике своих людей, платил им зарплату, и Майский всецело полагался на их компетентность и опыт. Эти-то ребята, отлично экипированные, как раз и ждали Аленочкина и его спутников в Тутсла-Гутьеррес.

   Майский понятия не имел, что Аленочкин на самом деле собирается делать в Мексике. Он полагал, что цель экспедиции — древний Город художников. Да и с чего бы ему в этом сомневаться? Бизнесмен обнаружил отчет английской экспедиции, карту… Загорелся… Захотел приключений… С кем не бывает? С ним самим сто раз такое бывало.

   На самом деле Город художников интересовал Аленочкина совсем по другой причине. И об этой причине он своему другу Майскому ничего не сказал. Друзей вообще лучше не посвящать в дела, имеющие отношение к бизнесу. Это всегда заканчивается одинаково плохо. На всякий случай Аленочкин попросил в сопровождающие биолога. В конце концов, ему могли понадобиться консультации. Ведь он никогда в жизни не видел, как выглядят шоколадные деревья. А уж отличить на глаз новый сорт какао от уже известных он тем более не мог.

   Для того чтобы застраховать себя от всяких случайностей, Аленочкин попросил Майского никому не говорить, что он принимает личное участие в экспедиции. И вообще о том, что он улетел в Мексику. Майский про себя удивился, но, конечно, пообещал.

   С внутренними авиалиниями в Мексике было плоховато, и Аленочкину пришлось смириться с необходимостью тащиться через всю страну на колесах. Как ему сказали — обычное дело. Надеясь сохранить инкогнито, он отказался от туристических автобусов и решил ехать местным рейсом. Плодами своей осторожности он наслаждался уже десять часов кряду. Антикварный автобус, в котором оказался бизнесмен, по уровню комфорта находился где-то между крестьянской телегой и фургоном покорителей Дикого Запада. Жесткие сиденья на каждом ухабе норовили выкинуть ни в чем не повинных пассажиров, стекла отчаянно дребезжали, салон заполняла удушающая смесь дорожной пыли и тяжелого бензинового запаха.

   Давно отвыкший от бытовых неудобств, бизнесмен пребывал в скверном настроении. Мексиканцы же, напротив, чувствовали себя превосходно, весело гомонили и смеялись. Темпераментное южное солнце припекало, все цвета вокруг казались нереально яркими, но у Аленочкина уже не было сил любоваться красотой окружающего мира. Прислонившись затылком к оконному стеклу, он закрыл глаза и вскоре задремал. Его спутники — молодой переводчик Паша Бочкин и биолог Семен Железякин — нашли себе занятия по интересам. Железякин с неподдельным интересом разглядывал пейзажи за пыльным автобусным окном, а Бочкин налаживал контакт с местными жителями.

   В автобусе находились еще несколько европейских туристов, которых по какой-то нелепой случайности занесло в мексиканскую глушь. Они возбужденно переговаривались, размахивали камерами и фотографировали все подряд.

   Когда Бочкину и Железякину предложили отправиться в Мексику в качестве сопровождающих Аленочкина, оба не раздумывая согласились. У начинающего переводчика было вполне естественное желание пообщаться с носителями испанского языка, на котором он специализировался. Ботаник Железякин еще ни разу не покидал пределов родной страны, тропические растения знал по справочникам и лабораторным образцам и теперь жадно впитывал новые впечатления.

   Еще в самолете Аленочкина стало беспокоить поведение Бочкина. Он опасался, что прыткий молодой человек станет жертвой собственной неуемной общительности. И не ошибся. Разговор Паши с пассажирами-мексиканцами становился все оживленней, к нему стали присоединяться новые участники. Минут через пять спорящие объединились и, перекрикивая друг друга, стали что-то горячо втолковывать Бочкину. Еще через несколько минут беседа велась уже на повышенных тонах.

   Напрямую не участвовавшие в дискуссии мексиканцы поддерживали своих сограждан одобрительными выкриками. Обеспокоенный нарастающим шумом и не понимающий ни единого слова по-испански, Железякин, воспользовавшись короткой паузой, нервно спросил:

   — Паша, все в порядке? Почему они на тебя кричат?

   — Все в норме, — улыбнулся тот. — Политику обсуждаем. Тут так принято, не обращай внимания.

   Но едва только успокоившийся Железякин захотел воспользоваться советом, как разразилась буря. Высокий человек, сидевший через проход от спорщиков, поднялся с места и окинул переводчика высокомерным взглядом.

   — Ты! — воскликнул он и махнул рукой в сторону Паши. — Что ты о себе возомнил? — Он был похож на индейца, как их изображают в учебниках истории, и говорил по-испански со странным акцентом. Бочкин, с удивлением рассматривая странного индейца, подумал, что вероятно перед ним самый настоящий потомок майя. Или инков.

   — Чертов гринго, думаешь, ты можешь вот так запросто разговаривать с нами? Какое право ты имеешь рассуждать о нашей стране, проклятый поработитель! — вещал индеец с величественным видом.

   — Я не гринго, — начал оправдываться Паша.

   — Ты мне не рассказывай! — перебил индеец. — Я вас, собак, нюхом чую!

   — Гринго, — загомонили мексиканцы, которые, обретя вожака, вмиг утратили былое дружелюбие. — Мерзкие северяне!

   — А что это твой дружок там отмалчивается?! — возопил индеец, ткнув пальцем в плечо Железякина. Тот вздрогнул и повернул голову:

   — Что вы в меня тыкаете, гражданин? — сказал он по-русски, вложив в эту фразу все свое негодование. Индеец не понял смысла, но звучание иностранного языка привело его в ярость.

   — Вот о чем я говорил! Железная пята глобализации вытаптывает нашу многострадальную землю! — Речь аборигена удивительно смахивала на предвыборные дебаты.

   — Мы-то здесь при чем? — взвился Паша, но индеец величественным жестом отмахнулся от него.

   — Прихвостни мирового империализма! Мы не сдадимся! Да здравствует Мексика!

   — Ура! — взорвался криками автобус.

   Тут индеец-популист гордо вскинул к грязному потолку автобуса горбоносое лицо, закрыл глаза и затянул:

   — «Мексиканос, аль грито де герра, эль асеро апреста и эль бридон!»

   Пел он медленно, с чувством. Аудитория тихо и восторженно подвывала, преданно глядя на поющего.

   — Что это? — спросил шепотом Железякин. — Что он поет?

   — «Мексиканцы, на рев войны сталь готовьте, коня, и в путь…» Ничего не понимаю, — тревожно отозвался Бочкин. — Хотя… Мотивчик знакомый. Сейчас, сейчас… Вспомнил! Это же гимн.

   — Может, встать надо? — испуганно поинтересовался биолог. — А то еще бить начнут.

   — И правильно сделают! — подал голос проснувшийся от пения Аленочкин. — Паша, я тебя, кажется, просил не устраивать нам проблем. Вот что он делает?

   — Поет государственный гимн, — понуро ответил переводчик.

   — Чем нам это грозит?

   — В лучшем случае выкинут из автобуса, — сообщил Паша.

   — Ну, а в худшем? Учитывая, что певун этот все время в нас рукой тычет.

   — Могут убить. И снять скальп.

   — Дикость какая, — поморщился Аленочкин, — зачем им скальпы? Тем более Железякина. У него разве что со спины…

   Практически лысый Железякин, невзирая на трагичность ситуации, негодующе глянул на генерального спонсора экспедиции, но огрызнуться не посмел.

   — А чего вдруг они так возбудились? — спросил Аленочкин.

   — Гринго мы, — ответил Паша.

   — Кто?

   — Гринго — белые, бледнолицые…

   — Да? Пусть на себя посмотрят — по цвету как копченые куры. Что нам по этому поводу — гимн России им спеть?

   — Интересно, что они станут делать, когда допоют? — задал вопрос по существу Железякин.

   В этот момент индеец закончил петь первый куплет и сделал паузу, чтобы перевести дух.

   — Так, парни. — Аленочкин понял, что надо действовать решительно. — Надо мириться с аборигенами. Причем быстро, нам тут еще жить и работать. Что бы такое сделать, чтобы этому Чингачгуку понравиться?

   Потомок древнего и гордого народа тем временем затянул следующий куплет, грозно поглядывая в сторону совещавшихся чужеземцев.

   — Может, денег ему предложить? — робко высказался Железякин.

   — Нет, этот идейный, только разозлится. Скажет — глобалистические гринго скупают их бессмертные души. Лучше бы напоить, только водки нет, — возразил виновник торжества Паша.

   И оба грустно посмотрели на Аленочкина. Он вгляделся в их полные тоски глаза и вдруг радостно заявил:

   — Будем петь! Ты, Паш, хоть несколько слов знаешь?

   — По-испански?

   — Нет, блин, по-румынски. Слова этого гимна, естественно. Покажем, что мы друзья, споем вместе. На всяких мероприятиях это очень сближает.

   Паша, чувствуя свою вину и ответственность за происходящее, не дожидаясь приглашения, сорвался с места и, спотыкаясь о ноги других пассажиров, пробрался вплотную к самозабвенно поющему индейцу. Срывающимся голосом Бочкин заголосил:

   — «Сина „О, Патрия!“ ту сьенес де олива…» Аленочкин, которого никогда не покидало присутствие духа, уже успел разыскать на последней странице своего универсального путеводителя текст гимна, и они с Железякиным дружно грянули со своих мест:

   — «Де ла пас эль аркангель дивино…» Индеец замер. Такого поворота событий он никак не ожидал. Мексиканцы тоже притихли, но через несколько строк начали подпевать уже белым пришельцам. И вскоре гимн хором распевал весь автобус, включая водителя и европейцев, которые, кажется, готовы были участвовать в любых акциях, включая коллективное самосожжение.

   — Теперь мы правильные гринго, — облегченно заметил Аленочкин, обращаясь к своим спутникам. — Во всяком случае, убивать нас пока не станут. Вон, вождь их совсем скис.

   — Будем надеяться, — осторожно ответил Железякин. — Да, веселье пошло, только текилы не хватает.

   Но текила вскоре появилась, и когда автобус въехал в город, его пассажиры были как одна большая дружная интернациональная семья.

   * * *

   Аленочкин, не привыкший расслабляться до конца, особенно в незнакомых местах, уже давно приметил в дальнем углу автобуса хмурого бородача с пронзительным взглядом. Он один не разговаривал, не пил и не улыбался и постоянно шарил глазами по сторонам, как будто выискивал что-то. Единственный раз встретившись взглядом с Вячеславом, он вздрогнул и демонстративно отвернулся.

   Когда автобус остановился, именно этот пассажир первым выскочил наружу и торопливо зашагал прочь, то и дело оглядываясь. Хотя поведение мужчины выглядело немного странным, Аленочкин быстро забыл о нем — начинались более важные дела.

   Автобус уехал, на прощание окутав членов экспедиции клубами синего дыма. Они стояли на центральной площади Тутсла-Гутьеррес. Однообразные белые дома, зелень, пыльные улицы — пейзаж довольно скучный. Зато радовало глаз отсутствие туристов и экспортной экзотики. Соседний Сан-Кристобаль, культурный центр штата, был, конечно, куда интереснее для путешественника, но Аленочкину хотелось быть поближе к цивилизации, и он выбрал деловую столицу. Их гостиница располагалась в нескольких минутах ходьбы от площади. Туда они и направились, с трудом веря, что, наконец, удастся отдохнуть после двух дней пути. Из гостиницы бизнесмен позвонил Заварову — руководителю подготовленной здесь, на месте, экспедиции. Эти люди уже ждали гостей из Москвы и готовы были отправиться в путь по первому их слову.
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    Глава 11 Не ходите, гринго, в Мексику гулять. Мы нашли его! Шоколадные будни
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Экспедиция была оснащена по высшему разряду. Пять новеньких грузовичков везли в сердце джунглей гору самого современного оборудования. Все это было закуплено и доставлено в Тутсла-Гутьеррес накануне прибытия Аленочкина и его сопровождающих. Ученые собирались исследовать древний город и потому взяли с собой все, что хотя бы теоретически могло пригодиться. Выделенных денег хватило даже на новую походную одежду экстра-класса. Впрочем, Вячеслав не жалел о потраченных средствах, ведь они обеспечили комфортные условия не только археологам, но ему самому и его помощникам.

   Где точно находится город, никто не знал — в распоряжении членов экспедиции находились лишь старые карты. Было известно, что руины расположены неподалеку от индейской деревушки, затерявшейся в тропических дебрях. Власти до сих пор не сподобились проложить до деревни более-менее приличную дорогу, и экспедиции пришлось довольствоваться старой разбитой просекой, которая отходила от шоссе.

   Они провели в пути двое суток, ночуя в стороне от дороги и выставляя на ночь вооруженных часовых: кроме зверья, в этих краях можно было легко столкнуться с бандитами, и неизвестно еще, что хуже.

   На третий день, ближе к полудню, на горизонте показался дымок. Аленочкин, сидевший в головной машине с начальником экспедиции Юлием Заваровым, молча ткнул пальцем в направлении дыма.

   Известный археолог Заваров работал в мексиканской штаб-квартире фонда с момента его основания. Глубокий загар, выцветшие волосы и ранние морщины выдавали в нем человека, много лет прожившего на юге. Жизнь на чужбине сказалась и на его манере говорить: в его речи то и дело проскальзывали уже знакомые испанские интонации и странные туземные словечки. Мексиканцы, которые составляли добрую половину отряда, держали его за своего и называли Хулио.

   Посмотрев в ту сторону, куда указывал Аленочкин, Юлий-Хулио сказал:

   — Это деревня. Разместимся поблизости и будем выяснять обстановку.

   — Как вы хотите найти нужное место? Вы доверяете старым картам? — поинтересовался Аленочкин. Он был представлен Заварову как спонсор экспедиции, но Вячеславу совсем не хотелось, чтобы его считали богатым туристом, которому охота поглазеть на красивые камни. Поэтому с самого начала он взял действия ученого под контроль и требовал, чтобы тот держал его в курсе происходящего. А так как Заварова то и дело сносило на покровительственный тон, Вячеславу приходилось его немного осаживать. Аленочкин хотел понять, как скоро удастся разыскать нужное место.

   — Не слишком. Тем более что там указано лишь приблизительное местонахождение нашего объекта, — ответил Заваров, рассматривая что-то вдали.

   — И каковы наши дальнейшие действия? — настаивал на определенности Аленочкин.

   — Точное расположение города, мне кажется, мы выясним у жителей деревни. Они наверняка знают или, во всяком случае, слышали про него. Со стариками поговорим.

   Примерно то же говорил и Майский, так что Аленочкин до некоторой степени был уверен, что пока они на правильном пути.

   — Если все сложится удачно, — продолжал Заваров, — завтра можно выдвигаться в джунгли. Основной лагерь устроим здесь, а дальше будем решать в зависимости от того, как далеко окажется город.

   — Вот и замечательно, — резюмировал Вячеслав.

   Все шло, как и было задумано, сложностей не предвиделось. Машины обогнули селение и остановились на большой поляне, к которой вплотную подступали деревья. Пока шло обустройство лагеря, со стороны деревни подошли несколько человек и, остановившись на солидном расстоянии, стали наблюдать. Но когда почувствовали, что их заметили, поспешно удалились.

   — С ними могут быть проблемы? — поинтересовался Аленочкин у Заварова.

   — Вряд ли. Обычное любопытство, не более, — успокоил его начальник экспедиции. — Я сейчас кого-нибудь к ним отправлю, может, удастся найти для нас проводника.

   Идти в деревню вызвался лихого вида усатый мексиканец Альварес, которому, видимо, не терпелось размяться после трех дней вынужденного бездействия. Вячеслав ничуть не удивился, когда Паша Бочкин попросился с ним. Открытый и дружелюбный, переводчик вызывал всеобщую симпатию, поэтому никаких возражений не последовало.

   Вечером, когда все было готово, участники экспедиции разбрелись по своим местам, намереваясь отдохнуть перед завтрашним походом. Аленочкин, Заваров и Железякин сидели в штабной палатке и коротали время в ожидании Альвареса и Паши. Наконец они появились. Причем Альварес сел в углу на складной стул и стал пить из фляжки, а Бочкин принялся за рассказ, не дожидаясь вопросов. Терпеливо выслушав монолог, посвященный быту индейцев, Аленочкин прервал оратора, когда тот было собрался устроить им экспресс-урок языка майя.

   — Все это очень интересно, но теперь хотелось бы услышать конкретные результаты вылазки в деревню.

   — Мы нашли проводника, — затараторил как ни в чем не бывало Паша. — С трудом, правда, но нашли. Никто почему-то не хотел идти в этот город. Мы сначала даже не поняли, в чем дело: стоило спросить о развалинах, люди сразу мрачнели, отворачивались, начинали перешептываться. В итоге стало понятно, что они знают это место, но не желают о нем говорить. Мы обошли всю деревню, пока не отыскали человека, который согласился показать дорогу. Но непосредственно в город он идти наотрез отказывается, и никакими средствами его переубедить не удалось.

   Альварес, внимательно слушавший Пашин монолог, одобрительно кивал головой, хотя ни слова по-русски не понимал.

   — Значит, завтра выдвигаемся в шесть утра, — подвел черту Заваров. — К этому времени все должны быть готовы. В лагере остаются три человека для охраны.

   — Отлично, — одобрительно кивнул Аленочкин. — Значит, в пять подъем, а сейчас отбой.

   И вскоре лагерь, где постепенно погасли все огни, погрузился в таинственный мрак тропической ночи. Лишь в центре оставался гореть большой костер, поддерживаемый караульными.

   * * *

   Утро следующего дня выдалось тяжелым. Аленочкин быстро убедился, что он сильно недооценивал трудности, с которыми им предстояло столкнуться. Путь от лагеря до заброшенного города он почти не запомнил, поскольку все силы тратил на то, чтобы не отстать от остальных. Примерно так же, видимо, чувствовал себя и Железякин, который вообще был непривычен к жизни вне стен лаборатории. Паша держался молодцом, но и ему приходилось несладко.

   Отряд несколько часов пробивался сквозь джунгли. Никаких дорог не было в помине — только тропы, которые мог разглядеть лишь их проводник. Ловкий, проворный, он уверенно вел их через дебри. Время от времени они делали короткие остановки, чтобы зафиксировать на картах изменения маршрута.

   В какой-то момент Вячеслав заметил, что в зарослях виднеются высокие каменные столбы, врытые в землю. Они покосились от времени и заросли мхом, но выглядели величественно. Кажется, экспедиция приближалась к цели.

   Вскоре проводник, издав короткий выкрик, остановился. Все сгрудились вокруг него. Индеец быстро заговорил, беспокойно оглядываясь по сторонам. Альварес, хорошо понимавший здешнее наречие, стал переводить на испанский, а Паша, втиснувшись между Аленочкиным и Железякиным, транслировал то же самое по-русски.

   — Он говорит, мы дошли до старой дороги, которая ведет в город.

   Вячеслав опустил глаза и увидел, что они действительно стоят на мощеной дороге. Камни глубоко ушли в землю и во многих местах были едва различимы, но когда-то здесь явно проходил большой и широкий тракт.

   — Дальше он провести нас не может, — продолжал Бочкин. — Существует что-то вроде табу… Им запрещено приближаться к городу. И он пытается предостеречь нас… — Паша на секунду замолчал, прислушиваясь. — Если мы нарушим запрет и войдем в город, мы столкнемся со злой силой, которая наверняка нас погубит. Больше он ничего рассказать не может, потому что им не разрешается даже говорить об этом городе.

   — А куда нам дальше идти, он не собирается объяснить? — спросил Аленочкин раздраженно. Мистический флер вокруг развалин начал ему надоедать.

   — Вот, сейчас как раз объясняет, — ответил Паша и замер в напряженной позе. — Уверяет, что эта дорога выведет нас прямиком к городу. Он сделал все, что было в его силах, и теперь возвращается домой, чтобы не навлечь беду на себя и своих близких.

   Сказав что-то на прощание, индеец махнул рукой и исчез в зарослях.

   Начальник экспедиции отдал команду, и отряд двинулся дальше по дороге. Люди выглядели подавленными. Конечно, научных работников тяжело испугать легендами, но все же туманные намеки проводника и неподдельная тревога на его лице подпортили настроение. Аленочкин был едва ли не единственным человеком, который испытывал не огорчение, а злость. Еще бы, какой-то индеец со своими суевериями не довел их до города. А вдруг они заблудятся?

   — Паша, — окликнул Вячеслав переводчика, который шел немного впереди. Тот притормозил, дав шефу возможность поравняться с ним.

   — Да?

   — Хотел у тебя спросить. Проводник этот все время повторял «дьябло» или что-то в этом роде.

   — Дьябло. Дьявол по-испански, соответственно.

   — А к чему он это говорил? Ругался? — улыбнулся Вячеслав.

   — Нет. Дело в том, что это место вообще-то называют Город художников, но местные именуют его не иначе, как Дом зла или Обитель дьявола. Ну, или что-то в этом роде.

   Разговор угас, а спустя некоторое время экспедиция подошла к огромным каменным воротам, от одного вида которых захватывало дух. На самом верху находился барельеф, изображавший свирепый лик неведомого божества. Аленочкину хватило одного взгляда на него, чтобы понять — аборигены выбрали правильное определение.

   * * *

   Подогнать сюда машины было невозможно, поэтому пришлось разбить второй лагерь, в котором участники экспедиции собирались обосноваться на ближайшее время. Аленочкина их планы не особенно интересовали. Он собирался разыскать здесь то уникальное дерево, за которым, собственно, и забрался в такую даль. Действовать приходилось крайне осторожно, чтобы не привлечь внимание любознательных ученых.

   В первый день ему с помощниками пришлось поучаствовать в коллективном осмотре города. Все было точно так, как описано в отчете первой и единственной экспедиции, только в реальности руины выглядели куда более устрашающими. Хаотические росписи, странные по исполнению и пугающие по содержанию, жутковатые барельефы, огромные здания, сверху донизу испещренные полустертыми изображениями и непонятными знаками, производили гнетущее впечатление. «Неудивительно, что отсюда все ушли», — подумал Аленочкин, проходя вслед за начальником экспедиции по широкой мощеной улице. Они вышли на центральную площадь… и Вячеслав замер на месте от неожиданности, хоть и догадывался, что увидит здесь. Посреди площади находился большой каменный бассейн, в центре которого возвышалась каменная же статуя — точная копия его деревянной статуэтки. Он завороженно смотрел на изваяние, пока его не окликнул Заваров.

   После этого потянулись на удивление однообразные дни. Ученые копошились среди камней, а Аленочкин с Железякиным методично прочесывали окрестности в поисках шоколадного дерева. Между ними, то появляясь, то исчезая, метался Бочкин. Бизнесмен не стал скрывать от биолога, что является владельцем кондитерской фабрики, и наплел ему всякой ерунды про контракты, сорта и планы, когда объяснял, для чего ему необходимо найти на территории Города художников шоколадные деревья. Впрочем, Железякин не особо интересовался причинами.

   Поначалу все трое москвичей изрядно нервничали, шастая по лесу, но постепенно привыкли, и джунгли уже не вызывали у них ни любопытства, ни страха. Охотничий азарт Аленочкина подстегивал их, они обшаривали глухие заросли, пробирались в самые непроходимые места. Интуиция подсказывала, что предмет поисков где-то здесь, совсем рядом, и надо приложить еще немного усилий, чтобы до него добраться.

   Наконец им повезло. Маршруты своих путешествий они отмечали на специальной карте, но Аленочкин прекрасно помнил это место безо всяких карт — они проходили здесь почти каждый день. Дотошный биолог на всякий случай поглядывал вокруг, заранее зная, что здесь им ничего не найти. Паша, не имевший представления о том, как выглядит какао, с беззаботным видом шел за шефом. Тут Железякин споткнулся о какой-то корень и полетел носом в заросли.

   — Семен, вы в порядке? — крикнул Аленочкин.

   — Да, в полном, — раздраженно отозвался биолог. — Порвал куртку, испачкался в чьем-то помете, и еще меня укусили. А все из-за какао, которого тут нет… Есть!!!

   * * *

   Повозившись немного в импровизированной лаборатории, устроенной в лагере, биолог подтвердил — они нашли то, что искали. Теперь дело было за малым — превратить дикие заросли в сырье, что, кстати, требовало немалых усилий.

   Теоретически он представлял, как можно организовать сбор какао-бобов, у него даже брошюрка соответствующая была с собой. Но вот на практике…

   Приходилось импровизировать. Вечером Вячеслав вкратце объяснил переводчику свой план, и на следующее утро они уже покинули древний город, направляясь назад, к основному лагерю. Теперь, когда авантюрный проект обрел материальную базу, Аленочкин не чувствовал ни усталости, ни напряжения. Он испытывал знакомый прилив сил — так бывало всякий раз, когда победа достигалась через преодоление серьезных препятствий.

   Добравшись до основного лагеря, они выяснили, что в радиусе десяти километров есть еще две индейские деревни, до которых относительно легко добраться на машине. Позаимствовав экспедиционный внедорожник, они отправились в путь.

   Общение с аборигенами, центральной фигурой которого стал Бочкин, дало ожидаемый результат: к вечеру у Вячеслава уже была команда из нескольких человек, готовая, невзирая на табу, отправиться в джунгли и приступить к работе. И дело тут было не в том, что они меньше других боялись проклятого места. Просто плата, предложенная Аленочкиным, была, по их меркам, просто фантастическая.

   * * *

   Вячеслав стоял рядом с небольшим деревянным ящиком и не мог скрыть довольной улыбки. Вот он, плод его усилий, детище его предприимчивости, энергии и интеллекта. Какао уникального сорта — собранное, ферментированное и готовое к отправке в Москву. Две недели он неусыпно следил за рабочими, собиравшими бобы прямо под носом у экспедиции. Никто так ничего и не заметил: индейцы добирались до места по другой дороге, шедшей в обход древнего города.

   — В этих местах много лет назад пытались устроить вырубку леса, — пересказывал Паша информацию, полученную от индейцев майя. — Начали, а потом внезапно бросили. В джунглях с тех времен еще остались просеки. Они не отмечены на картах, но все окрестные жители о них знают.

   Аленочкин хотел как можно скорее переправить какао домой, чтобы специалисты на фабрике могли, наконец, начать работу над новым сортом шоколада. Тем временем рабочие продолжат сбор урожая, и следующая поставка будет куда серьезнее.

   Вячеслав достал телефон и набрал номер Майского.

   — Саша, здравствуй! — сказал он бодро.

   — Вячеслав! — обрадовался собеседник. — Ну как, все нормально, проблем нет?

   — Все отлично, спасибо тебе, — искренне поблагодарил Аленочкин.

   — А я пытался до тебя дозвониться, но у меня ничего не получилось…

   — Да, со связью тут неважно, — быстро сказал Вячеслав. — Слушай, я уже закончил свои дела, скоро возвращаюсь. Заваров собирается послезавтра отправлять машину в Мехико. Хочет передать в фонд первые результаты, он считает, что они произведут фурор.

   — Вот как? Ну, будем надеяться.

   — Это, конечно, замечательно, но дело в том, что на машине приедут мои ребята с грузом. Наша договоренность еще в силе? — уточнил он. — Ты сможешь помочь с переправкой?

   — Не беспокойся, — заверил его Майский. — Считай, все сделано. Пусть привозят на наш склад. А сам когда возвращаешься?

   — Через два дня уже буду в Москве, билеты мне забронировали. Прибытие в три часа дня, так что созвонимся.

   — Сообщи свой рейс, я тебя встречу.

   — Не стоит, сам доберусь. Не беспокойся.

   Попрощавшись и повесив трубку, он погрузился в раздумья. «Если удастся наладить поставки через фонд, — рассуждал он, — тогда можно будет считать, что дело пошло». Он потратил столько сил, охотясь за этим какао, и теперь осталось совсем немного до того заветного мига, когда можно будет поздравить себя с триумфом.
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    Глава 12 Душевные страдания нетрезвого оперативника. Любовные посредники: Труфальдино, Тристан и тетя Вера. Сильвестр и Майя спешат на помощь
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Ужинать с Геннадием Усковым Майя не пошла. То есть не то чтобы отказалась совсем. Он позвонил на следующий день и предложил сходить вечером в какое-нибудь уютное кафе, чтобы поболтать и познакомиться поближе. Майя сначала встрепенулась, а потом неожиданно скисла. И сказала, что с удовольствием примет приглашение, только… потом. Позже.

   Вера Витальевна, которая подслушивала их телефонный разговор под дверью, насупилась. Экая несправедливость: обаятельная девушка, и до сих пор одна, как та птичка, которую заперли в клетке именно потому, что она хороша во всех отношениях — и поет, и скачет, и взор услаждает.

   На лестничной площадке в это время как раз начался митинг. Лидеры из числа жильцов, имевших несчастье быть прописанными в квартирах, непосредственно примыкавших к жилищу пенсионера Чепукина, требовали принятия немедленных и решительных мер вплоть до штурма и общественного суда в прилегающем сквере. Майю позвали тоже, и она вышла, набросив на плечи кофточку.

   Вера Витальевна решила воспользоваться моментом. Движимая чувством глубокой уверенности в том, что всякому ростку любви нужно помочь пробиться сквозь асфальт непонимания, она вошла в комнату Майи и отыскала в секретере ее записную книжку. Имя того старшего лейтенанта, по которому сохла бедная девочка, тетя Вера запомнила отлично. Стас Половцев. Тетя Вера обнаружила на нужной страничке не только телефон, но и адрес. А также аккуратную схему, на которой крестиками был помечен дом Сильвестра, и самый короткий путь от него до дома Половцева. Выходит, старший лейтенант живет где-то здесь, совсем рядом!

   Тете Вере это показалось знаком судьбы. Говорить с человеком о нежных чувствах лучше с глазу на глаз, а не по телефону. Тем более, по всему выходило, что эти двое между собой до сих пор еще так и не объяснились. Задачка предстояла непростая. Легче мирить рассорившихся влюбленных, чем сводить тех, кто не осознал своего счастья. Однако оставить все как есть было бы неправильным. Как все подвижники, Вера Витальевна решила: «Если не я, то кто же?» Майя так и будет ждать этого типа, орошая слезами подушку. А тот будет думать, что он ей не нужен или еще какую-нибудь глупость. Если верить Сильвестру, Половцев положил на его помощницу глаз. А не верить Сильвестру просто нельзя! Значит, дело это правое, даже сомневаться нечего.

   Вера Витальевна дождалась вечера, того самого часа, когда оперативники, по ее представлениям, возвращаются домой. Майе и Сильвестру она сказала, что отправляется на прогулку по супермаркетам — искать немецкий маргарин, который сделает ее кексы еще более рассыпчатыми. Возражать никто из них не посмел, и она улизнула, прихватив с собой бумажку с перерисованной схемой.

   Дверь в квартиру Половцева оказалась светлой, с красивой металлической ручкой. Прежде чем позвонить, Вера Витальевна приложила к ней ухо и прислушалась. Внутри было тихо. Не раздумывая больше, она нажала на кнопку звонка. Долгое время ничего не происходило, так что визитерша подумала, будто номер не удался. Однако затем совершенно для нее неожиданно раздался щелчок замка, дверь распахнулась, и на пороге возник довольно нетрезвый тип в драных джинсах. Кроме джинсов, на нем больше ничего не было, и тетя Вера смогла по достоинству оценить его физические данные. Они были более чем приемлемыми.

   Зато физиономия претендента на сердце Майи выглядела никуда не годной. Небритая, опухшая, мрачная. Впрочем, Сильвестр предупреждал, что старший лейтенант пьет. Однако Вера Витальевна решила, что если этот парень все еще ходит на работу, значит, особой трагедии в этом нет. Главное — вырастить в его сердце цветок любви, а остальное как-нибудь наладится.

   Половцев, разумеется, понятия не имел, что в его сердце задумали что-то растить. А тетка, которую он увидел на пороге, показалась ему чудной. Она была маленького роста, в юбке и в кедах. Кроме того, у нее был такой воинственный вид, как будто она собиралась немедленно напасть на хозяина квартиры.

   — Кто вы? — спросил Половцев замогильным голосом. — Что вам нужно?

   — Мне нужно войти, — ответила та барским тоном, который Стас ненавидел. И еще ручкой махнула.

   — Мало ли что вам нужно, — заплетающимся языком парировал он и сделал шаг вперед, готовый защищать свои рубежи от набега.

   Вернее, он хотел сделать шаг, но земля внезапно качнулась, притиснув его к косяку.

   — Мне необходимо с вами поговорить по очень важному делу, — строго сказала гостья и неожиданно сильной рукой отпихнула Стаса в сторону. Проскользнула мимо него и очутилась в коридоре.

   — Да кто вы такая?! — вознегодовал тот, расстраиваясь, что никак не может сконцентрироваться.

   — Не волнуйтесь, все нормально. Я — друг вашего друга.

   Половцев надолго задумался, тяжело сопя. Потом серьезно потребовал:

   — Поясните.

   — Вы знакомы с Сильвестром Бессоновым?

   — А-а-а… — обреченно протянул Стас. — Это вон оно кто такое…

   Он был пьян, но так привык к этому состоянию, что посторонний человек не мог понять, до какой степени он вышел из строя. Со стороны казалось, будто он вполне связно мыслит и говорит. На самом деле Стас говорил и делал совсем не то, что хотел.

   — Так вот. У Сильвестра Бессонова в молодости был друг. А я — его тетя.

   — Тетя? — тупо переспросил тот и пробормотал себе под нос: — Тетя… Тетя Мотя…

   — Не Мотя, а Вера Витальевна, — наставительно сказала та. — Теперь ваша очередь представиться.

   — Стас Половцев, — поразмыслив, ответил хозяин квартиры.

   — Вы знаете, что пить вредно?

   — Лучше б я не знал, — с чувством ответил Половцев и посмотрел на себя в зеркало, висевшее на стене. Потом оттянул нижние веки вниз и исторг из груди вздох. — Грехи мои тяжкие…

   Квартира была полупустой и прокуренной. Но отнюдь не запущенной. В коридоре даже стояла вазочка с искусственными цветами. Вера Витальевна спросила:

   — Можно я войду в комнату? — И не дожидаясь ответа, быстро заглянула в спальню.

   Окинула взглядом обстановку, оценила люстру, тюлевые занавески и ковер. Кровать была готова к тому, чтобы принять хозяина в свои объятия. Постельное белье выглядело чистым и это решило дело. Вера Витальевна поняла, что с объектом можно работать.

   — Вот что, — сказала она твердо. — Нам с вами нужно поговорить.

   — Мы уже… того… говорим, — напомнил Стас, глядя на нее из-под нахмуренных бровей. — Значит, вас Сильвестр… прислал? Местная командировка…

   — Не совсем, — призналась Вера Витальевна. — Не предложите мне чаю?

   — Предложу, — пообещал Половцев, пробурчав: — Как не предложить такой приятной даме?

   Шатаясь, он побрел на кухню. С первого взгляда становилось ясно, что принадлежит она холостяку, который режет хлеб прямо на столе и редко моет хоть что-нибудь, кроме тарелок. Вера Витальевна отстранила хозяина квартиры от плиты и сама поставила чайник на огонь. Принесла две чашки и взгромоздилась на табурет. Устроилась капитально, как будто собиралась сидеть здесь целую вечность.

   — Ну? — спросил Половцев, вперив в нее мутный взор.

   — Не стану ходить вокруг да около, — решительно сказала тетя Вера и хлопнула руками по столу. — Скажу все как на духу.

   — Валяйте, — разрешил он.

   — Сначала я задам вам вопрос. Только — чур! — отвечать искренне.

   Половцев хрюкнул. В глубине души он понимал, что зря впустил тетку в квартиру, что сейчас она начнет его волновать и будоражить.

   А вот как раз именно этого он особенно не любил — когда его волновали и будоражили. С другой стороны, ему было любопытно, чего ей надо. Отвечать искренне? Половцев ухмыльнулся. Давно прошли те времена, когда он был искренним с кем бы то ни было. Но знать ей это ни к чему.

   — Клянусь, — сказал он, мужественно сдержав отрыжку.

   — Скажите, дорогой Стас, — паточным голосом спросила Вера Витальевна, — вы влюблены?

   — Я?! — Половцев так изумился, что чуть не свалился с табуретки, на которой кое-как утвердился, прислонившись плечом к стене. — Я… чего?

   Он несколько раз моргнул, потом повернул голову и посмотрел на чайник, из носика которого уже вырывалась мощная струя пара. Вероятно, воды там было как раз на пару чашек.

   Вера Витальевна тоже посмотрела на чайник, проворно встала и в минуту наполнила обе чашки кипятком. Опустила в них по мятому пакетику заварки, а Половцеву, не спрашивая, положила вдобавок три ложки песку с верхом и размешала ложкой. Он поднял чашку за маленькую ручку, поднес ко рту и проглотил половину содержимого, не обратив внимания на то, что пьет почти что кипяток.

   — Какая-то хрень, — выдавил он из себя, неаккуратно облизав губы. — Что это на вас нашло?

   — А разве… — Тетя Вера сделала многозначительную паузу, после чего вкрадчиво закончила: — …Майя совершенно вам безразлична?

   У гостьи был такой проникновенный вид, которому мог бы позавидовать любой психотерапевт. Перед мысленным взором Стаса появилась помощница Сильвестра, какой он обычно привык видеть ее — строгая и неприступная.

   — Зеленоглазая, — пробормотал он, внезапно охваченный теплым чувством. — Я таких глаз в жизни не встречал!

   Тетя Вера задрала брови и строго спросила:

   — И?

   — Что — и? И все.

   Алкоголь шумел в его голове, словно ураган, нахватавший с земли всякого хлама. Внутри то и дело раздавался треск и происходили какие-то столкновения. Истинная степень его опьянения оставалась тайной для тети Веры, которая вела с ним свою интеллектуальную игру, не подозревая, что имеет дело с мешком костей, озаренных лишь искрой разума.

   — Вот и плохо, что все, — сказала она и похлопала его по руке своей маленькой птичьей лапкой, в которой таилась мощь носорога. — Так жить нельзя.

   Стас тоже знал, что так, как живет он, жить нельзя. Это была не жизнь, а сплошная оперативная работа — чудовищная, захватывающая и привычная, сменяющаяся периодами черной усталости, алкогольных провалов и чугунного сна. Душа, о которой Стас иногда вспоминал, лежа в постели с очередной неважной для него женщиной, жила какой-то своей параллельной жизнью. Она, словно заброшенная псина, боролась за существование, питаясь теми крохами человеческих эмоций и поступков, которые ее хозяин иной раз все еще испытывал и совершал.

   — Вам нужна жена, — резюмировала Вера Витальевна и постаралась поймать взгляд собеседника, чтобы передать ему силу своей убежденности. — Женщина, которая каждый вечер будет ждать вас дома, любить и жалеть. И прощать, конечно, за все ваши глупости.

   — Фигня, — сказал Половцев, который силой воли заставил себя сосредоточиться и уловить смысл сказанного. Он знал наверняка, что такой женщины не существует.

   Вера Витальевна возразила, что никакая это не фигня и что если он любит Майю, он должен с ней объясниться. Причем не откладывая дела в долгий ящик, иначе все это затянется на годы, и вместо вина любви он будет тянуть жиденький компот быстро проходящих удовольствий.

   Столь сложная метафора прошла мимо сознания Половцева, однако насчет любви и Майи он все понял правильно и мрачно поинтересовался:

   — Это Сильвестр сказал?

   Вера Витальевна твердо выдержала его взгляд, но ничего не ответила. Поэтому Стас решил, что, разумеется, Сильвестр. Спорить с Сильвестром ему не хотелось, к этому типу он относился с уважением и даже опаской, поэтому посчитал правильным со всем согласиться.

   — Ну, допустим, я объяснюсь…

   — Зачем — допустим? Нужно просто взять — и решить этот вопрос одним махом! — Маленькая женщина рубанула воздух ладонью, едва не опрокинув на себя чашку. Ойкнула, поднесла ее ко рту и жадно выпила чай маленькими глотками. — Нужно написать Майе письмо. В нем вы во всем признаетесь.

   — Думаете, стоит? — засомневался Половцев, удивляясь про себя, куда это у них ушел разговор. — Зачем мне это надо?

   Вера Витальевна тяжело вздохнула и ответила вопросом на вопрос:

   — Вы принимаете витамины? Половцев ничего не понял про витамины и смотрел на нее тупо, как козел, которому вместо морковки предложили старую тряпку.

   — Так я и думала. Мужчина, который пьет витамины, имеет более насыщенный цвет лица. Если бы у вас была жена, она бы заботилась о вашем здоровье.

   — Но я никогда не писал писем… — вяло запротестовал Половцев. Его тело как раз перешло в какое-то новое состояние, когда в голове ненадолго проясняется и все становится таким легким и понятным.

   — Вам и не нужно писать письма. Жизнь — это конверт с одним-единственным любовным посланием. У вас есть почтовый набор?

   — Почтовый… кто??

   — Неважно, я все принесла.

   Она действительно извлекла из сумки небольшую коробку, в которой лежали конверты изукрашенные цветами, и листы бумаги с узорчатой каймой. Ручку она тоже притащила с собой и теперь положила все это добро перед Половцевым.

   — Вот, — сказала она. — Не нужно никаких длиннот. Напишите коротко и внятно все, что вы чувствуете.

   — А что… я чувствую? — с неподдельным любопытством спросил Половцев.

   Все-таки он был симпатичным парнем, невзирая на щетину и помятую физиономию. Поэтому Вера Витальевна была с ним терпелива, как хорошо оплачиваемая нянька.

   — Вы напишете, что пришла пора объясниться, и попросите немедленного свидания для того, чтобы сказать о своей любви. Если вы решили жениться на женщине, не стоит тянуть и смущаться, верно? Пообещайте мне, что вы будете искренним и честным.

   Половцев пообещал и выставил ее из кухни, потому что отнесся к предстоящему делу с удивительной серьезностью. Он взял ручку, занес ее над листом бумаги и задумался. Слова тети Веры о жизни и любви прорвались через укрепленные позиции Стаса и теперь разбойничали в его голове. И еще перед его мысленным взором стояла Майя — в своем любимом воздушном сарафанчике, с босыми ногами, растрепанная и чудесная. Он представил, как она будет встречать его на пороге вот этой самой квартиры, обнимать за шею и прижиматься маленьким горячим ртом к его губам. Она не разрешит ему пить водку натощак и станет кормить яичницей с луком. А потом, ночью, он будет любить ее, страстно, как не любил ни одну женщину до нее.

   Он будет приносить ей ромашки по праздникам и выходным, а она выберет в аптеке коробочку с витаминами и положит ему в карман, чтобы Стас напитывался здоровьем и никогда не болел.

   Витамины прочно засели у него в голове, и слова тети Веры о том, что ему нужна жена, которая станет о нем заботиться, и то, что необходимо потребовать немедленной встречи, чтобы сказать все это своими словами.

   С сильным нажимом, крупным, уверенным, но очень пьяным почерком Стас написал через весь лист: «Майя! Приходите немедленно. Мы должны поговорить о витаминах. Половцев». Сложил лист пополам и втиснул в конверт, замяв один угол. Впрочем, разве это имело значение? Облизав ободок конверта языком, он приклеил хвостик и громко позвал:

   — Эй! Как вас там? Мотя… Все готово.

   — Меня зовут Вера Витальевна, — напомнила посланница Сильвестра, впорхнув в кухню на ангельских крылышках.

   Увидев, что конверт запечатан, она искренне расстроилась, потому что собиралась прочитать написанное, однако делать было нечего. Накинув на себя жакет, она похлопала Половцева по плечу, как боевого товарища, пообещала ему неземное счастье в самом скором времени и слиняла, захлопнув за собой дверь.

   Оставшись один, Стас некоторое время сидел оглушенный собственным откровенно дурацким поступком, о котором он, как ни странно, ничуточки не жалел. Потом достал из шкафчика початую бутылку водки и налил себе стопку. Дядька, который приезжал иногда к Стасу в гости из далекого зауральского городка, обнаруживая в его доме недопитые бутылки, всегда говорил: «Выглядишь как алкоголик, но раз не досасываешь пузырь до конца, считай, что еще на коне». Стас пожимал плечами. Он просто запивал свою работу и свое одиночество, вот и все.

   Стас махнул рюмку, и приятное тепло разлилось по его телу. Руки и ноги стали тяжелыми, он добрел до кровати и повалился на нее, не выключив свет.

   * * *

   Тем временем Вера Витальевна решала сложный вопрос — прочитать письмо или нет? Можно было разорвать конверт, на котором Половцев размашисто начертал: «Майе», изучить послание и потом запечатать его в другой, чистый. Однако ей не хотелось останавливаться и искать для этого подходящее место. На улице накрапывал дождь, а в подъезде постоянно роились жильцы, озверевшие от Чепукина, который давал концерты на аккордеоне практически без антрактов.

   На лестничной площадке действительно оказалось людно. Вера Витальевна была немедленно втянута в революционную борьбу и через некоторое время объявлена лидером движения античепукинцев. У нее оказалась куча идей и предложений, которые соратники не только обсуждали, но и пытались претворить в жизнь. Незаметно прошло несколько часов, и Вера Витальевна не сразу сообразила, насколько она увлеклась и забылась. Когда уставшие соседи, наконец, выпустили ее на волю, она с трудом переключилась обратно на проблемы Майи и Половцева.

   Позвонив в квартиру Сильвестра, Вера Витальевна соорудила на лице подходящее случаю невинное выражение и, когда Майя отворила дверь, радостно сообщила:

   — А вам тут письмо, знаете ли. Личное. Его кто-то прямо на ручку пристроил, глядите!

   Удивленная Майя взяла конверт, на котором было написано ее имя. Уже сто лет как она не получала писем, написанных от руки. Поэтому сразу же разволновалась и пошла в свою комнату, на ходу разрывая конверт. Развернула вложенную в него записку и прочитала: «Майя! Приходите немедленно. Мы должны поговорить о витаминах. Половцев».

   Некоторое время Майя стояла, изумленно глядя на это творение рук человеческих и пытаясь постичь суть написанного. Половцев прислал ей письмо. Половцев! Мало того, он не отправил его по почте. Неужели сам приходил? Или… Неожиданно страшная мысль посетила Майю и толкнула ее прямо в сердце. Что, если Стас в беде? И эта странная записка — крик о помощи? «Приходите немедленно»…

   Она бросилась в кабинет Сильвестра и постучала в дверь. Когда он буркнул «Можно!» она вошла, пытаясь проглотить комок, застрявший в горле. Сильвестр отстукивал очередную рецензию, обложившись развернутыми журналами и альбомами с фотографиями звезд. Он обожал вставлять в свои статьи пассажи о внешности и манерах актеров и делал это с блеском знатока, чуткого к деталям.

   — Босс! — шепотом позвала Майя.

   Тот мгновенно обернулся и увидел ее стоящей возле двери с листком бумаги, прижатым к груди. Глаза ее были расширены, точно у маленькой девочки, отломавшей голову у новой куклы.

   — Что? — с тревогой спросил он. — Тетя Вера отравилась немецким маргарином?

   Майя отрицательно помотала головой. Подошла и протянула Сильвестру листок.

   — Вот, — сказала она дрожащим голосом. — Лежало возле нашей двери.

   Сильвестр схватил письмо, бросил на него один взгляд, потом озадаченно поднял брови и вчитался как следует.

   — Действительно странно. — Сильвестр нажал пальцами на глаза, стараясь сосредоточиться. — «Мы должны поговорить о витаминах». Если Половцев что и пьет, то уж точно не витамины. Позвони ему.

   — Я звонила, — призналась Майя, зардевшись. — Он не берет трубку.

   — Может, просто не в состоянии?

   Майя смотрела на босса с тревожной надеждой. Тот почесал затылок и сам у себя спросил вслух:

   — Не идти же к нему на ночь глядя? — Посмотрел на свою помощницу и обреченно добавил: — Надо идти.

   С чувством выполненного долга Вера Витальевна сладко спала перед телевизором в гостиной, уронив голову на грудь. На нижней губе надувался и опадал пузырек слюны. Майя и Сильвестр вышли, осторожно прикрыв за собой дверь. Пенсионер Чепукин как раз закончил свое выступление, точно зная, до какого часа по закону он может петь и плясать в собственной квартире. Толпа «фанатов» только что разошлась, оставив на месте сбора растоптанные окурки. Чтобы не надышаться дыма, Сильвестр пулей пронесся к лифту.

   — Пойдемте быстрее, — торопила его Майя, когда они очутились на улице.

   Дождь закончился, успев наплакать большие лужи. Но ни Сильвестр, ни его помощница этого не замечали, работая ногами. По дороге почти не разговаривали. Благо идти было всего ничего.

   На первые несколько звонков Половцев не открыл. Сильвестр, который еще внизу заметил, что в квартире горит свет, вознамерился звонить дежурным по городу, но Майя принялась плакать, и тогда он решил на свой страх и риск ломать дверь. Разбежался и изо всех сил стукнул ногой в замок. Дверь содрогнулась, и немедленно из глубины квартиры послышался рев проснувшегося медведя:

   — Ща я тебе как стукну!

   Сильвестр вполголоса выругался, а Майя схватила его за рукав, потрясла и с изумленной радостью воскликнула:

   — Он жив!

   Половцев действительно был жив. Он лежал на постели в джинсах, одурманенный последней рюмкой водки, которая оказала на его организм поистине волшебное действие, смотрел в потолок и плыл по волнам своих личных галлюцинаций. Когда начали звонить в дверь, сумбурные, но прекрасные картины в его голове смешались, и он недовольно прислушался. Вот звонки затихли, но потом неожиданно раздался громкий стук. Дверь задрожала. Мозг старшего лейтенанта воспринял это как сигнал опасности.

   Половцев поднялся на ноги, вообразив, что на лестничной площадке стоит какая-то шпана. Добрел до двери и заглянул в «глазок». Каково же было его изумление, когда за дверью обнаружился Сильвестр Бессонов собственной персоной. Да не один, а со своей зеленоглазой помощницей.

   Картина быстрого протрезвления промелькнула перед мысленным взором Половцева. Ледяной душ, чашка черного кофе, густого и вязкого, как сургуч… Он понимал, что просто так к нему вряд ли пришла бы такая делегация, да еще на ночь глядя. Отворив дверь, он буркнул:

   — Идите на кухню и сварите мне кофе. Сможете?

   А сам, кряхтя и вполголоса матерясь, отправился в ванную комнату.

   Первым делом Майя открыла на кухне окно, чтобы Сильвестр смог дышать свежим воздухом, потом сварила кофе и налила в чашку, подумала и добавила сахар. Еще обнаружила пакетик сливок в холодильнике. С жалостью заметила попутно, что кроме половинки луковицы и двух плавленых сырков, там ничего больше нет.

   Половцев появился через несколько минут во вполне приличном тренировочном костюме. Мокрые волосы зачесаны назад, взгляд осмысленный.

   — Что случилось, господа? — спросил он аристократическим тоном. — Царь убит, правительство пало? — И уже нормальным голосом уточнил: — Какого черта вы приперлись среди ночи?

   Майя показала ему глазами на чашку, он, кивнув в знак благодарности, проглотил кофе и крякнул. Потом повернулся к Сильвестру и спросил, как недавно Веру Витальевну:

   — Ну?

   — Майя получила от вас письмо, которое ее расстроило, — объяснил Сильвестр, все это время пытавшийся понять, в чем соль записки, которую они принесли с собой.

   — Письмо? От меня? — изумился Стас.

   Вообще-то он кое-что помнил. И приход маленькой настырной женщины, и почтовый набор, и бумагу с завитушками… Он что-то такое писал, без сомнения. Кажется, любовное письмо. Блин! Любовное письмо.

   — Я действительно писал, — сказал он мрачно, кося на Майю налившимся кровью глазом. — Только не вам, а ей. Вот с ней я и буду разговаривать.

   — Ладно, — легко согласился Сильвестр, хмыкнув. — Я в комнату пойду, телевизор посмотрю.

   — И включите его погромче, — посоветовал Стас.

   Майя стояла ни жива ни мертва. Она понятия не имела, что происходит. Записка лежала у нее в кармане, и там было по-русски написано, что нужно прийти немедленно, чтобы поговорить о витаминах. Чего в этом такого секретного? И почему — приходите скорее?

   Стас не помнил о том, как он сформулировал свои мысли, полагая, что написал все, о чем размышлял — о любви, женитьбе, страстных поцелуях, яичнице. Он готов был даже пообещать бросить пить, если Майя согласится разделить с ним жизнь. Или он не писал так подробно, а только намекнул?

   Собравшись с силами, он посмотрел девушке в глаза и увидел, что она смущена. Это его немного приободрило.

   — В общем, конечно, нужно было сказать это устно, — промямлил он, не представляя, как выкарабкаться из сложившейся ситуации. Попадись ему эта тетка, он бы ее… — Хотелось бы узнать ваше мнение. Об этом.

   — О чем? — тотчас спросила она.

   — Ну… О том, что я написал.

   — Но я не очень хорошо в этом разбираюсь, — призналась Майя, имея в виду те самые витамины, о которых он приглашал ее поговорить.

   — Так это просто замечательно! — одобрил Стас. — Но решение-то принять вы можете, правда?

   — Сейчас этого добра так много, что просто глаза разбегаются, — продолжала Майя, силясь понять, зачем он прогнал Сильвестра.

   Стас озадачился. «Какого добра? — подумал он. — Мужиков, предлагающих руку и сердце, что ли?»

   — Ну, я ж не кто-нибудь, — сказал он, пробуя храбриться, хотя на душе было паршиво и щеки начали подозрительно гореть, как в седьмом классе, когда его изловил директор школы возле женской раздевалки.

   — Понятное дело, — согласилась Майя, тоже почему-то разрумянившись.

   Стас вел себя странно, нельзя было не признать. Непохоже, что у него белая горячка. И он значительно протрезвел после ледяного душа. Майя знала, что душ был ледяным, потому что уже не в первый раз присутствовала при «самовытрезвлении» старшего лейтенанта.

   — Я посуду умею мыть, — сказал тот. — Пол могу протереть мыльной тряпкой. Картошку опять же почистить. И курить стану на балконе. И пить перестану. Ну, сокращу то есть.

   Выглядело это так, будто он себя расхваливает, как товар на ярмарке. Майя смотрела на него во все глаза.

   — Это правильно, — осторожно заметила она наконец. — Пить не надо. Это дело такое — смешаешь то и то, получится дрянь какая-нибудь.

   «Чего смешаешь-то? — подумал Стас. — Женщину с водкой? Действительно, лучше не смешивать».

   — Ну, тогда давайте я вас поцелую, что ли? — спросил он неловко, не представляя, что нужно делать дальше. Никогда прежде он не думал, что станет затесываться в женихи таким вот странным способом.

   — Вы меня поцелуете? — не поверила Майя. — Зачем?

   — Как — зачем? — неожиданно рассердился Стас. Не привык он выглядеть дураком. Никогда никому не позволял над собой смеяться. — Разве мы не пришли к соглашению?

   — О витаминах? — на всякий случай уточнила Майя, решив, что кто-то из них точно сошел с ума.

   — О каких витаминах? — удивился старший лейтенант.

   — О которых мы должны были срочно поговорить.

   Половцев молчал целую минуту. Но, в конце концов, он все же работал оперативником, хотя в настоящее время и находился слегка не в форме. Поэтому когда минута прошла, он попросил:

   — Дайте-ка мне ту записку, которая привела вас сюда в столь поздний час. И вообще, не пора ли нам перейти на «ты». А то глупость какая-то выходит — почти поцеловались, а все «выкаем».

   — Ладно, — легко согласилась Майя, которая и сама об этом давно подумывала. — Разрешаю говорить мне «ты».

   И она протянула ему записку. Половцев развернул, прочитал и неожиданно громко выругался:

   — Твою мать!

   — Старший лейтенант! — возмутилась Майя, при которой никогда еще не ругались так нагло и откровенно. — Что это вы себе позволяете?

   — Мы перешли на «ты», — напомнил он, повеселев.

   Да, он испытал огромное облегчение, потому что написал вовсе не то, чего от него ждали. Однако как ни странно, к этому облегчению примешивалось и разочарование. А что, если бы все получилось? Неужели он действительно мог бы жениться? Вот на этой самой девице, которая смотрит на него, как медсестра на больного, самовольно отцепившего от себя «лишние» трубки.

   — Стас, что ты себе позволяешь? — спросила Майя. Ей было непривычно называть Половцева по имени и на «ты», но ей это понравилось. Пожалуй, ради такого дела стоило прогуляться ночью по улице. — И объяснишь ты мне наконец, что за срочность разговаривать про витамины? И почему ты Сильвестра прогнал?

   Половцев, прознав, что он не сделал предложения руки и сердца, заметно ожил, охамел и снова стал похож сам на себя.

   — Хотел тебя поцеловать, — сказал он уже безо всякой робости. Ибо сейчас это было как бы не всерьез. Он бравировал, а за бравадой легко спрятать подлинные чувства.

   — Ну, ладно, поцелуй, — неожиданно для него согласилась Майя. — Надеюсь, от тебя не слишком несет перегаром?

   Половцев с сияющими глазами подступил к ней, сильной рукой обнял за талию, как будто собирался вести ее в вальсе, и сказал:

   — Если не понравится, стукни меня по голове.

   В самую последнюю секунду, когда она подняла к нему лицо и уже закрыла глаза, сердце Стаса неожиданно рухнуло вниз — так падает с огромной высоты что-то тяжелое и мощное, для того, чтобы в конце пути разлететься на мелкие кусочки. Она нравилась ему безумно. И понравилась сразу — в тот самый миг, когда он ее увидел. Однажды они уже целовались — и тогда он тоже был почти пьян. Однако воспоминание об этом поцелуе частенько возвращалось и вертелось внутри, словно умащивающаяся кошка. Теперь уж его никогда не выгнать.

   Он не знал, что чувствовала Майя, но ему было чертовски хорошо. И когда Сильвестр постучал в дверь и их довольно жаркие объятия распались, все никак не мог прийти в себя. Они стояли и смотрели друг на друга, словно увидели впервые.

   — Эй, ребята! — позвал Сильвестр. Парнем он был тактичным, так что Стас сразу понял, что Сильвестр просто не догадывается о том, чем они тут занимались. — Время уже не детское. Я спать хочу.

   — Входите, входите, — разрешил Половцев, а сам отошел к столу, чтобы у того не возникло никаких подозрений. Зачем зря расстраивать такого приятного человека?

   То, что Сильвестр расстроится, если узнает об их зарождающемся романе, он даже не сомневался. И то сказать — кому охота делить свою помощницу с оперативником? А потом, возможно, вообще ее потерять.

   — Ну и что? — спросил Сильвестр, поглядев на Стаса пристально. — Какого черта мы явились сюда на ночь глядя? Что там с этими витаминами?

   — Э-э-э… — протянул «виновник торжества» задумчиво. — Это был просто предлог.

   — Предлог для чего?

   — Для того чтобы вы пришли.

   — Но вы были пьяны в стельку, когда мы пришли.

   — Ну и что? Это к делу не относится. Сильвестр смотрел на него озадаченно.

   — Так зачем вы записку-то писали?

   — Хотел проверить, могу ли я называть вас своими друзьями, — на ходу сочинил старший лейтенант. — И положиться на вас.

   — Ну и как? — не без любопытства поинтересовался Сильвестр.

   — Ну… Учитывая, что вы пытались выломать дверь… Вероятно, могу.

   Майя хихикнула.

   — Вот спасибо! — сказал ее босс с большим чувством. — Теперь я засну спокойно. Новый друг обретен, что еще нужно человеку для счастья?

   Когда они с Майей возвращались домой, Сильвестр все никак не мог успокоиться.

   — Интересно, он сам бегал к нам, чтобы сунуть эту записку под дверь?

   — Какая разница? — ответила Майя, подставляя лицо ветру и улыбаясь во весь рот.

   — К этому типу стоило сходить просто для того, чтобы ты пришла в такое прекрасное расположение духа, — ворчливо заметил он.

   Тетя Вера встретила их на пороге. Она была взъерошенной и очень взволнованной.

   — Где же вы были? Я на секундочку прикорнула, глаза открываю — их уже нет.

   — Ходили к нашему другу старшему лейтенанту Половцеву, — ответил Сильвестр, с иронией произнеся слово «друг».

   — Вдвоем? — почему-то ужаснулась Вера Витальевна. — Зачем же вы пошли?

   Она имела в виду, зачем Сильвестр пошел, но он ее понял неправильно и честно ответил:

   — Половцев прислал Майе странное письмо про витамины, мы очень удивились и решили выяснить, что случилось.

   Майя достала и молча подала злополучную записку Вере Витальевне. Та прочитала и вытаращила глаза:

   — Он вам вот это вот написал?! Но почему?!

   — Ну, выпил человек больше положенного, — ответил Сильвестр. — С кем не бывает?

   — Жизнь дается человеку один раз, — сердито заметила тетя Вера, возвращая записку. — Скотина это знает, но все равно живет черт знает как.
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    Глава 13 Тяжелые раздумья и мутные перспективы. В ожидании Аленочкина
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Аленочкин ехал в гостиницу паковать вещи — завтра он намеревался вылететь домой. Майский снова предложил встретить его на машине и помочь вывезти груз с таможни, но он снова отказался. Потому что отлично знал: в это дело ни при каких обстоятельствах нельзя впутывать посторонних.

   Его состояние можно было сравнить с состоянием боксера, который в первом же раунде получил нокаут и теперь судорожно пытается сообразить, стоит ему продолжать неудачно начатый бой или признать поражение, не дожидаясь более тяжелых для здоровья последствий.

   То, что произошло накануне в джунглях, поставило крест на его бизнес-проекте, на его мечте. Он бессилен что-либо изменить. Придется смириться.

   Звонок телефона оторвал Вячеслава от нелегких раздумий. Номер телефона, высветившийся на дисплее, был ему незнаком.

   «Интересно, кто это?» — равнодушно подумал Аленочкин и приложил трубку к уху.

   Раскаленный мексиканский воздух словно прорезал свежий московский ветерок:

   — Вячеслав? Алле, алле! Вячеслав?

   — Господи, это вы. — Он узнал голос своего независимого эксперта, которому отдал зерна из фигурки еще до отъезда. — Не кричите так, я отлично слышу.

   — Извините, я буквально на минутку. Просто есть интересные результаты, хотел с вами поделиться. И спросить, нельзя ли дать мне больше материала для дальнейших исследований. В смысле — зерен этих. Того, что вы дали, к сожалению, маловато, чтобы делать окончательные выводы.

   — Нельзя, — мрачно отрезал Аленочкин. — Пока, во всяком случае. Потом посмотрим. Я завтра возвращаюсь в Москву, тогда поговорим.

   — Поверьте, результаты действительно очень любопытные. Просто я подумал — может быть, заказать их побольше…

   — Вряд ли получится, — ответил вконец раздосадованный Аленочкин. — Материал вообще-то есть, но… Просто дождитесь меня, ладно? Тогда мы все с вами обсудим.

   * * *

   Майский с таким нетерпением ждал возвращения экспедиции из Мексики, что просто не мог сдержать эмоций. Ходил по кабинетам и доставал всех разговорами.

   — Думаю, через несколько дней ребята уже переправят в Москву документацию, записи, пленки, кое-какие образцы, — рассказывал он Коврову, который слушал ученого вполуха, а сам продолжал заниматься своими делами. — Потрясающе интересно. Вы представляете, какое богатство попадет к нам в руки?

   — Не представляю, — ответил Ковров холодно. — Хотя тоже очень хочу, чтобы ребята поскорее вернулись. И привезли назад Аленочкина.

   — Откуда вы знаете, что Вячеслав в Мексике? — опешил Майский.

   Бизнесмен скрывал, что отправляется вместе с экспедицией фонда, и просил никому об этом не рассказывать. Как же случилось, что Ковров в курсе?

   — Да ладно, секрет Полишинеля, — бросил тот. — Я знаю, что в Мексику поехала экспедиция фонда, и слышал один раз, как ты в коридоре с Аленочкиным по телефону разговаривал. Ну и, так сказать, сопоставил факты.

   «Вот тебе и тайна, — растерянно думал Майский, выходя из кабинета. — Интересно, это только Ковров такой умный? Или им с Аленочкиным вообще не удалось замаскироваться? Тот с него шкуру спустит. Скажет — ты разболтал, не оправдаешься».

   Сердитый, он ввалился к Ускову, который как раз собирался уходить.

   — Не знаешь, где сейчас Аленочкин? — с ходу спросил Майский.

   — Ты его тоже потерял? — удивился психолог, собирая со стола бумажки и довольно небрежно засовывая их в папку.

   — Почему — тоже?

   — Потому что я лично его найти не могу. У меня для него информация срочная. Когда я с ним в последний раз по телефону разговаривал, он ничего обсуждать не захотел. Сказал, все потом. Обидно до чертиков. У меня больше дел нет, как до него дозваниваться. Наверняка весь вечер на это убью.

   — И не пытайся, — махнул рукой Майский. — Его в стране нет. Он только завтра в три часа дня прилетает из… Европы.

   — А завтра в три я занят, — отрезал Усков. — Мне пациентку новую нужно принять в клинике. — Он понизил голос и спросил: — Знаешь, о ком речь?

   — О ком? — вскинул голову Майский.

   — Об Элине. У нее тяжелая депрессия. Говорят, это связано с самоубийством Томилина.

   Майский не слишком любил сплетни. Однако даже он знал, что именно Элина была той самой женщиной, благодаря которой Томилин ушел от наказания и ради которой Ковров был готов буквально на все.

   — Черт, только не говори Коврову об этом, — спохватился он. — Папа следит за своей девочкой в четыре глаза. Вряд ли ему захочется, чтобы она посещала психотерапевта. Ты же знаешь, какие у людей представления о нашей работе?

   — Конечно, — ухмыльнулся Майский. — Вы кладете людей на кушетку, велите им закрыть глаза и начинаете вытягивать из них душу, а вместе с нею и личные сбережения.

   — Вот и я про то же, — не поддержал его веселого тона Усков. — Элина заклинала меня хранить тайну… Какого черта я тебе об этом рассказал?

   — Ученые такие люди, — пожал плечами Майский. — Они ничему не удивляются и никому не верят на слово.
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    Глава 14 Дело Томилина раскрыто. Трупы номер два, три и четыре. Музыка, виртуальный секс, маньяки
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Когда Майя открыла дверь и увидела на пороге Стаса Половцева, она немедленно сыронизировала:

   — Неужели сам пришел? Я думала, ты теперь всегда будешь вызывать нас записками.

   — Надеюсь, вы с боссом не таите на меня зла, — ответствовал тот, потоптавшись на мокрой тряпке, расстеленной у порога.

   Выглядел старший лейтенант непривычно свежим и глядел весело. На его голос в коридор вышел Сильвестр, удивленно задрав брови.

   — Я извиняюсь за тот случай, — и ему тоже сказал Половцев. — Но вы все же молодец. И ваша помощница тоже. Настоящие друзья прибегают по первому зову.

   — С чего это вы решили с нами задружиться? — с подозрением спросил Сильвестр.

   — Дело есть.

   — Сначала придется чай пить, — заявил Сильвестр. — Там тетя Вера кексов напекла. Возможно, вам они придутся по душе. А потом уже дело.

   Тетя Вера сделала вид, что видит Половцева в первый раз. Знакомясь с ней, он вел себя ненатурально и даже шаркал ножкой. Когда гостя усадили за кухонный стол и налили ему чашку чая, Сильвестр, который уже видеть не мог выпечку, поставил перед старшим лейтенантом целое блюдо кексов.

   — Надеюсь, вам понравится, — с надеждой сказал он. — Впрочем, если я не ошибаюсь, вы едите все подряд.

   — После работы — да, все подряд. А сейчас я только что из дома.

   — Да ладно! Дома у вас нет ничего съедобного, кроме кактусов.

   — Какой наблюдательный. Салфеточку дайте! Кстати, вы на меня плохо влияете. Я как к вам прихожу, сразу вести себя начинаю по-новому. Руки салфетками вытираю, косточки из вишневого варенья на ложку выплевываю, сморкаюсь в платок.

   — Прямо деревенский гармонист, попавший в консерваторию, — сыронизировал Сильвестр.

   — Мощное сравнение, — похвалил Половцев. — Кстати, почему мы по-прежнему на «вы»? Как-то это… неправильно. С вашей помощницей мы вопрос уже решили. Сломали, так сказать, барьер. Который нас разделял.

   — Жаль, — сказал Сильвестр. — Когда между вами был барьер, я чувствовал себя гораздо спокойнее.

   Польщенная Майя хмыкнула и устроилась за столом рядом с Верой Витальевной. Та совершенно беззастенчиво наблюдала за гостем, размешивая сахар в своей чашке.

   — Ну так что, перейдем на «ты»?

   Половцев привык фамильярничать и любому другому после столь долгого знакомства уже давно стал бы «тыкать». Но когда Сильвестр смотрел на него своим язвительным взглядом, его язык примерзал к небу, хотя он старался этого не показывать.

   — Учитывая то, что вы уже давно сидите у меня в печенке, я согласен, — ответил Сильвестр. — Думаю, пора сократить дистанцию.

   — Заметано!

   — Теперь он при вас станет ругаться матом, — предупредила Майя. — Сразу почувствует себя как дома, расслабится… Мало не покажется.

   — Не нужно делать из меня крокодила, — обиделся Стас. — Когда надо, я могу выглядеть воспитанным.

   — Выглядеть воспитанным — это совсем не то, что им быть, — заметила тетя Вера. — Могу преподать вам несколько уроков хороших манер.

   — Как только будет время, я весь ваш, — неискренне пообещал Половцев, поедая кексы и едва удерживаясь от того, чтобы облизать пальцы. — Так мы будем говорить о деле?

   — Ну, давай, говори, — предложил Сильвестр. — Что за дело-то?

   — Если честно, противное дело. Ерунда у нас в городе в последнее время творится.

   — Ерунда?

   — Вот именно, — подтвердил старший лейтенант. — Живи мы на Диком Западе, все средства массовой информации уже разорвало бы. Представляю себе заголовки газет: «Дело о раздевающихся утопленниках!»

   — Похоже, ты начитался детективов.

   — Ничего подобного, — ответил Стас, на секундочку перестав жевать. — На детективы у меня времени нет. Я столько работаю, что успеваю читать только вывески.

   — Раздевающиеся утопленники, — задумчиво повторила Майя. — Что это за дело такое?

   — Это не дело, а много разных дел.

   — Ну, сколько? — с недоверием спросил Сильвестр.

   — Четыре, ясно? Так что я хочу тобой воспользоваться. Вернее, твоими мозгами. Что им простаивать зря?

   — Друзьями не пользуются, — наставительно заметила Вера Витальевна, довольная тем, что Стас ест ее кексы один за другим. — Это вам не пылесос.

   — Я в положительном смысле, — оправдался тот. — На самом-то деле я не пользуюсь, а привлекаю к сотрудничеству. Чего в этом плохого?

   — Хорошего тоже ничего, — сказала Вера Витальевна. — В настоящий момент мозги Сильвестра заняты под завязку. Он мне помогает.

   — Об этом мы потом поговорим. С глазу на глаз, — пообещал ей Сильвестр. — Вашего расследования никто не отменял. Так что не волнуйтесь.

   Однако Веру Витальевну его заверение, кажется, не успокоило. Она нахмурилась и сложила руки перед грудью. Получилось довольно грозно. Между тем Майя не сводила с Половцева глаз.

   — Я заинтригована, — призналась она наконец. — Раздевающиеся утопленники…

   — Это ты сам придумал? — поинтересовался Сильвестр. — Или у нас в милиции теперь всяким делам подбирают художественные названия?

   — Слово «утопленник» по понятным причинам мне не нравится, — перебила их Вера Витальевна. — Оно наводит меня на грустные мысли. Оставлю я вас. Пойду лучше на лестничную площадку.

   — Включились в общественную борьбу? — спросил подкованный Стас. — Дело это дохлое. У Чепукина девять жизней и полное отсутствие нервной системы, как у червяка.

   — Два по биологии, — пробормотала Майя.

   — Это мы еще посмотрим, — возразила Вера Витальевна, выбравшись из-за стола.

   Через минуту входная дверь хлопнула, и Сильвестр с Майей многозначительно переглянулись. Тетя Вера была тем еще подарочком. И надоела она им изрядно. Как горькая редька надоела. Майя уже намекала ей на затянувшееся «погостить», но та желала ждать окончания расследования. А вот об окончании расследования Сильвестр ничего пока не говорил.

   — Ну, так чего? Ты будешь мне помогать? — спросил Стас, стараясь не глазеть на Майю. Несмотря на то что они так и не объяснились, любовное послание он ей все-таки писал! Хорошо, что она об этом не догадывается. Как бы, интересно, он себя сейчас чувствовал? Наверное, как идиот.

   — А у меня есть выбор? — поинтересовался Сильвестр. — Можно подумать, если я скажу «нет», ты отстанешь.

   — Ты не можешь сказать «нет». Иметь в друзьях старшего лейтенанта безумно выгодно, — напомнил Половцев. — Я вам по жизни очень помогаю.

   — Ты помогаешь, только когда мы из-за тебя во что-нибудь вляпываемся.

   — Кстати, — спохватилась Майя. — Не хочет ли дорогой гость покушать? У меня биточки есть…

   — Подожди, — запротестовал Сильвестр. — Он уже кексов наелся. И вообще. Как он будет рассказывать с биточками во рту?

   — В промежутках, — быстро сказал вечно голодный Половцев.

   Чертова тетя Вера! Из-за нее он смотрит на Майю новыми глазами. Представляя против воли, что она будет кормить его биточками каждый день. Слишком хорошо, чтобы быть правдой. Кроме того, Сильвестр ее ни за что не отдаст.

   Майя разогрела для Половцева обед и поставила на стол тарелки. Он жадно ел и заодно рассказывал. Ему действительно удавалось довольно легко совмещать два этих непростых занятия. Сила привычки. Стас давно уже не обедал по-человечески. Еда всегда была приложением к чему-нибудь. За едой он смотрел телевизор, листал газету, разговаривал по телефону, решал важные проблемы. Иногда бежал на задание и забрасывал в себя что-то прямо на ходу. Желудок не желал терпеть такого свинства и постоянно находился со Стасом в конфронтации.

   — За последние несколько месяцев в городе произошло четыре странных случая, — объяснил он, проглотив биточек целиком. — И все они связаны с водой. Тебе сразу подробно рассказывать? — с сомнением спросил он. — Или сначала так, по-быстрому?

   — По-быстрому, — ответил Сильвестр. — Я сам потом решу, какие мне подробности нужны. Наверняка не те, что ты захочешь на меня вывалить.

   Стас посмотрел на него с неудовольствием, но спорить не стал.

   — Значит, так. Представь себе человека, который утонул в фонтане в большом парке в центре города. Поздний вечер, народу никого, происшествия никто не видел.

   — Пьяный был? — тотчас предположила Майя.

   Половцев сразу оживился, в его голосе появился азарт:

   — Ничего подобного. Хоть это и рок-музыкант, что предполагает всяческие, так сказать, отклонения, этот был трезвый как стеклышко. Чистая кровь, с головой все в порядке. Однако…

   — А как его зовут? — спросила Майя. — Известный хоть рок-музыкант?

   — Руководитель группы «Вишневый сад» Андрей Савиных.

   Майя присвистнула, показывая, что знает, о ком речь.

   — Савиных утонул в фонтане? — с недоверием спросила она. — Почему я ничего не слышала? Говорили, умер дома, во сне, будто что-то с сердцем.

   — Потому что это официальная версия такая, — важно ответил Стас. — Нечего раздувать нездоровые сенсации.

   — Мы не на Диком Западе, — поддакнул Сильвестр.

   Выражение лица у него, впрочем, было скучным. У старшего лейтенанта немедленно появилось желание это выражение «подправить». Поэтому он отложил вилку в сторону и сообщил:

   — Савиных был голый и плавал вниз лицом.

   — А одежду нашли? — немедленно заинтересовался Сильвестр.

   — Нашли. На автобусной остановке. Время было позднее, конечно, но вообразить, что этот тип приехал на автобусе, разделся догола и отправился в парк топиться, довольно сложно.

   — А почему ты считаешь, что он разделся именно на автобусной остановке? — удивился Сильвестр. — Если это убийство — чего нельзя исключать, — то преступник вполне мог перенести одежду жертвы куда угодно.

   — Я думаю, он разделся сам, — заявил Половцев. — И даже могу объяснить, почему я так думаю. Это из-за второго утопленника. Николай Петрович Баландин, юрист, бесславно окончил жизнь, захлебнувшись в собственной ванне. Этот разоблачился еще по дороге домой, расшвыряв всю одежду по подъезду. Трусы валялись на коврике перед дверью, а пиджак аж на первом этаже. Складывается впечатление, что офигевший юрист бежал вверх по лестнице, стаскивал с себя барахлишко и бросал на пол. Мы проводили следственный эксперимент, заставляли Сашку Бутова бегать и раздеваться. Картина совпадает. После совершения преступления, — наставительно добавил он, — душегубы обычно сматываются. Вряд ли убийца задержался, чтобы по подъезду шмотки раскидать. Так что, выходит, Баландин разделся сам. Ну, и Савиных, наверное, тоже. Если эти два события как-то связаны. А следователь решил, что связаны. Ну как, не слабо?

   Сильвестр согласился, что не слабо, и потребовал продолжения. Майя странно посмотрела на него. Невозможно было не подумать о Томилине, ведь он тоже утонул в ванне, хотя там все было ясно — таблетки, алкоголь… И все-таки.

   — Третий труп вообще убойный, — все больше воодушевлялся Половцев. — Представьте себе ресторан в центре города. Он находится во внутреннем дворе офисного здания, попасть туда непросто. Уютный такой ресторан, дорогущий, к слову сказать. Оперативникам, короче, там обедать не по карману. Публика вся из себя, французский повар, официанты говорят на трех языках, хозяин — сноб и сволочь. Дверь ресторана выходит в крытую галерею. В этой галерее — бассейн с золотыми рыбками. И рыбкам тем сильно не повезло. Потому что прямо среди ужина одна приятная дама сорока лет, Ольга Петровна Матвейкина, в него бухнулась. Две рыбки вместе с водой выплеснулись и сдохли. Жалко, — добавил он.

   — У тебя в детстве аквариум был? — тут же предположила Майя, которой после поцелуя с Половцевым страстно хотелось узнать о нем все.

   — А Ольга Петровна? — спросил Сильвестр.

   — И она тоже… того. Умерла, короче. Полные легкие воды набрала, покуда ее нашли. А дело было так. Прямо посреди ужина она внезапно повела себя… странно. Взяла бокал с минеральной водой, вылила содержимое прямо на пол. Затем выскочила из-за стола и убежала в неизвестном направлении. Минут через тридцать муж пошел ее искать, но ее нигде не было. Тогда ему пришла в голову идея заглянуть в галерею. Вообще-то она по вечерам закрыта, гостей туда не пускают. Но на этот раз дверь по техническим причинам оставили без присмотра. Короче, муж сунул нос в эту дверь и увидел на плиточном полу платье своей жены. Потом и нижнее белье — в разных углах галереи. Ольга Петровна плавала в бассейне.

   — Мертвая? — трагическим шепотом спросила Майя, не сводившая глаз со старшего лейтенанта.

   — Мертвее не бывает.

   — Голая и мертвая, — пробормотал Сильвестр, принимаясь хрустеть пальцами. Пальцами он хрустел, когда начинал активно размышлять над тем, что его заинтриговало. Половцев, собственно, этого и добивался.

   — А Ольге Петровне не звонили по телефону, прежде чем она выскочила из-за стола? — поинтересовался Сильвестр.

   — Совершенно точно — нет.

   — А ссоры никакой не было? Может, она с мужем повздорила?

   — Исключено. Муж вел себя примерно, шутил, улыбался своей половине. Хотя повод прикончить женушку у него был, — добавил он с некоторым сомнением в голосе.

   — Неужели? — спросила Майя, довольная сытым выражением на лице старшего лейтенанта. — Не такая она старая, чтобы надоесть мужу до смерти.

   — Бывает, за год надоедают, — ответил тот, быстро взглянув на нее. — Но это если с самого начала любви нет, а только так — суррогат. А если любовь… Тут обычно убийства по страсти. В состоянии аффекта.

   — Не уходи в сторону, — напомнил Сильвестр. Невозможно было не заметить, что Половцев с Майей обращают друг на друга слишком много внимания. Между ними была натянута невидимая нить, и даже дышали они, кажется, одним воздухом.

   — Никуда я не ухожу, — успокоил его старший лейтенант. — Я про Василия Матвейкина рассказывал. Так вот. Этот господин давненько уже изменял супруге, а в последнее время и вовсе голову потерял. Роман у него завязался с женой лучшего друга. Все как в кино. Такая драма — убиться веником.

   — Жена об этом знала? Ольга Петровна?

   — Разве сейчас выяснишь, чего она знала, а чего нет? У нее тоже, правда, рыльце было в пушку. Матвейкин утверждает, что она первая на сторону бегать стала. Любовника имела по фамилии Клевцов. Какая-то шишка в строительном бизнесе. Но примерно год назад этот Клевцов погиб. У них на стройке нарушения выявили, он мог под суд пойти с лишением имущества. Забрался бедолага на верхний этаж недостроенного дома и выбросился из окна. После этого Ольга Петровна как-то присмирела. Грустила очень. Подруги говорят, мужу сцен ревности не устраивала. О разводе, правда, тоже не думала. Так что… решай сам, что тут важно, а что нет.

   — А четвертый утопленник? — спросила нетерпеливая Майя.

   — С четвертым все немного по-другому. Тоже в ванне утонул, только раздевался дома, и одежду на стул положил. Да и выпил он, кстати, перед смертью.

   — Бутылка стояла в баре, — мрачно добавил Сильвестр. — Рюмка на подоконнике. Рядом с пепельницей лежала облатка с успокоительными таблетками, и двух штук в ней не хватало.

   На Половцева его слова произвели большое впечатление. Он выпрямился на стуле, как ученик вопящего класса, в который неожиданно вошел директор школы. Потом потряс головой, пытаясь прогнать наваждение. И недоверчиво произнес:

   — Об этом в газетах не писали. Я, конечно, ценю твои умственные способности и верю в логическое мышление, но это… как?

   — Спокойно, Ватсон, — ответил Сильвестр без тени улыбки. — Андрей Томилин был моим армейским другом. Ты же про него говоришь?

   — Ну да, — ответил все еще ошарашенный Стас. — Андрей Томилин, правильно. Я его и имел в виду. Так вы друзьями были?!

   — Я пытался восстановить события. Как все произошло. По просьбе его тетки.

   Половцев указал подбородком на дверь и вопросительно поднял брови.

   — Да, это она, — ответила вместо босса Майя. — Вера Витальевна гостит у нас именно поэтому. Ждет, пока Сильвестр Семенович вынесет вердикт.

   — То есть ты расследовал это дело и мне не сказал? — В голосе старшего лейтенанта прозвучала обида.

   — С чего я должен был тебе говорить? — удивился Сильвестр. — Ты меня не спрашивал. И я не знал, что место преступления на вашем участке находится. Как у вас там делится территория…

   — Все равно это не по-человечески. Раз ты что-то нашел, должен был в милицию прийти.

   — И меня бы там сразу по головке погладили…

   — Ну, мне-то ты расскажешь? — спросил Половцев. В его голосе слышалось законное опасение. Сильвестр вполне мог ответить «нет», и попробуй его за это прижми к ногтю.

   — Хочу предупредить, что одной загадкой у тебя сейчас станет меньше и одной проблемой больше, — ответил тот. — Потому что я знаю, что случилось с Томилиным, только доказать ничего не могу.

   — Вот так всегда. Ты выдаешь свои теории, а я потом проверяй, — сварливо сказал Стас. — И что ты думаешь? Я имею в виду Томилина.

   Сильвестр тяжело вздохнул и ответил:

   — Полагаю, он был убит.

   Майя разволновалась. Столько дней она ждала, когда босс наконец придет к какому-нибудь выводу, и вот — пожалуйста. Он выдал свое мнение — коротко и ясно.

   Понимая, что сейчас последуют объяснения, она с надеждой спросила:

   — Может быть, позвать Веру Витальевну? Наверное, ей тоже лучше послушать.

   — Позови, — согласился Сильвестр. — Она имеет право знать о том, что произошло.

   — А ты уверен в том, что собираешься сказать? — с недоверием спросил Стас и тотчас сам себя оборвал: — Конечно, ты уверен. Что это я, в самом деле… Преступник кто? Рецидивист или какой-нибудь наркоман, вычисливший через Интернет владельца сайта по продаже часов?

   — Думаю, его убили… друзья.

   Майя, которая уже выходила из комнаты, так и замерла на месте. Потом обернулась и с ужасом уточнила:

   — Мережкин и Василенко?!

   — Возможно, у них были сообщники. Но я так не думаю.

   — Веру Витальевну это сразит наповал.

   Она почти угадала. Когда тетя Вера возвратилась домой, раскрасневшаяся после боев на лестнице, и узнала, в чем дело, ее возмущению не было предела.

   — Не могу я в это поверить! Невероятно просто, они же еще во дворе все вместе хулиганили! Такие вещи не забываются. Убить того, с кем ты из рогатки стрелял? Разве они чудовища?!

   — Может быть, начнешь сначала? — предложил Половцев. — С деталями дела я знаком, кое-что сам узнавал, вот этими ножками полгорода избегал.

   Стас показал глазами на свои ступни сорок последнего размера, тут же засмущался и спрятал их под стол.

   — Пожалуй, сначала я вам кое-что покажу, — сказал Сильвестр. Встал и вышел из кухни.

   Пока его не было, все молчали, напряженно ожидая продолжения. Когда он вернулся, в руках у него обнаружилась папка, из которой он достал лист бумаги с компьютерной распечаткой. На нем были довольно мелкие фотографии с подписями. При ближайшем рассмотрении стало ясно, что это археологические находки, прокомментированные учеными.

   — Нас интересует вот это, — заявил Сильвестр, ткнув пальцем в одну из фотографий.

   Половцев первым завладел распечаткой, вгляделся в изображение и тотчас изумленно воскликнул:

   — Что это? Я ничего не понял.

   — Это? Находки, которые недавно сделали археологи в Туве. Там обнаружили погребение скифского вождя. Здесь броши, кубки, украшения, мечи. А то, на что я вам указываю, — кубок.

   — И что? — удивилась теперь уже тетя Вера. — Какое отношение кубок имеет к Андрюшиной смерти?

   — Самое прямое, — ответил Сильвестр. — Майя, принеси снимок, который мы сделали с той футболки. — Обернулся к Стасу и пояснил — В квартире Томилина мы нашли футболку с переведенной на нее фотографией. Мы ее тебе потом отдадим. Мы сделали копию фотографии, вот она, взгляни.

   Сильвестр достал из папки снимок и снова протянул Половцеву. Тетя Вера тоже сунула туда нос и тут же разочарованно воскликнула:

   — Но мы сто раз уже на него смотрели! Ничего особенного в нем нет.

   — А мне кажется, есть, — возразил Сильвестр. — Впрочем, начну сначала. Дело было вот как. Не знаю пока, как и почему, могу только предполагать. Трое друзей — Томилин, Мережкин и Василенко с удовольствием ходили в походы. Думаю, это были не просто вылазки с водкой, а что-то действительно серьезное, может быть, экстремальное. Однажды, сплавляясь по реке, они наткнулись на экспедицию, которая раскапывала старый курган. Приятелям пришло в голову заняться похожим делом, только нелегально. Допускаю, что у кого-то из них уже были выходы на скупщиков старинных вещиц. Нужны были сведения о перспективных в этом отношении местах. У Василенко, насколько мне удалось выяснить, отец археолог.

   — Дед тоже, — добавила Вера Витальевна, хмурая, как грозовая туча.

   — Ну, вот видите. И дед, и отец. Вероятно, там обсуждались многие теории, строились предположения. Василенко мог воспользоваться… А потом, когда Томилин устроился работать в Фонд поддержки малых народов Америки, появилось кое-что новенькое. В фонде ведется научная работа, снаряжаются экспедиции.

   — В Америку?! — изумилась Вера Витальевна так, будто Америка находилась по меньшей мере в преисподней.

   — Не только. Как мне сказали, фонд расширяется, создаются новые отделы. Их специалисты занимаются малыми народами вообще. Андрей присваивал информацию о возможном местоположении древних могильников, и прежде чем ученые успевали добраться до места, туда выезжала его собственная маленькая мобильная группа. Конечно, они выбирали не все, больше портили. Никто не связывал эту череду неудач с Томилиным. Но однажды Геннадий Усков, психолог фонда, услышал обрывок телефонного разговора, который навел его на мысль о том, что информация утекает именно через Андрея. Вероятно, тот не смог отпереться.

   — Почему не вышло скандала? — спросил Половцев, слушавший с напряженным вниманием.

   Эта часть жизни Томилина подробно не рассматривалась, и он пытался понять, каким образом ее проморгали и как Сильвестр свяжет все это с убийством.

   — Очень просто. Андрей пользовался популярностью у женщин. Всегда пользовался, чего там греха таить. В фонде, как выяснилось, он тоже многим пришелся по душе. Одна дама, близкая к руководству, попросила своего сердечного друга, между прочим начальника административного отдела, замять историю и отпустить Андрея с миром. Его и отпустили. Предпочли закрыть на все глаза.

   — Выходит, он легко отделался? — спросила Вера Витальевна.

   — Может, и зря отпустили с миром, — вставила свое слово Майя. — Был бы скандал, может, он жив остался.

   — Томилин, судя по всему, вздохнул с облегчением и постарался обо всем забыть. Однако друзья его посчитали иначе. Мало ли что там ему пообещали, в фонде? Могли сегодня пообещать, а завтра натравить на него милицию. Кроме того, как мне удалось выяснить, Андрей требовал себе за информацию половину выручки за товар. Я покопался в его блокнотах с записями и могу с большой долей вероятности предположить, что прав. Вероятно, распределение денег казалось друзьям несправедливым.

   — Короче, они решили его убрать. Тем более информации из фонда больше не было, — заключил Половцев. — Но как ты догадался? Давай вернемся к снимкам.

   — Давай, — согласился Сильвестр. — Фотография, попавшая на футболку, сделана в Туве. Ученые обнаружили там скифский курган, а в нем много интересных вещей, в том числе старинный кубок. На раскопки затесался некий ушлый корреспондент, и фотографии некоторых находок попали в прессу. А через несколько дней на лагерь ночью налетели какие-то люди и унесли найденное.

   — Ты хочешь сказать, Андрюша нападал на людей? — с ужасом спросила Вера Витальевна, прижав маленькие ручки к груди. — Этого не может быть. Я знакома с его первой учительницей, она всегда говорила, что Андрей очень хороший мальчик…

   — С тех пор прошло много лет, — напомнил Стас. — Поработали бы с мое, узнали бы, какие бывают расклады.

   — Полагаю, они праздновали удачное завершение операции, — продолжил Сильвестр и постучал пальцем по фотографии, скопированной с футболки. — В руках у Мережкина — тот самый кубок, который корреспондент успел сфотографировать. Снимки попали в Интернет. Я списался с одним профессором, он сравнил фотографии. Кубок, похоже, тот самый.

   — Итак, у нас есть мотив, — резюмировал Половцев. — Конечно, все это требует проверки, но… А почему ты решил, что Томилина убили именно друзья? С чего вдруг появилось такое подозрение? Блин, Сильвестр, я хочу знать, КАК ты до всего этого додумался?

   Майя тоже хотела знать. Всякий раз, когда Сильвестр вытаскивал из шляпы своего кролика, она трепетала от возбуждения.

   — Сильвестр побывал у Андрюши дома, — пояснила Вера Витальевна, которая с самого начала сомневалась, что тому удастся хоть что-то обнаружить. Особенно после того, как там уничтожили пыль, а вместе с нею и следы.

   — Я тоже побывал, — заметил Половцев. — Поэтому вдвойне обеспокоен. Что мы пропустили?

   — Начать с того, что из квартиры исчезла простыня, — выпалила Вера Витальевна, мгновенно восстановив в памяти тот день, когда они втроем облазили жилище ее племянника. — Хорошая крепкая простыня. Просто испарилась!

   — И что? — Стас только мельком взглянул на тетю Веру. Он не сводил глаз с Сильвестра.

   — Я подумал, что если Томилину подмешали снотворное, а потом еще налили выпить, он вполне мог почувствовать слабость и улечься в постель. Если в квартире были посторонние, он лег бы на диван и укрылся пледом. А он отправился в кровать. Значит, пил со своими. Когда он заснул, убийцы убрали подушку и одеяло, стащили со спящего белье, отнесли на простыне в ванну и опустили в теплую воду. Потом простыню из-под него просто вытянули.

   — И на теле не осталось никаких следов, — констатировала Майя.

   — А куда делась мокрая простыня? — продолжал допытываться Стас.

   — Ее завернули в пакеты из прачечной! — воскликнула Вера Витальевна. — Меня только что осенило! Так вот почему тебя так интересовали те пакеты, — горячо заговорила она, обращаясь к Сильвестру. — Мальчик мой, ты гений. Я в тебе не ошиблась. Недаром ты спрашивал, сухо ли было в ванной. Они постелили на пол пакеты, наверняка.

   — Конечно, избавиться от Томилина могла бы и его подруга Лида, — продолжал Сильвестр, не реагируя на восторг публики. — Теоретически. У нее имелись моральные и наверняка какие-то материальные причины. Но одна она просто не могла проделать такое. Тело взрослого мужчины следовало уложить в ванну и не оставить следов. Задумав убийство, она проделала бы это только с одним человеком — со своим новым другом, профессором. Вряд ли они могли пригласить кого-то еще…

   — Вы интересовались его ростом, — напомнила Майя и пояснила для Половцева: — Ростом профессора.

   — Я прикидывал, могли ли они вдвоем с Лидой погрузить Томилина в ванну. Судя по всему, не могли. Они ударили бы тело о бортик. И какой бы сильной ни была Лида, это маловероятно.

   — А если Лида просто уговорила Томилина принять ванну? Перед этим они выпили, закусили и она подмешала ему снотворное в еду?

   — Нет.

   — Нет?

   — Нет. Тогда почему исчезла простыня? Тут действует жесткая логика.

   — И что дальше?

   — С этими подозрениями я отправился к Мережкину. То есть мы отправились, — поправился он, поймав укоризненные взгляды женщин. — И там тетя Вера кое-что заметила.

   — В голове не укладывается, — пробормотал Половцев. — Прямо у меня под носом такое происходило… Так что заметила тетя Вера?

   — Что одна полка на стеллаже абсолютно пуста. Это не вязалось с общей обстановкой в доме. Я посмотрел, на полке не было пыли. Вероятно, прямо перед нашим приходом оттуда что-то сняли.

   — Господи, что?

   — Полагаю, альбомы с фотографиями. Разговаривая с Мережкиным по телефону, я интересовался снимками, которые друзья делали, выезжая на природу. Вера Витальевна отрекомендовала меня частным сыщиком. Мережкин не мог рисковать и показывать мне фотографии тех мест, где, как я полагаю, были разграблены древние захоронения. Он спрятал альбомы, а замаскировать полку не удосужился.

   И еще одно. На балконе я увидел спортивные сумки. Хозяин дома не стал скрывать, что там находится походное снаряжение. К одной из матерчатых сумок пристала арахисовая шелуха.

   — У Андрюши в коридоре лежала горка арахисовой шелухи! — снова ахнула Вера Витальевна. — Ты думаешь…

   — Я думаю, эта сумка как раз и хранилась в коридоре, на пустой полке под потолком, я еще на нее внимание обратил. В том смысле, что это странно, когда в небольшой квартире находишь свободные от вещей места. Когда Андрей ставил сумку на место, он не заметил шелуху, иначе наверняка вычистил бы вещь. Или шелуха была на самой полке — неважно. Важно то, что она просыпалась на пол, когда сумку вынимали.

   — И что? — не понял Половцев.

   — И то, что если бы сумку вытаскивал Андрей, он сделал бы уборку. А шелуха осталась на полу. Значит, сумку выносили после его смерти. Или незадолго до. Не в характере Томилина оставлять на полу мусор. Нет, сумку унесли из дома без ведома хозяина — скорее всего, после убийства. А потом она оказалась на балконе у Мережкина. Вот и делай вывод.

   Половцев, Майя и Вера Витальевна молча смотрели на него.

   — Что-что? — спросил тот удивленно. — Все это очевидно и… недоказуемо. Улики косвенные. Я выстроил логическую цепочку, но разоблачить преступников не могу.

   — Может, я смогу? — спросил Половцев, ни к кому конкретно не обращаясь.

   — Конечно, сможете! — заявила Вера Витальевна с невероятной горячностью. — Есть подозреваемые, есть косвенные улики. Нужно взять то и другое и… как-то совместить. Вы же умеете!

   — Да уж, совместим. Сашка Бутов со стула свалится, когда я ему расскажу.

   — Присваиваете себе плоды чужого труда? — строго спросила Вера Витальевна, пригвоздив Половцева взглядом к табуретке.

   — Ни боже мой. Про Сильвестра весь отдел знает. Я ничего не скрываю. Я ужасно честный, аж самому противно.

   Тетя Вера очень переживала из-за того, что убийцами оказались друзья ее племянника. В том, что это так и есть, она ни на секунду не усомнилась. Доводы Сильвестра показались ей железными. После этого она насела на Стаса и терроризировала его до тех пор, пока тот не согласился принять немедленные меры. Какие — он уточнять не стал, сказав, что это тайна следствия и что волноваться ей не о чем. Если Мережкин и Василенко виноваты, они будут разоблачены и понесут наказание.

   — Значит, так, — подытожил старший лейтенант. — Благодаря твоей сообразительности, Сильвестр, дело сильно похудело. У нас остались три голых утопленника. Но то, что их стало меньше, по сути ничего не меняет. Никто не знает, какого черта они утопились. Или почему их кто-то утопил? Я выложил тебе все как на духу. Принимайся за дело. Ищи совпадения и несостыковки, ты же мастер, правда? Я на тебя надеюсь. И обещаю быть на подхвате, как Сивка-Бурка.

   Когда Половцев ушел, тетя Вера принялась паковать сумку. Хотя вещей у нее было — кот наплакал.

   — Завтра с утра уеду, — решила она. — Отправлюсь путешествовать. Есть еще столько уголков, в которых я не побывала! И ведь в каждом медвежьем углу люди любят друг друга. Умопомрачительно. Майя, я надеюсь, у тебя тоже все сложится. И ты вскоре получишь настоящее любовное письмо. — «А не чушь про витамины», — хотела добавить она, но вовремя прикусила язык.

   * * *

   — Итак! — Сильвестр, заложив руки за спину, прохаживался по комнате, привычно размышляя вслух. — Мы имеем трех голых утопленников. Информация самая минимальная, версий, как всегда, кот наплакал. С чего же начнем?

   Вопрос был риторическим — Майя, дожидаясь специального приглашения к разговору, временно выполняла функции зрительного зала, замершего в ожидании соло выдающегося исполнителя.

   — Начнем с того, — без всякой паузы продолжил Сильвестр, — что определим приоритеты. Первое — нам нужно собрать самую полную информацию о погибших. Второе — нам надо побывать на месте их гибели. Третье — нам надо осмотреть их квартиры. Четвертое — отыскать свидетелей, если таковые вообще имеются. Возражения есть?

   Возражений, разумеется, не последовало.

   — Значит, принято. Начнем в порядке живой очереди. То есть — не живой, — поправился Сильвестр. — Кто был найден первым? Майя, ты записывала за Половцевым?

   Дождавшаяся своего часа Майя стала листать блокнот.

   — Ага, вот, нашла. Значит так. Первым, кого обнаружили раздетым и мертвым, был Андрей Савиных. Утонул в фонтане городского парка. Плавал голым, лицом вниз. Признаков насильственной смерти пока не обнаружили. Его одежду нашли на ближайшей к центральному входу автобусной остановке. Денег не было — вероятно, кто-то украл. Судя по всему, украли и мобильный телефон, его нигде не нашли. Это все, что Стас рассказал.

   — Савиных? Замечательно. С него и начнем. Сделаем так — ты за сегодня и завтра соберешь на него все, что возможно. Он ведь какой-то музыкант?

   — Очень известный музыкант. Пороюсь в Сети, журналы музыкальные посмотрю. У меня, кстати, школьная подружка в шоу-бизнесе уже давно. Сначала была пресс-секретарем группы «Судьба барабанщика», а теперь занимается Рафинадом, стала администратором. Сумасшедшая карьера!

   — То есть ушла из шоу-бизнеса?

   — Почему ушла?

   — Ты же сказала, она теперь администратор, сахаром занимается.

   Майя тяжело вздохнула.

   — Если бы вы хоть немного интересовались современной музыкой… Рафинад — сценический псевдоним. Вообще-то его зовут Артем.

   — Хорошо, хорошо, — примирительно поднял руку Бессонов, — не буду вторгаться в хрупкий мир шоу-бизнеса. Тебе виднее, поговори с подругой. А я попробую договориться с Половцевым о посещении квартиры утонувшего музыканта.

   На следующий день вечером они вновь собрались в гостиной для подведения первых итогов. Докладывала Майя:

   — Значит, так. Полностью зовут погибшего Андрей Ильич Савиных.

   — Это его настоящее имя, не псевдоним? — уточнил Сильвестр, с подозрением глядя на Майю.

   — Ну какой же это может быть псевдоним? Таких псевдонимов не бывает. К тому же он из рок-тусовки.

   — Ладно, продолжай, пожалуйста, — прервал разъяснения помощницы Бессонов.

   — Продолжаю. Родился в городе Касимов, это под Рязанью. Закончил музыкальную школу — играл на аккордеоне.

   — Как Чепукин, — мрачно заметил Сильвестр.

   — Потом армия — был связистом, служил на Дальнем Востоке. Там освоил гитару, стал руководителем армейского ансамбля, который сам и организовал. После армии ненадолго вернулся домой, затем подался в Москву — поступать в музыкальное училище. Поступил, но так и не закончил — много гастролировал в составе довольно известных музыкальных коллективов. А пять лет назад создал группу «Вишневый сад», песни которой очень быстро стали хитами. В рейтингах они месяцами держатся в первой десятке.

   — Почему «Вишневый сад»? — спросил Сильвестр. — Он Чехова любил?

   — Насколько я поняла, он любил только самого себя, алкоголь и легкие наркотики. Шеф музыканты — народ особенный, тут прямые аналогии неуместны. Ему просто могло нравиться приятное сочетание слов, которое он однажды случайно услышал на уроке литературы.

   — Вот фантазия у людей, — вслух удивился Сильвестр. — Могу себе представить это зрелище! — Тоном заправского конферансье он объявил: — Выступает группа «Вишневый сад»! Вокал — Раневская, бас-гитара — Гаев, ударные — Лопахин, клавишные — глухой Фирс! А на подтанцовке — три сестры…

   Майя хихикнула.

   — Ну, босс! Это такой мир. Он другой, с этим надо смириться.

   — Что же может быть интереснее, чем хиты «Вишневого сада»? — вздохнул Бессонов, однако наконец сдался: — Рассказывай.

   — Вот, слушайте. То, о чем я до сих пор рассказывала, — информация официальная. Но есть еще слухи, сплетни и свидетельства очевидцев, документами не подтвержденные. Моя подружка рассказала следующее. Когда Савиных приехал в Москву, он поселился у своего армейского приятеля, который в настоящее время — вокалист «Вишневого сада». Он и в армии был вокалистом их группы. У парня собственная квартира — родители отселили его, когда поняли, что сын по жизни идет своей, очень специфической дорогой. Молодые люди не только жили там, но и устроили что-то вроде студии звукозаписи. Это и стало началом пути к славе. Свою собственную квартиру Андрей Савиных купил два года назад. Все как положено — район престижный, дом элитный. Казалось бы, жизнь удалась: успех, слава, деньги и все такое. Но тут с Андреем стало твориться что-то непонятное. Началось это в начале нынешнего года. Он стал избегать компаний, внешние контакты свел к общению с двумя-тремя наиболее близкими людьми, сутками сидел дома, на тусовки не приезжал, не поехал даже в традиционный месячный отпуск во Флориду. С журналистами не общался, интервью не давал.

   — Причины известны? — поинтересовался Сильвестр.

   — Сначала все недоумевали. Игорь, ну, этот его друг-вокалист, тоже ничего объяснить не мог. Да вся тусовка пребывала в недоумении — что могло произойти? И лишь потом выяснилось, что у Савиных была несчастная любовь. Объект той любви остался тусовке неизвестен. Теперь насчет вредных пристрастий. Как он однажды пошутил, вреднее женщин ничего нет. Любил он волочиться за прекрасным полом. А вот насчет алкоголя сложнее — пить, говорят, он бросил тогда же, когда прекратил светскую жизнь.

   — А потом прекратил и жизнь вообще, — пробормотал Бессонов и, заметив, что Майя остановилась, ожидая вопроса, закончил: — Извини, это так, мысли вслух.

   — Так вот, причиной того, почему такая известная, популярная личность надолго пропала с горизонта, называли именно несчастную любовь. Даже не знали — к женщине или к мужчине. Вообще, всякое болтали. Будто бы на Андрея снизошло просветление и он собирается уходить в монастырь. Или искать Шамбалу. Пресса пока эту тему не раскрутила, однако в музыкальной среде были обеспокоены. Вот пока и все.

   — Ну, что же, неплохо. Появилась интрига, хотя и непонятно, какое это имеет отношение к смерти Савиных. Будем иметь это в виду, когда пойдем осматривать его жилище. Половцев сказал, что квартиру они осматривали поверхностно, так как умер Савиных не дома.

   — Вы сами пойдете? — изумилась Майя. — Я думала, вы фигурально… Думала, Половцев пойдет, может быть — вы меня пошлете. И Стас согласился?

   — Я сумел убедить его в том, что это необходимо. Согласие я получил после долгих препирательств, но — получил. Видимо, у бедняги совсем плохи дела с этими трупами. Он даже согласился предварительно проверить квартиру на предмет наличия шерсти животных, цветов типа герани и тому подобных аллерговозбудителей. Кстати, я обещал ему, что ты позвонишь и проинструктируешь его относительно всяких запретных для меня вещей.

   * * *

   Договорились так — официально Половцев идет производить повторный осмотр жилища Андрея Савиных. Бессонов и Майя подъедут чуть позже, он их впустит и проконтролирует ситуацию в целом.

   — Господи! — воскликнул Стас, когда они возникли на пороге квартиры музыканта. — Что это? С тобой что-то случилось?

   Сильвестр Бессонов выглядел как персонаж фильма ужасов: низко надвинутая широкополая серая шляпа, длинный, почти до пола, легкий серый плащ с поднятым воротником, одна рука в кармане, другая, в черной кожаной перчатке, сжимает какой-то серебристый баллончик. Вместо лица — неприятного болотного цвета маска с белой насадкой в районе носа. То ли Джиперс-Криперс, то ли Фрэдди Крюгер.

   — Не обращай внимания, — беззаботно махнула рукой Майя. — Это специальная походная экипировка. Против пыли и так далее.

   — А лицо почему зеленое? И что это за баллон? Газовый?

   — Это респиратор зеленый. Правда, говорить в нем затруднительно, зато дышать — самый раз. Баллон вовсе не газовый — кислород там, на всякий случай. Дышать.

   Бессонов, подтверждая слова помощницы, одобрительно прогудел что-то непонятное.

   — Странно, как это вас не арестовали прямо на улице, — буркнул Стас.

   — Так мы же переодевались уже здесь, на лестничной площадке, — объяснила Майя. — Ты цветы проверил?

   — Какие там цветы… У него даже сыр в холодильнике засох. Нет здесь никаких цветов, птичек, рыбок и собачек. Так, скромное холостяцкое жилище стоимостью под миллион долларов.

   Половцев проводил осмотр с холодной методичностью профессионала.

   Сильвестр бродил по квартире, казалось, совершенно бессистемно. Иногда он подолгу застревал то у письменного стола, то у стеллажа с книгами и дисками, то у картин и фотографий, развешанных на стенах.

   Майя как наиболее продвинутый пользователь села за персональный компьютер Андрея Савиных — проверить почту, посмотреть, с кем переписывался погибший музыкант, выяснить его интересы в Сети. Прошло совсем немного времени, когда она неожиданно воскликнула:

   — Ой, ребята, я кое-что нашла! Босс! Стас! Я вам сейчас такое расскажу…

   Сильвестр с Половцевым подтянулись к Майе, пытливо заглядывая ей через плечо.

   — Хочешь сказать, ты раскрыла какую-то тайну? — вздохнув, спросил Стас. Вздох показался девушке недоверчивым.

   — А тебе тайна нужна? — Майя приняла вызов. — Будет тебе сейчас тайна. Тайна личной жизни супер-мега-рок-звезды Андрея Савиных. Значит, так. Наш талантливый музыкант проводил массу времени в порносайтах, вел обширную переписку с деятелями порноиндустрии на русском и английском языках, занимался виртуальным сексом. Заказывал на дом проституток, не менее двух за раз. Причем все для себя, любимого, это оговаривалось. Гетеросексуал, неизменный объект страсти — жгучая брюнетка с большой грудью и ростом не более ста шестидесяти сантиметров.

   — Вот парень зажигает! — покрутил головой Стас.

   — Зажигал, — поправила Майя. — Но самое смешное знаете, в чем состоит?

   — А что, до этого было что-то просто смешное? — безо всякого выражения спросил Сильвестр.

   — Ну, не придирайтесь, босс. Так вот — Савиных вместе с еще одним деятелем придумали компьютерную игру. Тут есть описание, и сама игра загружена.

   — Ты поиграла? — спросил Стас с ухмылкой.

   Майя решила проигнорировать этот выпад и продолжала как ни в чем не бывало:

   — Сюжет примечательный: четыре девушки едут на пикник в лес. Отдыхают, купаются голышом. Вдруг — маньяк. Нападает на девушек, но пока одну связывает, остальные разбегаются кто куда. Одна садится в лодку и уплывает по реке. Другая успевает добежать до машины и уезжает. Третья бежит через лес, натыкается на секретную вертолетную площадку и в чем мать родила улетает на вертолете.

   — И что? — захлопал глазами Стас. — В чем смысл-то?

   — Говорю же — сейчас будет самое смешное. Голый маньяк носится на катерах, вертолетах, машинах и так далее за голыми девушками. А те, в свою очередь, хотят вернуться и освободить подругу. Короче, либо маньяк всех переловит, либо девушки освободят подругу.

   — Отлично, — одобрил Сильвестр, — только я так и не понял, что…

   — Сейчас скажу главное, — прервала его Майя. Кажется, ей нравилось тянуть и держать обоих слушателей в напряжении. — Если я все правильно поняла, маньяка можно убить только одним способом. Утопить.

   В комнате на минуту воцарилась тишина.

   — А почему? — как-то неуверенно спросил Стас.

   — Не знаю, это они так придумали. Типа он как вампир. Тех нужно осиной, серебряной пулей, чесноком. А этого — водой. Поэтому все схватки с маньяком происходят то на берегу реки, то в пруду, то…

   — В фонтане? — пробормотал Сильвестр.

   — Есть и в фонтане, — отчеканила Майя. — Но только вот что я хочу уточнить, чтобы была полная ясность. Все, о чем я сейчас рассказала, все заморочки Савиных по времени длились до конца прошлого года. А с начала этого года — как будто другой человек пользовался компьютером. Вернее — не пользовался. Как отрубило, тишина. В почтовом ящике ничего аморального, предосудительного, подозрительного.

   — Так ты умеешь в почту влезать, — пробормотал Сильвестр задумчиво. Потом перевел глаза на монитор и заметил: — Интересно… Если я правильно помню, Андрей Савиных круто поменял образ жизни примерно в это же время.

   — Да, примерно так, — подтвердила Майя. — Наверное, несчастная любовь на него так повлияла.

   — Музыка, виртуальный секс, маньяки… Хорошенький набор, — загрустил Стас.

   — И странная смерть в фонтане. Если это не тайный клуб нудистов-самоубийц, то… — Фраза Сильвестра повисла в воздухе.

   — То что? — поинтересовалась Майя.

   — То нам придется много думать, — несколько туманно ответил он.

   После своего яркого «выступления» его помощница выключила компьютер и присоединилась к осмотру помещения. Примерно час спустя Половцев спросил:

   — Заканчиваем? У меня все.

   — А я не знаю, все или не все, — возразила Майя.

   — Поехали, у меня еще дел — выше крыши. Вон, и шеф твой знаки подает — в смысле сворачиваемся.

   Сильвестр, выйдя из квартиры и приняв человеческий облик, попросил Стаса вечером подъехать к ним, чтобы обсудить все подробности сегодняшней операции.

   — Думаю, у каждого из нас есть чем поделиться, — заметил он на прощание.

   — У меня — точно, — радостно сообщил Половцев. — Я тут мобильный нашел. Представляете — в духовке плиты кастрюлька стояла, а в ней — телефон. Савиных ли он принадлежал — пока не знаю. Поеду изучать.

   * * *

   — И все оказалось полной ерундой, — закончил короткий и невеселый рассказ Половцев. Майя, глянув на расстроенного оперативника, заботливо подлила ему чаю. Расстраиваться Стасу было от чего — обнаруженный им мобильник был всего лишь телефоном-дублером, и в нем не обнаружилось даже записной книжки. Как выяснилось, Савиных практически не звонил с него, держал на всякий случай — мало ли что. Он давал этот номер всяким сомнительным спонсорам, безумным поэтам, неизвестным композиторам, наиболее назойливым поклонницам и так далее. Когда было настроение — отвечал на звонки, но чаще — вообще отключал аппарат.

   — Откуда такая подробная информация о роли этого агрегата в жизни нашего музыканта? — уточнил Бессонов.

   — Друг его ближайший рассказал, Игорь. Я, после того как наши эксперты повозились с телефоном, позвонил ему. Он по описанию узнал его и объяснил, как именно Савиных его использовал. Заодно поведал, как выглядел тот, которым Андрей пользовался постоянно. Занятная штучка. И очень дорогая. Нет, видимо, его все-таки украли из одежды вместе с деньгами. Сколько эти шмотки пролежали на остановке? А там бомжи всякие ночуют или просто сидят, отдыхают. Вместе со своим вонючими сумками. Вот ведь невезуха!

   Все немного помолчали, потом Стас спросил:

   — Теперь вы рассказывайте. Какие результаты принес бал-маскарад в квартире покойного?

   — Пока не знаю, — спокойно произнес Сильвестр. — Однако там обнаружились некоторые вещи, достойные, на мой взгляд, более детального исследования. Например, ключ, висящий на люстре. Люстра затейливая, там висюлек много, сразу не заметишь.

   — Какой ключ? — насторожился Половцев. — Почему ты мне не показал?

   — Ну, ты с таким важным видом ходил, что я подумал: ученого учить — только портить. К тому же я решил, что во время первого обыска вы его уже видели и специально оставили там.

   — Да я же тебе сказал — квартиру едва осмотрели! Это ведь не место преступления.

   — Так вот… — попытался продолжить Сильвестр, но Стас так возмутился, что у него даже дух захватило.

   — Слушай, ну и скотина же ты! — Его душой владели гнев и ярость. — Ходил рядом со мной по комнате, глаза к потолку заводил… Хоть бы слово сказал! Если бы я что нашел, сразу бы всех в известность поставил! То-то я смотрю, ты под люстрой прыгал, а потом табуретку из кухни притащил!

   — Спокойствие, старший лейтенант. Ты так орешь, как будто я улику уничтожил.

   — Так что за ключ такой? — Стас немного успокоился, но все равно смотрел с вызовом.

   — Я как раз пытаюсь рассказать, а ты своими воплями мне мешаешь. Так вот — ключ необычного размера и своеобразной конфигурации.

   — Блин! Он мне будет описывать своими словами! Мне его потрогать надо!

   — Ну, потрогай, — постным голосом предложил Сильвестр и достал из кармана пакетик, в который он как заправский криминалист положил свою находку.

   Стас, ни слова не говоря, схватил пакетик и приблизил к глазам.

   — Я такие видел только в детстве, — признался он, постепенно успокаиваясь. — Они от замков, которыми снабжали старые шкафы, серванты и комоды. По-моему, такие замки и такие ключи сейчас уже не делают.

   — А в квартире Савиных старой мебели нет — там все в стиле хай-тэк, — напомнил Сильвестр. — Вот только обрати внимание — ключ не ржавый, не потускневший от времени. Более того — блестит, как будто им постоянно пользуются. И царапины вроде бы свежие на нем, но утверждать не готов, я не специалист. Меня заинтересовал другой момент. Ты на ленту посмотри.

   Ключ в самом деле висел на ленте — очень красивой, узкой ленте, сплетенной из золотых и серебряных нитей.

   — И на этой ленте завязаны два узла. Именно завязаны — случайно возникающие узелки имеют самую простую форму, а эти — замысловатые.

   — И какие же выводы? — осведомился Половцев, сделав кислое лицо.

   Сам он пока ни до чего путного не додумался и расстроился из-за этого. Неприятно было тащиться в хвосте у Сильвестра. Однако тот ничем его не поразил.

   — Какие выводы? Пока никаких. Но интересно — зачем вешать ключ на люстру? Ведь его же не спрятать хотели. И как украшение не годится. Символ, напоминание? Но о чем?

   — Ладно, ключ тоже исследуем, — вздохнул Стас. — Что-нибудь еще?

   — Была одна странность, впрочем, неочевидная. Ты обратил внимание, что все диски у хозяина квартиры в идеальном порядке и сложены по алфавиту. И кино, и музыка. Такое редко встретишь даже у весьма и весьма организованных людей. Но от рок-музыканта я такого, честно говоря, не ждал.

   — Ну и что? — раздраженно возразил Половцев. — Может, ему так удобнее было? Их же там целых два стеллажа.

   — Но еще один момент, — не обращая внимания на его тон, продолжал Сильвестр, — поразил меня гораздо больше. Они там все — лицензионные.

   — Ты уверен? — язвительно бросил Стас. — Как это тебе удалось установить?

   — По коробкам, наклейкам, но главное — запаху. Я ведь покупаю только лицензионные диски и в основном знаешь почему? Не из-за качества звука и изображения. Из-за коробок. Все левые коробки сделаны из какой-то дряни, на которую у меня мгновенная реакция. Не очень сильная, но — чувствительная.

   — Так ты же был в своем противогазе, — удивился Стас.

   — Сам ты противогаз. Я был в респираторе. Но для чистоты эксперимента я его на некоторое время снял и постоял у стеллажей. Ничего.

   — Для чего же ты проводил смелый эксперимент? Чтобы доказать — Андрей Савиных убежденный борец с контрафактной продукцией?

   — Нет, чтобы понять, почему в его коллекции есть только один нелицензионный диск. Причем находился он в ящике письменного стола.

   — Что там было — музыка, фильм, аудиокнига?

   — Черт его знает, что это такое.

   — Ну ладно придуриваться. Что ты услышал, когда поставил этот диск?

   — Смех. Странный такой — тихий и завораживающий. Хочешь послушать?

   — Ты его взял с собой? — не поверил Половцев. — Утащил улику?

   — Сам говорил — это не место преступления. И объясни мне важность этой улики.

   Сильвестр дал знак Майе, она полезла в сумку и достала запакованный в пластиковый пакет диск.

   — Обложка странная, — заметила девушка. — Репродукция Джоконды…

   — Только намеренно искаженная, — подсказал Сильвестр, подбородком указывая на заинтересовавший его предмет.

   Мона Лиза широко, во весь рот улыбалась.

   — «Фотошоп», ерунда, — вставила Майя.

   — Наверное, с технической точки зрения — ерунда. Но дело не в том. Здесь еще надпись прилеплена, заметили?

   Надпись в самом деле поражала. Она была словно взята из комиксов. Белое облачко, а в нем — «Ха-ха-ха». И мелкими буквами — «Смех Джоконды».

   — Может, группа какая-нибудь? Продвинутая, — предположила Майя.

   — Может быть. Но больше ничего, никаких слов, объяснений. Вот сами посмотрите. Нет выходных данных, содержания, хронометража, фамилий исполнителей. Ничего. Но коробка точно левая.

   — Не знаю, — задумчиво протянул Половцев, повертев коробку в руках. — Мало ли почему у него контрафактный диск. Подарил кто-то, принес с собой и забыл. Кстати, видели, какая у Савиных вертушка?

   — Не отвлекайся, пожалуйста.

   — Я и не отвлекаюсь, — обиженно ответил Стас и отдал диск Майе.

   — Воспроизведение, — объявила та, подходя к музыкальному центру. — Ну-ка, ну-ка…

   Некоторое время в комнате стояла тишина, затем послышался тихий женский смех. На слушателей он произвел зловещее впечатление.

   — Мне больше нравится, когда смеются в голос, — признался старший лейтенант. — Так и сам посмеешься. А это что-то такое неестественное.

   Смех тем временем повторился. На этот раз голос был выше, и в воздухе словно прозвенели колокольчики. Через несколько секунд в смехе появилась новая интонация. После этого засмеялся мужчина — тоже довольно сдержанно и тихо.

   — Выключи эту фигню, — потребовал Поволовцев. — Мне все понятно. Это наверняка какая-то вспомогательная запись. Может, Савиных делал композицию, в которую собирался вставлять эти самые хихикалки. Вместо припева, например.

   На скептическое лицо Сильвестра он обращать внимания не стал. Съел напоследок кусок булки с маком и ушел, потребовав звонить ему, если будут новости.
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    Глава 15 В парке, у фонтана. Новые улики и новые свидетели
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Сильвестр, обрабатывая информацию о смерти музыканта, пришел к заключению, что Половцев и его люди где-то недоработали. Свидетели смерти Андрея Савиных обязательно должны были быть. Все говорило в пользу такого предположения — место, время года, время суток. Чтобы абсолютно голый человек прошел весьма приличное расстояние и его никто не заметил? Маловероятно. Он же не по тайге шел, а по улице большого города, вдоль домов и так далее. Так почему же тогда никого не нашли?

   Телефонный разговор со Стасом результатов не дал — тот спешил на какое-то задание, был взвинчен и рассеян. Сказал только, что свободных людей для нового поиска свидетелей сейчас нет. Заодно сообщил, что если свидетели сразу не находятся, то их последующее появление представляется маловероятным.

   В итоге Сильвестр принял единственно возможное решение — попробовать реконструировать последний маршрут Андрея Савиных. При содействии своей помощницы, конечно.

   На следующее утро Майя, вооруженная мобильным телефоном, вышла на охоту за свидетелями. Для начала она должна была детальнейшим образом описывать все, что стояло, лежало, сидело или росло вдоль и вокруг злополучного маршрута. Особого труда это не составило, так как от остановки, где Савиных бросил свои вещи, до входа в парк, вела асфальтированная дорожка. С одной стороны дорожки находилась собственно металлическая парковая решетка, за которой густо росли деревья. С другой расстилался плохо ухоженный газон. Больше вокруг ничего не было. Майя долго бродила туда-сюда, уныло перечисляя:

   — Конечная остановка автобуса. На лавке спит тетенька-бомж. Пустые бутылки. Урна. У ограды парка свалены кучей лопаты. На газоне расположилась большая стая бродячих собак, и я боюсь, они на меня набросятся.

   — Киоски, магазины, лотки — где все это? — требовательно восклицал Бессонов.

   — Нет ничего. Пустыня. Тут ведь только в выходные много народа, а в будни — тишина, разве что молодежь пиво пьет.

   — А где они берут свое пиво?

   — Пивом в парке торгуют. Но это пока светло, и в основном в районе главного входа.

   — А этот что, не главный?

   — Нет, это боковой. Могу узнать название, наверное северный, южный или что-нибудь в этом роде.

   — И что его понесло сюда? Здесь к фонтану ближе?

   — Я бы не сказала. Фонтан в самом центре, все равно откуда идти. Но зато от автобусной остановки этот вход — ближайший.

   — Понятно. Стой, стой!

   — Стою, — покорно сказала Майя.

   — Я сейчас перезвоню, подожди немного.

   Немного — это оказалось минут сорок. Майе надоело сидеть на пыльной цементной тумбе у ограды парка, и она уже размышляла, куда бы пойти выпить кофе, когда раздался долгожданный звонок.

   — У тебя ручка и бумага есть? — быстро спросил босс. — Прекрасно, пиши номер и марку машины. Цвет — черный. Обойди парк, осмотри стоянки и обрати внимание на машины, которые просто брошены у тротуара. Потом позвони. Будешь искать «Хонду». Записывай номер.

   Искомую «Хонду» Майя обнаружила примерно через час. Машина сиротливо стояла, криво приткнувшись к бордюру, недалеко от входа, расположенного по другую сторону парка.

   — Все понятно, — оживленно сказал Сильвестр. — Теперь дуй домой.

   * * *

   — Да… В голове — ромашки, на посту — промашки, — пожурил себя Половцев.

   — Ну ладно ты — у тебя текучка, можно все и не продумать. Спасибо, хоть номер его машины быстро помог выяснить. Но как я поплелся за твоей версией! Одежда на автобусной остановке. Ты и я вместе с тобой допустили простейшую логическую ошибку. Ведь то, что одежда найдена на остановке, совершенно не означает, что ее там оставил Савиных.

   — А я еще подумала, — встряла Майя, — что это вдруг такая звезда на автобусе раскатывает?

   — Ты бы о своих подозрениях сразу говорила, — проворчал Сильвестр.

   — Эта автобусная остановка — вроде кемпинга для местных бомжей. Савиных скорее всего разделся около машины, от нее он и шел к фонтану, причем совсем другой дорогой. А эти ребята одежду подобрали и быстренько уволокли. Боялись, что хозяин появится.

   — Но общую картину это не меняет, — продолжал упрямиться Стас.

   — Как сказать. Если вдруг обнаружится свидетель, мы сможем узнать некоторые, неизвестные нам пока подробности.

   — Откуда вдруг может появиться свидетель, скажите на милость?

   — Скажу. Вдоль маршрута, по которому двигался к месту своей гибели Андрей Савиных, как мы теперь с большой долей вероятности можем утверждать, стоит несколько жилых домов. Ну что, дорогой наш старший лейтенант, найдете теперь нескольких свободных людей для опроса жителей этих домов?

   В ответ припертый к стене Половцев лишь обреченно кивнул.

   * * *

   Володя Герасимов, студент четвертого курса, провожал домой девушку. Второй месяц у дверей ее подъезда происходил один и тот же ритуал — они еще несколько минут по инерции болтали, продолжая начатые еще в метро темы, затем разговор сам собой увядал. Наконец, когда наступала многозначительная пауза и Володя пытался заполнить ее долгим поцелуем, Лена ловко отворачивала лицо и, слегка сжав ему руку, быстро скрывалась в подъезде. Их роман умирал, даже не начавшись, и Володе было очень худо — Лена действительно ему нравилась.

   Но в этот раз он не стал и пытаться — очередное унижение было сейчас совсем некстати. Лена сердито посмотрела на Володю — в чем, собственно, дело? Но тот вдруг быстро повернулся и, не оглядываясь, пошел в сторону улицы, которая проходила между Лениным домом и парком по соседству.

   Лена догнала его, когда Володя, выйдя на улицу, уже поворачивал в сторону метро.

   Она только успела схватить его за рукав, когда вдруг прямо перед ними возникла странная картина — бегущий по тротуару молодой и абсолютно голый мужчина. На ходу он размахивал руками, подпрыгивал и что-то напевал. Лицо его при этом было искажено странной гримасой.

   Лена изумленно пискнула, а Володя неожиданно подумал, что за странным мужчиной наверняка кто-то гонится. Вот сейчас появятся бандиты с пистолетами или скинхеды с дубинками. Он уже приготовился к смертному бою, однако напрасно. Вокруг не было ни души. Всего несколько секунд — и удивительный голый человек, перебежав через улицу, скрылся в парке. Вслед за ним, к счастью, больше никто не появился.

   Володя и Лена немного постояли, приходя в себя. Потом долго и внимательно смотрели друг на друга. В глазах Лены сверкнула какая-то новая искра. Она обняла Володю обеими руками за шею и притянула к себе. Поцелуй получился таким страстным, что из головы молодого человека мгновенно вылетело все остальное.

   * * *

   — Значит, нашлись свидетели? — радостно потирал руки Сильвестр. — Просто отлично.

   — Нашлись, а что толку? — Стаса дико раздражало, что этот тип радуется, а он не может понять — чему.

   — Как это — что толку? Мы теперь точно знаем, что это не убийство. Ну, почти точно. Самоубийство — очень и очень вероятно. Только вот странное, не находишь? Вы проверяли Савиных на наличие наркотиков?

   — Естественно. Все чисто. Может быть, он все-таки сошел с ума? Бывает так — раз, и поехала крыша.

   — Нет, нет, — отмел его предположение Сильвестр. — Тут что-то другое. И это другое мы обязательно должны найти.
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    Глава 16 Приключения Стаса и Майи в деревне Мымрино. Кое-что о современных технологиях
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— Что мне совершенно не нравится у твоего шефа, — процедил Половцев, одной рукой ведя машину, а другой пытаясь прикурить сигарету, — так это его высокомерие. Себя он мнит великомудрым Шерлоком Холмсом, мне же отводит роль тупого инспектора Лестрейда, способного лишь выполнять указания великого сыщика да восхищаться его проницательностью.

   Майя, уже порядком уставшая от долгой езды, плохой дороги и некомфортабельного казенного автомобиля, вяло возразила:

   — Да ничего такого он не имел в виду. И к тебе относится очень хорошо, ценит твой профессионализм. Кстати, тебе небесполезно знать, что инспектор Лестрейд совсем не такой, каким его изображают в кино. На самом деле это усердный служака, очень активный, очень ответственный и очень смелый. Почитай книги, только внимательно.

   — Читал. В детстве. Больше не хочется. — Стас сердито замолчал, сосредоточившись на дороге.

   — На что ты обиделся? Просто он — сверхметодичный и чрезмерно пунктуальный человек. Любит все миллион раз повторить.

   — Своей методичностью и пунктуальностью он кого угодно может свести с ума. Инструктирует, как будто я не знаю, куда и для чего мы едем и что нам надо там искать. Я же все-таки оперативник со стажем, если он еще не забыл.

   — Ты просто не в духе. Что-то на службе? Неприятности?

   — Еще какие! Показатели плохие, раскрываемость низкая, в общем — нервотрепка. А тут еще этот клубок смертей никак не распутывается. Эх, погонят меня из органов! Приказ о неполном служебном соответствии — и можно подыскивать работу в частных охранных структурах.

   — Погоди себя отпевать. Видишь же — что-то вырисовывается. Думаю, вы с Сильвестром на правильном пути. Расследуете все — тебе капитана дадут. Или премию.

   — Ладно, не утешай. Смотри лучше на указатели, нам бы деревню эту не проскочить.

   * * *

   Баландин Николай Петрович, частнопрактикующий юрист, был найден голым и мертвым в ванной его московской квартиры. Милицию вызвала жена Николая Петровича, Надежда Сергеевна, пришедшая вечером с работы и обнаружившая дома то ли утонувшего, то ли утопленного кем-то супруга. Оперативникам, прибывшим на место, она рассказала следующее.

   Оказывается, господин Баландин с января месяца дома не жил. Сразу после новогодних каникул он переехал в далекую деревеньку, где как-то по случаю купил участок земли с большим и бестолковым каменным домом, выстроенным бывшими владельцами. Из всех благ цивилизации здесь были лишь электричество да печка с камином. Вода и прочие удобства — на улице. Тем не менее Николай Петрович, преодолев сопротивление Надежды Сергеевны, решительно туда переселился. И с тех самых пор в Москву приезжал исключительно по делам работы, а с женой встречался где угодно, только не дома. Именно поэтому, придя в тот злополучный вечер домой, она была потрясена тем, что прямо на лестнице подъезда, на первом этаже нашла пиджак собственного мужа. С вывернутыми рукавами. Мокасины валялись на втором этаже возле мусоропровода. Рубашка, галстук и брюки повисли на перилах. А перед самой дверью квартиры лежали носки и трусы. Подумав, что это какой-то очередной заскок Николая Петровича, она собрала вещи и вошла в квартиру, собираясь позвонить супругу и поинтересоваться, что все это значит. Но, увы, звонить было уже некому. Зайдя на шум льющейся воды в ванную комнату, Надежда Сергеевна увидела жуткую картину и бросилась звонить в милицию и «скорую помощь».

   Супруга, похоже, говорила правду — Баландин выехал из квартиры всерьез и надолго. При осмотре здесь не удалось обнаружить ни одной его личной вещи, кроме той самой одежды, которую жена подобрала перед входной дверью. Еще нашли мобильный телефон, плававший вместе с Баландиным в ванной. Из-за долгого пребывания в воде телефон уподобился хозяину, то есть — умер.

   Половцев, естественно, заинтересовался, отчего вполне успешный юрист вдруг решил покинуть столицу и поселиться в деревне. Не здесь ли надо искать разгадку его смерти? И тогда Надежда Сергеевна рассказала историю, которая удивила даже циничных и привыкших ко всему оперативников.

   Николай Петрович Баландин был, помимо всего прочего, известным коллекционером. Только вот собирал он не марки, книги, значки или фарфоровые статуэтки, а обертки от шоколада и конфет, в просторечье — фантики. Эта страсть перешла к нему по наследству от отца, а к тому — от его отца, деда Николая Петровича. Именно дед заложил основу фамильной коллекции. Большой любитель чаепития, он никогда не пользовался сахаром, всегда предпочитая ему шоколад. А красивые бумажки, в которые было завернуто лакомство, всегда аккуратно разглаживал и складывал в специальную большую жестяную коробку. Таким образом, в коллекции Баландина оказались редчайшие образчики шоколадных оберток конца 19-го — начала 20-го века. Отец Николая Петровича в свою очередь пополнил собрание уже советскими фантиками 30-х — 60-х годов. Затем эстафету принял Баландин-внук, который структурировал коллекцию и придал ей необходимую композиционную завершенность. Уникальное собрание шоколадно-конфетных оберток неоднократно демонстрировалось на выставках и в музеях как у нас в стране, так и за границей, о нем было написано множество газетных и журнальных статей. Но хотя Николай Петрович был коллекционер почтенный и серьезный, собирательство все это время было для него лишь отдыхом от нервной и хлопотной работы. Пока не случилось ЧП.

   Последние новогодние каникулы чета Баландиных решила провести в Скандинавии. Отдохнули весело, однако по прибытии домой обнаружили, что значительная часть коллекции бесследно исчезла. Пропали самые редкие и дорогие экземпляры. Квартира была поставлена на охрану, замки все целы, и тем не менее… Милиция ничего сделать не смогла, а Николай Петрович буквально впал в отчаяние. Как оказалось, коллекция была для него не просто хобби — она была частью его души. И вот теперь ее похитили.

   Промаявшись несколько дней, Баландин объявил жене, что жить в квартире, где все напоминает об утрате, он больше не может. И, собрав все вещи и остатки коллекции, перебрался в деревню.

   — Я удивляюсь, — недоумевал Стас, рассказывая Сильвестру эту историю, — из-за чего всю жизнь ломать? Я бы понял, если, допустим, бриллианты фамильные унесли, а тут — фантики. Ну, возьми, купи себе новые. Юрист, как-никак, при деньгах. Теперь нельзя исключать, что он и утопился с горя.

   — В любом случае надо понять, связаны ли эти события, — поддержал его Сильвестр. — А я попробую узнать, что это за страсть такая — коллекционирование шоколадных оберток.

   И уже на следующий день он рассказывал Половцеву:

   — Знаешь, Стас, эти фантики, оказывается, — целый мир, и там кипят свои, нешуточные страсти. Даже не подозревал, сколько известных, серьезных людей увлекаются коллекционированием шоколадных оберток. Дореволюционные и первые советские — в особой цене. Там очень интересные вещи — например, обертки от конфет с портретами представителей династии Романовых. Или фантики с картинками, на которых изображены все чины русской армии. Есть обертки, сделанные специально к юбилейным датам, есть — с героями известных литературных произведений. А еще существуют совершенно потрясающие обертки с текстами стихов и даже с нотами известнейших романсов. В общем, весьма оригинальный пласт знаний, даже историю можно изучать. Одни названия чего стоят! Как вам понравятся конфеты «Пролетарские»? Или вообще — «Объединенный труд»? А карамель «Красноармейская звезда»?

   — Никак, — пробурчал Стас, — надеюсь, на вкус они были лучше, чем на слух.

   — Да это все чепуха. Я когда маленьким был, то все больше «Ласточку» да «Ромашку» ел. «Мишки» и «Красная Шапочка» были деликатесом. Правда, идиотизм тоже присутствовал. Когда выпустили конфеты «Октябренок», тут же и шутка появилась: «Мне, пожалуйста, триста грамм октябренка». Так, вот, возвращаясь к раритетам рынка шоколадных оберток. За отдельные экземпляры истинные ценители готовы платить большие деньги.

   — Насколько большие? — тотчас попытался конкретизировать информацию Половцев.

   — Трудно сказать. Эти фантики сложно учесть, нет полных каталогов, как у филателистов, к примеру. Поэтому могут обнаружиться обертки, существующие вообще в единственном экземпляре. Хоть речь и не о миллионах, но, наверное, для истинных ценителей они дорогого стоят.

   — И человеческой жизни? — оживился Стас.

   — Да ты что! — махнул рукой Сильвестр. — Не тот масштаб, не те деньги. Из-за ценных марок — да, случалось, убивали. Но это все же из ряда вон выходящие случаи, связанные, как правило, с неустойчивой психикой некоторых собирателей.

   — А если какой-то псих-коллекционер в деле поучаствовал? — настаивал Половцев, которому, кажется, приглянулась эта версия. — Часть коллекции ведь пропала? Что, если Баландин догадывался, у кого она может теперь быть? Ведь они, коллекционеры, друг друга хорошо знают. Его и убили.

   — Но ведь пока не доказано, что убили, — возразил Сильвестр. — Ты же сам сказал — эксперты полагают: либо несчастный случай, либо самоубийство. То, что кража была заказная, — очевидно. Думаю, найти украденное не сложно, надо только хорошенько поработать. Но смерть Баландина не дает мне покоя по другой причине — она в точности повторяет две другие водные феерии. А те двое фантики точно не собирали. Так что ищем дальше.

   — А где искать? В квартире — пусто. Надо в деревню ехать, где он последние месяцы скрывался. Может быть, там найдем след.

   — Давай поезжай, я только за. Посмотри, кстати, нет ли там чего-нибудь знакомого, что мы уже имели счастье лицезреть в жилищах товарищей по несчастью господина Баландина.

   — Без тебя бы я не догадался, — буркнул Половцев. — Спасибо, что напомнил мне о моих обязанностях. Думаю, Майя потом отрапортует, все ли твои указания я исполнил должным образом.

   * * *

   — И где же это Мымрино? — в сотый, наверное, раз проныла Майя.

   — Должно быть уже скоро, — как-то неуверенно ответил Половцев, тщетно вглядываясь в каждый проносящийся мимо указатель. — Мы проехали Старое Мымрино, потом было Грушино. Теперь должен быть поворот на Новое Мымрино. Так по крайней мере на карте обозначено.

   — Грушин-о, Мымрин-о, обозначен-о… Почему все тут кончается на о? — продолжала вредничать уставшая Майя.

   — Будешь мешать водителю — высажу посреди дороги! — пригрозил ей Стас. — Нечего делать — попей водички.

   Наконец показался долгожданный указатель, и они съехали на какую-то совершенно разбитую дорогу. Дом, принадлежавший Баландину, им долго искать не пришлось — он возвышался над окрестными строениями, как небоскреб над рыбацкими хижинами.

   — Какой идиот выстроил здесь трехэтажный каменный дом, да еще с мансардой? — изумилась Майя, разглядывая диковинное сооружение.

   — Лучше скажи, какой идиот все это потом купил, — отреагировал Стас. — Впрочем, о покойных либо хорошо, либо — очень хорошо. Итак, начинаем поиски?

   — Поесть бы сначала, — пискнула Майя, но поддержки не получила.

   — Первым делом — самолеты, — бодро заявил Стас и решительно открыл калитку.

   Баландинская жена снабдила их ключами от всех помещений и необходимыми инструкциями, так что технических проблем не предвиделось. Единственным опасением было то, что они могут ничего полезного здесь не найти и уехать с пустыми руками.

   * * *

   — Поступим так, — распорядился Стас. — Я работаю быстро, поэтому начинаю сверху — осматриваю всю мансарду, или как там это называется, затем перехожу ниже, и так до второго этажа включительно. Ты пока внимательно осматриваешься на первом. Заметишь что-то интересное — сразу зови. На улицу не выходи — нечего светиться перед соседями. Потом перейдем во двор и осмотрим хозяйственные постройки — сарай, баню и все такое. Понятно?

   Майя покорно кивнула — спорить с Половцевым при исполнении им профессионального долга было бесполезно и, видимо, опасно. Стас легко взбежал по лестнице, ведущей наверх, и вскоре скрылся из вида, затерявшись в глубинах необъятного дома. Сама же она решила начать осмотр с самой дальней комнаты, которая убранством смахивала на кабинет или библиотеку: два открытых книжных стеллажа, небольшой письменный стол, кресло, несколько мягких стульев. Ей потребовалось немногим более часа, чтобы обойти все жилые и нежилые комнаты первого этажа, внимательно все осмотреть, заглянуть во все ящики и полки, открыть все дверцы и даже поковырять вилкой, позаимствованной на кухне, в цветочных горшках. Ничего. Во всяком случае, ничего такого, на что стоило бы обратить внимание. Или что показалось бы ей подозрительным либо знакомым, уже виденным в другом месте. Майя грустно присела на низенькую скамеечку у камина и, взяв в руки висевшую на специальной стойке красивую кованую кочергу, стала меланхолично перемешивать черные головешки и серую золу — остатки былого огня. Она подумала, что когда в камине горит огонь, этот дом больше похож на человеческое жилье, здесь становится гораздо уютнее.

   Наверху тем временем работа двигалась своим чередом. Что-то гремело, стучало, пищало, скрипело и падало. Периодически до Майи долетали неопределенные междометия, восклицания или краткие нецензурные ругательства. Наконец Половцев спустился вниз. Он был весь в пыли, в волосах застряли какие то опилки. При этом Стас лизал языком указательный палец, то и дело строго на него поглядывая.

   — Что это с тобой? — скорбно поинтересовалась Майя.

   — В смысле? — удивленно воззрился на нее Половцев.

   — Твоя одежда…

   — Это… пыль. Пылища там — ужас.

   — А на голове что?

   Стас быстро провел ладонью по волосам:

   — Полагаю, это стружка. Там, на третьем этаже, все в состоянии полуготовности. Инструменты валяются, доски, вагонка — ремонт, видимо, в разгаре. Даже мебели нет. И дверных ручек. Зато мусора полно.

   — Ну, а палец чего слюнявишь? Ты похож на вылизывающуюся собаку. Порезался?

   — Не хочется мазать всякими щиплющими растворами, вот и зализываю рану. Он был не ржавый, думаю, пройдет.

   — Кто не ржавый? Палец?

   — Гвоздь, Майечка, гвоздь, конечно. Ну, а что у тебя? Какие ценные находки, кроме кочерги?

   Повесив кочергу на место, Майя вздохнула:

   — Никаких. Пусто здесь и грустно.

   — Так мы сюда не грустить приехали, а улики искать. Как насчет этого?

   — Говорю же — пусто. Как будто он здесь и не жил. Хотя вещи кое-какие, одежда, бритва, парфюм и так далее. Видишь — камин жег, хотя и тепло. Наверное, Баландину этому здесь было неуютно.

   — И все же он здесь жил. Жил и в Москву возвращаться не собирался. Так, во всяком случае, жена говорит. Так что будем здесь искать, больше негде, — раздраженно ответил Стас. — Я еще раз быстренько обегу этаж, и пойдем на улицу. Ты не обижайся, я тебе доверяю, но вдруг…

   Майя лишь махнула рукой, мол, делай, что хочешь. Никакого «вдруг», конечно, не случилось, и они отправились осматривать дворовые сооружения, которых на этом большом земельном участке имелось изрядное количество.

   Сначала они заглянули в очень длинный и очень темный сарай, где обнаружили большое количество стройматериалов. Затем исследовали двухэтажную баню и нашли ее весьма комфортабельной. Потом осмотрели некое странное сооружение — то ли загон для скота, то ли будущую конюшню. Заинтригованный Стас задержался внутри, пытаясь понять, нет ли там замаскированных комнат или чего-то в этом духе, а Майя вышла на свежий воздух. Немного постояв, она направилась к одиноко стоявшему в стороне маленькому домику-теремку. Заглянув внутрь, Майя поняла, что это самый обыкновенный деревянный туалет, только очень красиво сделанный и совсем не похожий на традиционный деревенский сортир. Там приятно пахло хвоей, а не тем, чем обычно пахнет.

   Аккуратно прикрыв дверь, Майя сделала несколько шагов в сторону и вдруг, потеряв почву под ногами, рухнула вниз. К счастью, она ничего себе не сломала и даже испугаться как следует не успела. Поняв, что стоит на дне довольно глубокой ямы с бетонными стенами по щиколотку в чем-то мокром, она попыталась успокоиться и понять, что надо делать. Вверху было голубое небо с облаками, и где-то недалеко по поверхности земли бродил Половцев.

   — Стас!!! — изо всех сил закричала Майя. — Стас, ты где?

   Вокруг нее тотчас же все загудело, и Майя вздрогнула, не сразу поняв, что это ее собственный голос. Только усиленный бетонной трубой, в которую она угодила. Но ее спаситель не спешил появляться. В томительном ожидании прошло, наверное, минут двадцать. Тогда Майя решила, что сможет ему дозвониться, так как пространство, где она очутилась, не было замкнутым, во всяком случае сверху. Вытащив из кармана телефон, набрала номер.

   — Слушай, ты где? — обрадовался Стас. — Я тебя обыскался.

   — Я в какой-то трубе, вытащи меня поскорее! Последовала тяжелая пауза.

   — В какой трубе? — Голос Половцева не предвещал ничего хорошего. — Где ты взяла трубу? Нет здесь никаких труб!

   — Под землей. Я под землей! — отчаянно завопила Майя. — Вытащи меня отсюда! Мне тут мокро!

   — А труба где? Ты же сказала что ты — в трубе!

   — И труба под землей. Мы с ней под землей.

   — Это где? — осведомился Стас. — Где ты вместе со своей трубой? В каком месте?

   — Рядом с туалетом, — застенчиво уточнила Майя.

   — Ага, понял, сейчас иду, — бодро отрапортовал Половцев.

   Прошло еще минут пятнадцать. У Майи окончательно промокли кроссовки и джинсы до колен. Наконец она решила еще раз позвонить застрявшему непонятно где Стасу.

   — Ну и? — грозно бросила она в трубку.

   — Слушай, ты уверена, что у туалета? Я уже все кругом обошел — ни тебя, ни трубы. Только запах отвратительный. Кажется, я уже весь им пропитался.

   — Погоди, какой запах? Там хвоей пахнет. Хвоей, а не…

   — Стой, кажется понял. Ты имела в виду такой красивенький теремок, похоже?

   — Да, да, похоже.

   — Тогда понятно, я в пяти минутах ходьбы, жди.

   Действительно, через пять минут на фоне голубеющего неба показалась голова старшего лейтенанта.

   — И как тебе здесь, не дует? — весело крикнул он.

   — Слушай, вытащи меня сначала, потом веселиться будешь. И как, интересно, я себе ногу не сломала? Наверное, потому, что здесь дно мягкое и воды прилично. Куда я попала все-таки?

   — Ты только спокойно отнесись к тому, что я тебе сейчас скажу, — загудел сверху Стас. — Видишь ли, старый туалет у хозяев, извините, переполнен. Так вот, в таких случаях старую выгребную яму обычно засыпают и роют новую в другом месте. А Баландин еще и новое здание захотел. Так что попала ты, голубушка, прямехонько в новый туалет, точнее — подземную его часть.

   На одну секунду Майя онемела, и ей показалась, что она снова проваливается куда-то вниз, хотя проваливаться уже точно было некуда. Когда же к ней вернулся дар речи, она заорала, обращаясь к небесам, туда, где маячила радостная физиономия Половцева:

   — Поднимай меня немедленно! Немедленно! Я же во всем этом стою! У меня же все кроссовки, и джинсы в…

   — Да успокойся ты! — прервал ее стенания Стас. — Ты стоишь в воде, на нормальном грунте. Говорю тебе — туалет еще не успели установить. Так что кроме дождевой или грунтовой водички ничего тебе не угрожает. Ну разве что кто из рабочих обновил разок.

   — Сволочь! — только и смогла выкрикнуть разъяренная пленница.

   Наконец спасательная операция была успешно завершена — для этого хватило буксировочного троса, который Стас принес из машины. Пока Майя приводила себя в порядок, Половцев организовал походный стол.

   — Был бы здесь Сильвестр, — рассуждала Майя, прихлебывая кофе из пластикового стаканчика, — он бы наверняка припомнил сцену из «Молчания ягнят».

   — В смысле? — отозвался Стас, прожевывая бутерброд с сыром.

   — Ну, когда маньяк бросил в такую же почти что яму дочь губернатора. Она еще оттуда любимую собачку этого маньяка приманивала. Смотрел?

   — Наверное, — безразлично пожал плечами Половцев.

   — Там же такие актеры — Джоди Фостер, Энтони Хопкинс. Он играет интеллектуала-людоеда Ганнибала Лектора. Помнишь?

   — Не помню. Послушай, мы ведь еще не закончили осмотр. Давай, пока светло, продолжим.

   — Светло будет еще очень долго. И нет здесь ничего. Да! А тебе диски никакие не встречались? Я смотрела — никакой музыки, даже проигрывателя нет. Только телевизор и DVD-плейер. Несколько фильмов — и все.

   — Я обратил внимание. Во всем доме — ничего. В квартире тоже. Значит, нет. Никто и не обещал, что будет. Видишь, бывает, что и шеф твой ошибается.

   — Да ведь он только предположил, что здесь может быть такой же диск, как и у тех двоих. Предположил, понимаешь? Слушай, а в машине Баландина смотрели?

   — Нет, хорошо вот ты подсказала! Смотрели и в его машине, и в машине жены. Ничего похожего. Все, пойдем искать дальше. Осталось немного — вон те две хижины непонятного предназначения на краю участка.

   — Сейчас пойдем. Скажи, а тебя ничего не настораживает?

   — Например?

   — Ну, хорошо, диск этот, «Смех Джоконды», мы могли найти, могли и не найти. То есть он мог здесь быть, а мог и не быть. Но ведь есть одна вещь, которая здесь точно должна быть и которую мы не нашли.

   — Какая? — спросил напрягшийся Половцев.

   — Фантики. Обертки. Где оставшаяся часть коллекции?

   Стас озадаченно присвистнул.

   — То есть — мы прошли мимо тайника или места, где хранится коллекция?

   — Может, там же хранится еще что-то — диск, к примеру, — обрадованно подхватила Майя.

   — Руки вверх! — раздался рядом чей-то грозный голос.

   Одновременно повернувшись на звук, они увидели направленные на них два ствола. Двустволку держал неизвестный дедок, одетый по моде летнего деревенского сезона — ватник, ушанка и галоши на босу ногу.

   — Дедушка, — вежливо обратился к нему Стас, держа руки над головой. — Вы кто такой будете?

   — Я-то знамо, кто такой. Вот ты, мил человек, кто? Почему по чужим домам шаришь? Да еще с девкой?

   — Да, — миролюбиво подтвердил Половцев, — шарю. Но я-то из милиции. У меня документ есть. А вот ты вроде не хозяин дома, так чего здесь делаешь?

   — Документ? — задумчиво промолвил воинственный дедок. — Покажь документ! Только одной рукой. Другую держи вверх!

   Стас продемонстрировал удостоверение, после чего руки им разрешено было опустить.

   — А меня зовут Никита Игнатьевич, я сторож здешний. Вот, заодно и дом этот сторожу — Николай Петрович просил приглядывать. Материалы у него всякие, могут и стащить, народ у нас вороватый. А вы чего тут ищете? Если не секрет.

   — Разный народ, — поддержал разговор Стас. — А ищем мы тут всякие документы, бумаги разные. Беда с Николаем Петровичем, умер он.

   — Вот напасть, — искренне огорчился сторож. — Что случилось-то? Молодой ведь еще… Дом хотел отремонтировать, жить здесь постоянно.

   — Вот мы и пытаемся выяснить, что случилось. Скажите, а к нему приезжал сюда кто-нибудь? Друзья, знакомые? Может быть, девушки?

   — Да бог с вами, какие девушки? Женат он, я и жену его знаю, только она здесь не любила бывать. Побудет день-другой — и в город. Хорошо у нас тут: воздух, река, молочко парное, — неожиданно отвлекся дед.

   — А друзья приезжали? — гнул свое Стас. — На рыбалку или так — в баньку, потом шашлычок?

   — Нет, никто не приезжал. Да Николай Петрович такой тихий был, особо и не общался ни с кем, даже с соседями. Разве вот с внучкой моей — он ей все фантики от конфет дарил, красивые такие. Некоторые я с детства помню, сейчас уже и конфет таких нет.

   — Фантики??? — в один голос закричали Майя и Стас.

   — А что вы так всполошились? — удивился сторож. — Она у меня с детства их собирает, всю родню извела. Сейчас здоровая уже — шестнадцать лет, а все продолжает. Николай Петрович однажды зашел к нам домой, увидел, как она свои бумажки раскладывает, аж загорелся весь. С тех пор часто заходит к Аньке, новые приносит. А она ему тоже чем-то там помогает — с компьютером или как это теперь называется.

   — При чем здесь компьютер? — насторожился Половцев.

   — Да не знаю я, у нее и спросите. Он, Николай Петрович, такую машинку ей принес, она ему туда что-то записывает. Товарищ милиционер, Анька дома сейчас, пойдемте. Сами все и узнаете.

   * * *

   — Вот это фокус! — в который уже раз повторяла Майя и даже ладони потирала. — Босс обрадуется находке, это точно.

   Половцев потирать ладони от радости не мог, так как был за рулем. Но по лицу его гуляла довольная улыбка.

   — Пусть радуется, — великодушно разрешил он. — Теперь есть повод.

   — Да разве мы ожидали такого? Ведь могли уехать, так ничего и не узнав.

   — К твоему сведению, случай в нашем деле — не такая уж и редкость. Где-то должно было повезти. Вот это Николай Петрович! Решил вырастить себе достойную смену, передать остатки коллекции в надежные руки. Молодец, правильно мыслил. А смена ему в МР3-плеер музыку закачивала. И не только музыку, подумать только.

   — Я как этот смех услышала, у меня мурашки по коже побежали, — призналась Майя. — Есть в этом что-то такое… мистическое.

   — И не говори. Вроде бы ничего такого в этом смехе нет, очень даже приятный, если быть объективным. Но когда я его неожиданно услышал… Интересно, что это вообще за хрень — «Смех Джоконды»? И зачем юристу и коллекционеру эта запись?

   — Для смеха, наверное, — предположила Майя, глядя на стремительно тающее вдали Новое Мымрино. Повертела в руках МР3-плеер, который достала из сумочки, и добавила: — А вот этот узел меня просто гипнотизирует. Посмотри, какой он странный.

   — Да не могу я смотреть, — снова отбоярился Стас. — Я на дорогу должен смотреть, а не на узлы. Кстати, я его отлично рассмотрел. Сложный такой узел, крепкий.

   — Очень красивый, — заметила Майя.

   — У меня при виде него настроение испортилось.

   — Почему это? — удивилась Майя. — Наоборот! Такое совпадение.

   — Во-во. Совпадение. У музыканта мы нашли диск со «Смехом Джоконды», на нем это дурацкое хихиканье. У Баландина в плеере то же самое хихиканье записано. Уверен, что Джоконда так не хихикала.

   Он, разумеется, преувеличивал. Никакое это было не хихиканье, а мягкие смешки, перемежающиеся легким приятным женским смехом. Грудной смех, поверхностный, порхающий, словно бабочка, смех на выдохе — разные оттенки смеха.

   — Обрати внимание, на этом диске нет гомерического хохота, верно? — принялась рассуждать Майя.

   — Да, никто не ржет, — согласился Стас.

   — Значит, это не то, что «мешочки со смехом», которые в магазине забавных подарков продают. Ты его развязываешь, он хохочет, и ты хохочешь вместе с ним. Здесь совсем другое… И этот узел. Такой же, как у Савиных, на ленте с ключом. Что бы это могло означать?

   — Это тебе Сильвестр скажет, — с оттенком ревности в голосе сказал Стас. — Он у нас специалист по разгадыванию ребусов. А я только улики для него собираю. Не, следователь тоже может чего-то скумекать. Иной раз такие продвинутые версии выдает — аж дух у меня захватывает. Но пока что он в тупике.
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    Глава 17 Джоконда опять смеется. Укрощение Чепукина. Узелок завяжется, узелок развяжется
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— Знаешь, что нам необходимо выяснить? — спросил Половцев у Майи, в очередной раз появившись в квартире Сильвестра. Голос он понизил, поэтому девушка ответила ему шепотом:

   — Что?

   — Почему мы все это не продолжаем? — Он сделал замысловатое движение руками и посмотрел на Майю пытливо.

   — Что — это? — еще тише спросила она, сразу догадавшись, о чем речь.

   — Ну… Мы целовались, разве нет? Это для тебя совсем ничего не значит?

   — Значит, — быстро ответила она. — Можешь пригласить меня на свидание. Правда, от Сильвестра Семеновича придется наши отношения скрывать. Почему-то мне кажется, что он будет против.

   — Почему-то мне тоже.

   Они начали думать, когда смогут встретиться, и поняли, что сначала придется закончить дело с утопленниками.

   — Что это вы тут шушукаетесь? — спросил Сильвестр, появившись в коридоре совершенно неожиданно. Они не слышали, как он открыл дверь комнаты, и одновременно вздрогнули.

   — Я… рассказываю Стасу про Веру Витальевну.

   — Разве она не уехала? — изумился Половцев. — Вы же говорили, что она больше с вами не живет.

   — Ну да. Она живет в квартире напротив, — повел бровью Сильвестр. — У Чепукина.

   — У Чепукина?! Шутите вы, что ли?

   — Нет. Нашей тете Вере удалось приручить это лох-несское чудовище. Оно не только открыло ей дверь, но и впустило внутрь. Пока она находилась там, Чепукин не играл на баяне, не стучал деревянной ложкой по батарее, не швырялся картошкой в котов и не обливал влюбленных из окна овсяным киселем. И еще он перестал мусорить в подъезде. Соседи были в таком восторге, что принялись умащивать тетю Веру, чтобы она задержалась. Потому что только ей одной удалось с чудовищем поладить. Она говорит, что Чепукин увлекся чтением любовных писем. В подъезде тишь да благодать.

   — А ночует она где? — спросил Стас.

   — У Чепукина, — хором ответили Сильвестр и Майя.

   — Поразительная женщина. Какая выдержка! Кстати, у меня есть новости. Ты просил меня пообщаться с мужем нашей третьей жертвы, Василием Матвейкиным. Так вот — я пообщался.

   Сильвестр действительно просил. Исходил из того, что в вещах Савиных и Баландина им удалось обнаружить одни и те же предметы.

   — «Смех Джоконды» Матвейкин отыскал довольно быстро, — продолжил Стас, устраиваясь на своей любимой кухонной табуретке. — Диск обнаружился в одной из сумочек погибшей. У нее их был миллион. Майя, у тебя тоже миллион сумочек?

   — Нет, она слишком привязчива для того, чтобы менять одно на другое слишком часто, — ответил вместо своей помощницы Сильвестр. Тон его был холоден.

   Стас был уверен, что в этих словах есть подтекст, но виду не подал.

   — С узлом дело обстояло хуже, — продолжал он как ни в чем не бывало. — Бедный Матвейкин перерыл весь дом.

   — И все-таки нашел? — спросила Майя, которая тоже чувствовала себя не в своей тарелке. — А где нашел?

   — На любимом жакете Ольги Петровны. В петлицу она продела красивую тесьму. Вот на ней и был завязан узел — точно такой же, как его родные братья у Савиных и Баландина. Ну? И что все это значит? — требовательно спросил Стас у Сильвестра.

   — Если бы я знал, — ответил тот. — А я даже представить себе не могу, что все это значит. Если мы имеем дело с тремя убийствами, то почему нет никаких следов насилия на телах жертв? Если это самоубийства — почему они совершались так странно? Человек в общественном месте или по дороге домой, прямо в подъезде, скидывает с себя всю одежду и бежит топиться! Чушь какая-то. И какую роль играют все эти странные совпадения? Смех, записанный на диск и узлы, завязанные на разного рода веревках? И это у всех трех погибших людей! Возможно, есть и еще что-то общее, чего мы не заметили…

   — Не верю, что ты чего-нибудь не заметил, — подольстился Стас, опасаясь, что Сильвестр пронюхает про его зарождающийся роман с Майей, вмешается и все испортит.

   — Я чувствую, что чего-то не ухватил, — продолжал вслух переживать тот. — Что-то такое лежит на поверхности… Не знаю, как объяснить.

   — Может, вам отвлечься? — сочувственно спросила Майя. — Кино посмотрите. Вам много новенького прислали. Ведь часто бывает, что какая-нибудь фраза или эпизод натолкнут на мысль, верно?

   Сильвестр согласился. Однако ближайшие события показали, что вовсе не кино, а вполне жизненное происшествие вывело его на правильный путь. А произошло это вот как.
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    Глава 18 Бабочка-самец, скачущие милиционеры и прочие художества. Информация к размышлению
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О том, что в сквере перед кинотеатром «Пушкинский» происходит какое-то безобразие, Половцев узнал из радиопереговоров коллег, дежуривших в этом районе, но сперва не обратил особого внимания — в столице ежечасно приключались истории не только криминальные, но и комические, а то и просто идиотские. Но выслушав некоторые подробности, он мгновенно собрался и помчался к месту события. Сделать стремительный рывок его заставили два слова — «голый» и «фонтан». Это могло быть совпадением, а могло и путеводной ниточкой в трудно идущем расследовании.

   Картина, представшая его взору, была загадочной и отвратительной одновременно. В сквере по всему его внутреннему периметру стояла огромная толпа хохочущих и кричащих людей. Был ранний вечер, когда на Пушкинской площади особенно много народа, возвращающегося с работы, спешащего в магазины и просто прогуливающегося по центру. В это же время начинались наиболее посещаемые сеансы в кино, так что такое стечение публики было объяснимо. Однако не вполне объяснимо было то, из-за чего царило такое оживление и веселье.

   Пробившийся в первый ряд Стас, привычный ко всяким непотребствам, был поражен открывшейся картиной. Вокруг фонтана огромными, но плавными, почти балетными прыжками скакал неизвестный мужчина, чье голое тело покрывали лишь густые черные волосы, да и то не везде. Зато к спине обнаженного прыгуна были прикреплены сделанные то ли из материи, то ли из бумаги крылья. Крылья имели размах метра два и сильно шуршали во время коротких перелетов. Кроме того, на его голой талии находился черный брючный ремень, к которому была привязана веревка. На веревке свободно болтался и бился о тощие волосатые ноги мужчины большой целлулоидный пупс.

   Следом за странным крылатым субъектом бегали два знакомых Стасу милиционера, которые безуспешно пытались схватить его то за голые пятки, то за шуршащие крылья.

   Со стороны возмутитель спокойствия напоминал сбесившегося мотылька, преследуемого маньяками-энтомологами, которые в пылу погони потеряли свои сачки и теперь готовы сбить его выстрелом из пистолета.

   Как только служители правопорядка приближались на опасное расстояние, преследуемый совершал очередной живописный прыжок и оказывался вне зоны их досягаемости.

   Публика свои симпатии распределила поровну: кто-то «болел» за голого мужика, кто-то делал ставку на профессионализм милиционеров. Половцев понял, что необходимо вмешаться.

   Но и его усилия не сразу привели к нужному результату. Более того, зрители стали громко выказывать недовольство относительно появления человека в штатском.

   — Трое на одного, нечестно! — орали из толпы.

   — Эй, парень, отвали! Мы же не вмешиваемся! Пусть милиция сама разбирается!

   Половцев, вспомнив, что русский бунт сколь бессмысленный, столь и беспощадный, решил прояснить ситуацию. Продолжая подскакивать вслед за ускользающим хулиганом и пытаясь одной рукой схватить его за крыло, другой рукой Стас вырвал из нагрудного кармана удостоверение и стал размахивать им в воздухе.

   Народ понял это по-своему.

   — Из ФСБ приехали. Наверное, шпиона ловят.

   — Да террорист это, я же говорил. Поэтому и ФСБ. Хотел на крыльях сигануть прямо в мэрию, да сорвалось.

   — Нет, это МЧС. Без них сейчас никуда.

   А через пять минут благодаря природной прыгучести Стаса голый мужчина уже трепыхался в железных объятиях двух разъяренных сержантов. Народ, получивший колоссальное удовольствие от бесплатного представления, с сожалением стал расходиться по своим делам.

   — Вы, ребята, поаккуратнее с ним, — попросил Половцев. — Я понимаю ваши чувства, но мне его срочно допросить надо.

   * * *

   — Представьтесь, пожалуйста.

   Половцев изо всех сил старался сохранить на лице серьезное выражение, хотя удавалось это с трудом. Больше всего ему хотелось расхохотаться, громко, до неприличия. Кроме того, в кабинет поминутно, как бы невзначай заглядывали сослуживцы, желавшие убедиться в реальности происходящего.

   Голый мужчина сидел на стуле очень прямо, скрестив руки на груди и закинув ногу на ногу. Он надменно взирал на Стаса и молчал.

   — Прошу вас — имя, отчество, фамилия, — настаивал Половцев.

   Вместо ответа мужчина размашистым движением поменял положение своих неэстетичных ног.

   — Послушайте, — не выдержал Стас, — что вы тут изображаете из себя Шэрон Стоун? То, что вы сейчас продемонстрировали, может вызывать у женщин не сексуальное возбуждение, а материнскую жалость.

   — Смотри-ка, — вдруг отозвался голый. — Неужто вы смотрели «Основной инстинкт»? Это теперь преподают в школах милиции?

   — Там много чего преподают. Будете говорить? Стас очень хотел получить от этого человека необходимую информацию. В первую очередь — почему он голый, почему бегал у фонтана и связано ли сегодняшнее событие с чередой странных смертей, расследованием которых он сейчас занимается.

   — Я уже говорю. А если вас всему учат, почему вы спрашиваете, кто я?

   — В стране проживает более 140 миллионов человек, в Москве — более десяти миллионов, не считая приезжих. Я не могу всех знать.

   — Я — не все. Но вам прощаю невежество, вы какой-то человечный, не ожидал.

   — А чего ожидали?

   — Ну, например, будете запугивать тем, что посадите меня на ночь вот так, без одежды, в камеру к преступникам.

   — Понятно. Кстати, вы не желаете накинуть на себя хотя бы полотенце? Я могу принести.

   — Нет, не желаю. Я хочу завершить все достойно, без суеты, как подобает художнику. Вот вы спрашиваете — фамилия, имя. А перед вами, между прочим, Вадим Трикарский.

   Он сделал паузу и выжидательно посмотрел на Половцева.

   — А отчество? — мгновенно оживился Стас, которому все-таки необходимо было заполнить протокол. — Профессия — художник?

   — Между прочим, меня прекрасно знают не только в России, но и в Европе, и в Америке.

   — Вас там ловили в таком же виде? Трикарский тяжело вздохнул.

   — Там знают мою живопись. А сегодня я продемонстрировал москвичам свое новое творение.

   — Какое еще творение? — Стас вдруг подумал, что, вероятно, перед ним сумасшедший, допрашивать которого бесполезно, нужно звать врачей.

   — Перформанс. Знаете, что это такое?

   — Слышал где-то, — неопределенно ответил Стас.

   — Поясню. Перформанс — это такой художественный акт, когда художник превращает самого себя в предмет искусства. Это — высшая степень художественного мастерства. Кроме того, это акт высокого гражданского мужества.

   — И во что же вы себя превратили? — заинтересовался Половцев, силясь понять хотя бы мотивы странного поведения художника.

   Вадим Трикарский укоризненно посмотрел на Стаса:

   — Но это же очевидно. Если вы забудете на минуту о суетном — протоколах, преступниках и так далее и внимательно посмотрите на меня, на эти крылья за спиной… Посмотрите! — воззвал он вдруг громким голосом и вытянул вперед руку.

   Половцев испуганно уставился на него.

   — Что вы видите? — продолжал вещать Трикарский. — На что похоже существо, сидящее перед вами? Крылья, трепещущее живое тело… Ну?

   — На комара?

   Выражение лица Трикарского не оставляло сомнений — если бы в его руках сейчас оказался утюг, он кинул бы его в голову невежды.

   — Ладно, ладно, хватит, — Стас решил прекратить этот художественный эксперимент, — вы мне лучше объясните, почему бегали голым, нарушали общественный порядок, сопротивлялись властям. И почему именно у фонтана. Я жду.

   — Что ж, объясняю еще раз. То, что вы называете нарушением общественного порядка, на самом деле художественный акт. Перформанс. В данном случае я демонстрировал божественное перевоплощение, мимолетность красоты и величие смерти.

   — Вы думаете, из ваших прыжков именно это можно было понять? — уточнил Стас.

   — Каждый понимает в меру своего интеллектуального развития и душевной организации, — отреагировал художник. — То, что вы видели, — это искусство в самом высоком смысле слова. Название я дал такое — «Ночная бабочка. Самец».

   Половцев некоторое время переваривал услышанное. Затем осторожно уточнил:

   — Так, самец — это понятно. Почему именно бабочка?

   — Потому, что она самое яркое свидетельство мудрости божественного замысла — рождение, превращение, умирание. Все удивительно гармонично, быстротечно, прекрасно.

   Половцев понял, что дальше продолжать не стоит, иначе они зарулят в такие дебри, из которых существует только один выход — через приемную сумасшедшего дома.

   — Спасибо, вы очень доступно мне все объяснили. Один технический вопрос — зачем у вас кукла на веревке болтается? Что-то типа парашюта для погашения скорости прыжка?

   Трикарский развел руками:

   — Господи, но это так очевидно! Это же куколка, из которой и появляется бабочка!

   Половцев лишь кивнул головой — мол, теперь все ясно, как же я раньше не догадался. И задал еще один, сильно беспокоивший его вопрос:

   — А почему вы решили устроить перформанс у фонтана?

   — Да ничего я не решил. И фонтан подвернулся случайно. Я разделся у входа в «Пушкинский», там очень удобная площадка, но меня прогнали охранники. Тогда я спустился вниз, и уж там за мной стали гоняться милиционеры. Жалко. Вы же видели, как народу понравилось. Народ — он прекрасное понимает и ценит. Не то что власти.

   И Трикарский выразительно посмотрел на Стаса, задумчиво грызущего колпачок шариковой ручки.

   Некоторое время они молчали. Половцев понял, что, к сожалению, никакого прока от художника не будет, отношения к трупам в воде он не имеет и время потрачено впустую.

   Напоследок он спросил:

   — И что, если вас сейчас отпустят, оформив мелкое хулиганство, вы так голышом и поскачете домой?

   — Почему домой? — гордо ответил Трикарский. — У меня в мастерской уже ждут друзья и знакомые. Будем отмечать такое событие!

   — Привод в милицию?

   — Рождение шедевра!

   — А ваши друзья тоже занимаются такими перформансами?

   Трикарский даже застонал от возмущения:

   — Перформансами не занимаются! Это не секс!

   — Хорошо, хорошо, — успокоил его Половцев. — Я просто имел в виду — не практикуют ли в вашей среде подобные акции, только коллективные? Иными словами — не полетит ли после вашего празднования по Тверской целая стая бабочек-самцов?

   — Да что вы такое говорите! — вскричал оскорбленный в лучших чувствах художник. — Перформанс может сотворить несколько талантливых одиночек. Но это же искусство, где каждый индивид — творец, сопрягающий свой дар с другим творцом. Не надо из нас делать фанатиков-сектантов или пациентов Кирзача, распевающих зомбирующие гимны.

   — Кто такой Кирзач? — удивился Стас.

   — А, умник один. Не волнуйтесь, не вор в законе. Психиатр известный, у него своя клиника. Да таких, как он, в Москве — не счесть. Шарлатаны. Вы бы ими лучше занялись, наверняка налоги не платят, — поведал Трикарский, неожиданно обнаружив признаки социальной активности и гражданской ответственности.
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    Глава 19 Это — клиника. Крупная рыба в сетях Сильвестра. Узелок — на память!
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Теперь, когда Стас нацелился на то, чтобы охмурить Майю, так сказать, по полной программе, он стал заходить к Сильвестру гораздо чаще, чем этого требовали интересы дела. Сейчас, например, ему нечего было рассказать, кроме истории с голым художником. Впрочем, рассказчиком он был отменным, и Майя хохотала до слез.

   Сильвестр сначала слушал внимательно, но потом вдруг перестал реагировать на слова и уставился в окно. Потом часто заморгал и зажмурился. Солнце жидким золотом стекало по стеклам, и от этого блеска было больно глазам.

   — Босс? — позвала Майя. — С вами все в порядке?

   — В полном, — ответил Сильвестр, открыв глаза. — Кажется, я сообразил.

   — Сообразил — что? — насторожился Стас.

   — Я понял, что мы до сих пор упускали из виду. Господи, а ведь это лежало на поверхности! Так просто, что даже обидно.

   Майя со Стасом переглянулись.

   — Может, что и лежало на поверхности, — сварливо заметил старший лейтенант, — но я этого не разглядел.

   — Ты только что сказал фразу, которая дала мне ключ ко всему делу.

   — Я сказал?!

   Стас так растерялся, что даже не сумел этого скрыть.

   — Ну да. Про Кирзача. Известный психиатр, у него своя клиника…

   — Ну и что?

   — А то. Ну-ка, напряги мозги. У каждого из трех человек, которые так глупо утонули — в бассейне, в пруду и в ванне, не так давно случилось в жизни какое-то несчастье. Любовника Матвейкиной заподозрили в махинациях, и он выбросился из окна. У Савиных, по слухам, была несчастная любовь, которая перевернула всю его жизнь. У Баландина украли коллекцию конфетных оберток, смысл жизни, можно сказать, что стало для него огромным потрясением.

   — Ну?

   — К кому сегодня небедные люди обращаются за помощью, когда в их жизни случаются потрясения? — спросил Сильвестр и сам ответил: — К психотерапевту. Это модно, дорого и иногда приносит реальную пользу.

   У Половцева отвисла нижняя челюсть.

   — Вы проверяли компьютеры жертв? — напирал Сильвестр.

   — Ну, так… Просмотрели данные, составили кое-какие списки. Но там ничего нет, что мы должны были искать?

   — Искали наверняка письма угрожающего содержания. Нужно срочно проверить, с какими запросами входили эти трое в поисковые системы. И нет ли среди этих запросов частных психологов. Если есть, то не пересекаются ли названия клиник или фамилии докторов. Если мы найдем одного и того же врача, который пользовал всех троих персонажей дела, мы найдем ответ на главный вопрос — КАК?

   Пока Сильвестр говорил, щеки Половцева наливались румянцем. Было неясно, то ли он покраснел от досады на себя — не додумался сам! — то ли просто загорелся новой идеей. В любом случае времени на то, чтобы провести задуманное Сильвестром сравнение, потребовалось гораздо больше, чем хотелось. Однако результат их потряс.

   Каждый из троих погибших действительно искал для себя доктора. Каждый из них искал в Интернете клиники и просматривал специализированные сайты. Совпадений оказалось три. Стас принес список с адресами и телефонами и, выложив его на стол, спросил:

   — Ну, с какой клиники начнем?

   Это был просто оборот речи, потому что никто из них не знал, какую клинику выбрали жертвы. Однако Сильвестр, бросив лишь один взгляд на распечатку, быстро сказал:

   — Вот с этой.

   Клиника называлась «Девяносто семь» и ничем не выделялась. Она была даже не первой в списке.

   — Почему именно с этой? — с ухмылкой спросил Половцев, решив, что Сильвестр просто гадает вслух.

   Однако тот был предельно серьезен:

   — А вот почему.

   С этими словами он достал из кармана спортивной куртки визитницу, вывалил оттуда на стол карточки и, переворошив их, извлек из кучи одну-единственную. «Геннадий Усков, — было написано на ней. — Клиника „Девяносто семь“.

   Майя ахнула, а Половцев изумленно задрал брови:

   — Кто такой Усков? — спросил он, повертев визитку в руках и недовольно поглядев на девушку. — Что? Какой-то ваш знакомый?

   Сильвестру пришлось напомнить, кто такой Усков. Психотерапевт, работавший в Фонде поддержки малых народов Америки. Тот самый, который поймал Томилина на краже информации. Тот самый, что приходил сюда, в эту квартиру, и подробно рассказал о причинах его увольнения.

   — Ну да, ну да, — пробормотал Половцев. — И все же я не пойму — какая тут связь?

   — Я пока тоже не пойму, — пожал плечами Сильвестр и тотчас предложил: — Ты молодой и наглый. Позвони в клинику и попытайся узнать, не там ли больным прописывают слушать смех на дисках с изображением Джоконды. Давай придумаем, что можно сказать.

   Стас покосился на Майю и рукой махнул:

   — А! Чего там придумывать? Чтобы все получилось, нужно действовать экспромтом.

   Он схватил визитку и, сверяясь с ней, набрал номер клиники, попутно заметив:

   — Клиника загородная, обратите внимание. Видимо, не слабо мужик раскрутился. Не у каждого психотерапевта есть возможность такую отгрохать.

   Ответил старшему лейтенанту женский голос, столь приятный, что хотелось немедленно и навечно покориться его обладательнице:

   — Клиника «Девяносто семь». Я готова помочь вам. Вы звоните в первый раз?

   — Здрасьте, — сказал Стас придурковатым тоном. — Я тут… это… Моя жена к вам ходит. К доктору то есть.

   Примерно так разговаривали обеспеченные мужчины, которые недостатки своего воспитания и образования пытались скрыть за нарочитой грубоватостью.

   — Мы очень рады, — ответила чаровница. — Вы хотите узнать о курсе лечения вашей жены?

   — Ну нет, я просто подумываю, не пойти ли и мне тоже к вашему доктору?

   — Мне кажется, вы приняли правильное решение.

   — А это правда, что врач прописал моей жене слушать «Смех Джоконды»? Она говорила, но я не поверил.

   — Да, это авторская методика доктора Ускова, — ответила его невидимая, но наверняка прелестная собеседница.

   — А узлы зачем он заставляет ее завязывать? Мне кажется, это какая-то глупость. Если врач ваш за всякие глупости деньги берет…

   — Думаю, вам лучше поговорить непосредственно с доктором, — посоветовала девушка профессиональным тоном. Потом немного смягчилась и добавила: — От себя могу сказать вам, что узлы играют всего лишь вспомогательную роль. Это некие знаки отличия. Один узел означает одну ступень, на которую поднимается пациент. Речь идет, естественно, лишь о здоровье и о личных достижениях на этом пути. Подразумевается, что за весь курс лечения пациент должен завязать десять таких узлов. В этом случае он будет уверен, что нужный результат достигнут.

   Когда разговор закончился, Майя выглядела абсолютно счастливой, а Сильвестр абсолютно несчастным. Это было так заметно, что она не выдержала:

   — Босс! Почему вы такой мрачный? Вы только что вышли на след!

   Сильвестр коротко кивнул и ответил:

   — Да. Вот только идти по следу предстоит не мне. Я не знаю, как подступиться к Ускову так, чтобы он раньше времени не запаниковал.

   — Зато я знаю, — ответила Майя, которая уже успела отыскать в компьютере сайт клиники и прочитать о ней самое основное. — Мы со Стасом вполне можем стать пациентами доктора Ускова. Насколько я поняла, в клинике есть базовые программы реабилитации. Ну, что-то типа «Избавление от стресса». Почему бы нам не пожить некоторое время за городом? Стас поработает сыщиком, а я составлю ему компанию?

   Когда она провожала Половцева к выходу, шепотом добавила:

   — Только — чур! — уговор: пока не закончим расследование, между нами не должно происходить ничего… личного. Потому что это все будет наспех и неправильно. А я хочу свиданий, ухаживания, всего того, что мужчины стараются проскочить как можно скорее. Обещаешь?

   — Обещаю, — вынужден был согласиться Стас, хотя его голова варила совершенно по-другому. И то сказать, это была мужская голова — умная, но чертовски горячая.
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    Глава 20 Пропал Аленочкин. Пропал Усков. Пропал Майский
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Когда обнаружилось, что для успешного завершения мексиканской экспедиции необходимо дополнительное финансирование, Майский тут же набрал мобильный Аленочкина. Однако впервые за все время их знакомства казенный голос сообщил, что абонент временно недоступен. То же произошло и на второй, и на третий, и на четвертый раз. До конца дня Александр так и не смог дозвониться до приятеля. Но когда та же история повторилась и на следующий день, Майский заволновался — деньги нужны были срочно, иначе у сотрудников фонда в далекой Мексике начнутся проблемы.

   Он позвонил Аленочкину в офис, чего делать не любил. Минут двадцать Майский вынужден был слушать какие-то ностальгические мелодии, прежде чем сильно занятая секретарша смогла уделить ему десять секунд своего драгоценного времени и сообщить, что шеф в командировке.

   — Как в командировке? — изумился Майский. — Он же позавчера прилетел в Москву!

   — Ничем не могу вам помочь, — завершила разговор секретарша.

   — Погодите, — начал было Александр, но в трубке уже раздались гудки.

   Ничего не понимающий и немного обеспокоенный Майский разыскал телефон главного бухгалтера компании Аленочкина. Телефон этот ему дал Вячеслав на случай нештатных ситуаций. А сейчас ситуация складывалась именно такая.

   Главбух недовольно выслушал сбивчивый рассказ Майского и заявил, что смета экспедиции утверждена и без специального распоряжения шефа он никаких дополнительных средств перечислить не может.

   Майский взмолился:

   — Ну тогда вы свяжитесь с ним! Я не могу до него дозвониться.

   — Я тоже. Он сейчас в командировке, просил его без крайней необходимости не беспокоить.

   Памятуя, что сотрудники не в курсе того, куда отправился шеф, Александр осторожно сказал:

   — Он разве не в офисе? Я с ним разговаривал накануне, он собирался быть в Москве еще два дня назад.

   — Ничего не знаю. Он мне не докладывал.

   — Но он должен быть на работе, зайдите к нему, спросите. Скажите, что я звонил, а то меня секретарь не соединяет!

   — Говорю же вам, его нет на работе. Он еще не приехал. Извините, у меня дела, — сухо распрощался главный бухгалтер.

   Майский решительно ничего не мог понять. Может, он ослышался, не так понял Аленочкина? Может, тот еще в Мексике?

   Тогда Александр попробовал созвониться с Бочкиным или Железякиным, которые остались с экспедицией. Именно они должны были завершить все, связанное с делами Аленочкина в Мексике. В том числе — отправить его багаж по линии фонда и проводить в аэропорт.

   Бочкин первым взял трубку и бодро отрапортовал, что багаж они благополучно оформили и отправили в Москву, а через день на родину отправился и Аленочкин. То есть выходило, что Майский не ошибался, позавчера Вячеслав должен был прилететь в столицу.

   — Все нормально? — поинтересовался Паша. — Или что-то случилось? Рейс прибыл благополучно, мы интересовались.

   — Нет, все хорошо. Это я так, для порядка.

   Куда в таком случае мог деться Аленочкин?

   Майский терялся в догадках.

   * * *

   На следующий день Майский отправился выяснять судьбу багажа, отправленного по просьбе Аленочкина через фонд. Оказалось, багаж, прибывший в тот же день, только утром, получен… самим Аленочкиным. Причем сразу по прибытии в Москву.

   Что это был за багаж, Майский не представлял, но понял, что для Вячеслава, должно быть, важный, коли он сам решил его забрать. Только вот куда он делся вместе с ним? Домой поехал? Где живет Аленочкин, Александр не знал. Выяснять в справочной — бесполезно, там сообщат какой-нибудь официальный адрес, где бизнесмен наверняка никогда не бывает.

   На работе? Но там Аленочкин все обставил таким образом, что они могут ждать его возвращения из командировки до скончания веков. И ничуть при этом не беспокоясь. Разве что возникнут обстоятельства непреодолимой силы, и тогда они начнут его разыскивать. А пока хоть бейся головой о стену — будут как попки повторять: «Шеф в командировке, шеф в командировке».

   Майский как истинный ученый был убежденным сторонником тщательного анализа поступающей информации. И он принялся за дело. Суммировал все известные ему факты о поездке Аленочкина в Мексику, его планах, пожеланиях, высказанных в случайных разговорах. Даже о телефонных переговорах, которые Вячеслав вел в присутствии Майского. Однако ничего путного не получилось. Не было ответа, почему молчит телефон Аленочкина, ничто не указывало, где он сейчас может находиться.

   Однако в очередной раз перебирая в уме всю известную ему информацию, касающуюся поездки Аленочкина, Майский неожиданно вспомнил мимолетный разговор с Геннадием Усковым. Было это как раз накануне ожидаемого прибытия Вячеслава. Кажется, психотерапевт тоже разговаривал с Аленочкиным. И они вроде бы договаривались о встрече. Наверное, надо позвонить Ускову — вдруг он знает, где искать Вячеслава.

   * * *

   — Привет! — обрадовался звонку приятеля Усков. — Неужели прибыли материалы из Мексики? Быстро работаете, молодцы!

   — Нет, пока не прибыли. Прошло-то всего дня три, как мы разговаривали.

   — Понятно. Ну, ладно, ждем дальше. Тогда рассказывай, чем могу быть полезен.

   — Помнишь, во время нашей последней встречи ты сказал, будто у тебя к Аленочкину срочное дело?

   — Конечно, помню. Хотел предложить ему с сентября ряд корпоративных семинаров по новой методе. И что?

   — Так ты встречался с ним?

   — Нет. У меня сейчас несколько сложных пациентов, да еще в загородном пансионате дел невпроворот — лето на носу. Не получилось. И еще одна элитная пациентка. — Он явно намекал на Элину. — А что такое стряслось?

   — Ничего, просто… А ты с ним не говорил по телефону вчера или сегодня?

   — Нет, не говорил. Ты его ищешь? Так позвони ему сам.

   — Я звоню, но он трубку не берет. Вернее — вне доступа. На работе отвечают — в командировке.

   — А может, он правда в командировке? Просто не приехал еще?

   — Приехал, я знаю.

   — Откуда ж ты знаешь, если с ним не разговаривал? Он же серьезный бизнесмен, мало ли какие у него обстоятельства? Подожди, объявится.

   — Да у меня дело срочное — деньги нужны для экспедиции, иначе разразится скандал. — Майский совершенно раскис. — Самое обидное, что Аленочкин точно вернулся в Москву. И даже забрал свой багаж, я уже проверил. Не знаю, что делать.

   — Ну ладно, расслабься. Не заблудится Аленочкин, не маленький. Отыщется. Слушай, а за ним случайно нашу машину не посылали?

   — Какую такую — нашу? — удивился тот.

   — Да «Лошака» нашего. — «Лошаком» они называли внедорожник, ужасное дитя «Нивы» и «Шевроле», которое состояло на службе в фонде. — Я случайно слышал, как Ковров из-за этого с шофером ругался. Велел ему быть на месте ровно в три. А тот выступал, что, мол, в пятницу после обеда ехать в сторону области — смерти подобно. Узнай, может, шофер в курсе дела? А я побегу, у меня прием. Пока!

   — Пока, — попрощался с ним Майский, воодушевляясь.

   Однако радовался он зря. Шофера отыскать не удалось, а сам начальник административного отдела Ковров просто не пожелал вспоминать, куда он в пятницу отправлял машину. Заявил, что Майский занимается ерундой и отнимает у него драгоценное время.

   * * *

   Состояние Александра Майского к вечеру следующего дня не поддавалось описанию. Он был подавлен, испуган, растерян и отказывался что-либо понимать. Аленочкин так и не появился, что вызывало серьезную тревогу.

   Самое интересное, что ему не удавалось ровным счетом ничего. Даже шофера Валеру Вихрова он не смог отыскать. Спрашивал о нем и секретарей, и бухгалтеров, и даже сильно пьющего грузчика, который до обеда ненавидел весь мир, а после обеда взирал на него сквозь розовые очки. Ему казалось, что шоферу должны выписываться какие-то путевки, для отчетности. Однако на деле оказалось, что тот просто выполняет устные поручения руководителя. А его руководителем был не кто иной, как все тот же Ковров. Неприступный и несговорчивый.

   В буфете Майский ковырял филе окуня и вяло пережевывал цветную капусту, когда ему явился «ангел». Это был один из менеджеров административного отдела, вечно взъерошенный и ужасно несчастный. Кажется, про него болтали, будто он влюблен в Элину, и эта дама без зазрения совести пользуется его обожанием, заставляя выполнять мелкие капризы и конфиденциальные поручения. Звали его Антоном.

   — Вы ищете шофера? — спросил он шелестящим голосом, усевшись на соседний стул и поставив портфель к себе на колени. — А это действительно важно?

   — Жизненно важно, — с нажимом ответил Майский, в глазах которого засияла надежда. — Неужели вы знаете?..

   — Он сейчас возит Элину, — наклонившись ближе к нему, поведал Антон. — Ковров приказал Вихрову оставить все дела и заниматься только ею одной. У нее проблемы со здоровьем. Депрессия. Знаете, это ведь страшная штука. Ей нужно много сеансов у доктора пройти. Отыскав Элину, вы отыщете шофера. Кстати, у меня просьба. Передайте ей, что я беспокоюсь. И пусть она мне позвонит. Пожалуйста!

   Он выглядел таким несчастным, что Майский немедленно согласился. Вероятно, самостоятельно Антон отыскать даму своего сердца не сумел, поэтому слил информацию тому, кто проворнее и настойчивей.

   Найти Элину можно было все через того же Ускова. Тот сам сказал, что пассия Коврова именно у него проходит сеансы терапии. У Майского впервые за долгое время появилась реальная надежда что-то узнать. Однако радовался он рано. Мобильный Геннадия функционировал, но трубку никто не брал. Дома включался автоответчик, в приемной психотерапевта отвечали, что он или с пациентом, или проводит совещание, или уехал в министерство, или разговаривает по другой линии. Настойчивые попытки Майского пробиться к Ускову наталкивались на неожиданное и жесткое сопротивление его персонала. Какие-то девушки уверяли, что передают все его просьбы, но Усков упорно не выходил на связь.

   Приехав на следующий день в офис психотерапевта, Александр почти четыре часа прождал в приемной и уехал, так его и не дождавшись. Причем злой, как собака. Если Геннадий сознательно уклонялся от общения, то Майский не мог даже предположить, по какой причине. Наверное, это какое-то стечение несчастливых обстоятельств.

   Александра не покидало ощущение, что происходят некие странные события, а он — их случайный участник. К сожалению, совсем не было времени разбираться в этих ощущениях, надо было срочно найти Ускова. По крайней мере, он мог рассчитывать на то, что приятель если и не прояснит ситуацию, то поможет советом. «Ну, ничего! — пообещал себе Майский. — Ускова, во всяком случае, я отловлю!»

   Он уже решил, как поступит. Надо было просто запастись путевкой на ближайшие выходные в санаторий, главным врачом и одним из совладельцев которого был его приятель. Санаторий находился в двадцати минутах езды от Москвы, и Усков обязательно там появлялся не реже, чем раз в два дня. И Майский принялся за осуществление нехитрого плана.

   * * *

   Санаторий «Девяносто семь» был когда-то ведомственным пансионатом и принадлежал министерству то ли тяжелой, то ли легкой промышленности. В конце девяностых его приватизировала группа заинтересованных граждан, организовав там очень дорогой реабилитационный центр, где окончательно приводили в норму душевное здоровье пациенты двух известных столичных психотерапевтов, одним из которых и был Усков.

   Однако в целях расширения и развития бизнеса здесь дополнительно возвели несколько изящных деревянных строений. Таким образом, кроме старого административного здания и нового трехэтажного современного корпуса с бассейном, тренажерным залом, процедурными кабинетами, рестораном и барами, на территории среди деревьев находилось с десяток домиков на четыре-шесть номеров каждый. Близость к столице обеспечивала круглогодичный и достаточно стабильный приток клиентов.

   Для пациентов существовал специальный распорядок, поэтому с обычными отдыхающими они практически не пересекались. Территория хорошо охранялась, были установлены камеры наружного наблюдения, на въезде у ворот — круглосуточный пост. В общем, организовано все было довольно грамотно.

   Майский приехал в «Девяносто семь» в пятницу вечером. Приехал налегке, с маленьким рюкзачком, где лежали полотенце, зубная щетка, комплект нижнего белья и книга о раскопках в Мексике. Завтра или послезавтра появится Усков, они переговорят — и все, можно уезжать. Тем более что в понедельник, если Аленочкин не объявится, придется принимать экстренные меры для решения проблем с экспедицией.

   На следующий день после обеда, когда Майский сидел в кресле и листал книгу, к нему в номер постучали. Вежливый молодой человек в черном костюме сообщил, что его приглашают в кабинет главного врача.

   — Привет, — поднимаясь из кресла Майскому навстречу и протягивая руку, произнес Усков. — Рад тебя здесь видеть. Решил отдохнуть? А почему самотеком, не через меня?

   — Здравствуй, — поздоровался Александр довольно сухо. — Самотеком потому, что до тебя добраться невозможно. А ведь я тебя разыскиваю. Откуда ты узнал, что я тут?

   — Мне предоставляют список всех приезжающих, такие правила. А что случилось?

   — Случилось то, что к телефону ты не подходишь, на работе тебя нет, твои сотрудники говорят, что передают мои просьбы позвонить, однако ты не перезваниваешь. Так что это я тебя хочу спросить — что случилось?

   — Ты извини, я эти дни действительно был в жуткой запарке. У меня с одним пациентом серьезная проблема, так я у него в особняке почти день провел, причем лечил не только его, но и его родственников, которые меня чуть с ума не свели. Ну, и другие всякие проблемы возникли — с банком, например. Саш, скажи, пожалуйста, зачем я тебе понадобился?

   — Помнишь, я тебе рассказал про историю с экспедицией? Что деньги нужны, а Вячеслав Аленочкин на связь не выходит?

   — Конечно. Так он что, до сих пор не нашелся?

   — В том-то и дело.

   — Даже не знаю, как помочь. Я тоже с ним не общался.

   — Может, он заболел? Или в аварию попал? Лежит где-нибудь в больнице… Хотя больницы я тоже обзвонил. Вообще-то в последний раз, когда я его видел в фонде, он выглядел очень плохо…

   — А когда я его в последний раз видел в аэропорту, он выглядел хорошо, — весело ответил Усков и тотчас прикусил язык.

   — Ты видел его в аэропорту? — изумился Майский.

   — Э-э… Когда он улетал.

   — А он никому не говорил, что улетает.

   — Я оказался там случайно, встречал жену. Что ты так на меня смотришь?

   Майский лихорадочно думал. Жена Ускова недавно действительно вернулась с модного курорта. Он слышал, как Геннадий разговаривал с ней по телефону. Как пытался отмазаться от обязанности ее встречать. «В два часа ночи! — восклицал он. — У меня с утра пациенты. Я же не высплюсь». Значит, жена прилетела ночью. А Аленочкин улетал утром. Как тогда Усков мог видеть его в аэропорту? Что-то здесь не сходится. Надо подумать…

   Майский сморгнул и уже менее уверенным тоном продолжил:

   — А я тут целое расследование провел. По твоей наводке хотел шофера нашего расспросить, а он, оказывается, поступил в личное распоряжение Элины. У Элины депрессия, и выловить ее, похоже, можно только на твоих сеансах.

   — Ну, знаешь, у меня этика! Не хочу я, чтобы ты ее вылавливал, — возмутился Усков.

   — Да она сама мне без надобности. Мне бы с Вихровым парой слов перекинуться. Когда они приедут в следующий раз?

   — Да вот скоро и приедут. — Он взглянул на свои наручные часы и поцокал языком. — Хочешь их тут дождаться?

   — Хочу, разумеется, — ответил Майский, пытаясь переварить услышанное.

   Усков видел Аленочкина в международном аэропорту. Возможно, он даже узнал, куда конкретно тот летит. Конспирация никуда не годилась.

   — Выпьешь со мной чего-нибудь? В смысле — безалкогольное?

   — Давай, — кивнул Майский.

   Усков вышел в приемную и отдал необходимые распоряжения. Буквально через пару минут с подносом в руках вошел тот самый молодой человек, который приходил в номер Майского.

   — Что это? — спросил Александр, беря в руки чашку необычной формы, в которой благоухала незнакомым пряным ароматом темная густая жидкость.

   — Попробуй, не пожалеешь. Это — настоящий шоколад. Все проблемы как рукой снимет. — Усков взял такую же чашку, отхлебнул немного и сладко зажмурился. — Прелесть!

   Майский сделал несколько глотков, потом, отставив шоколад в сторону, спросил:

   — А ты знал, куда летит Аленочкин?

   — Да знал, знал, — с досадой ответил Усков. — И я по глазам вижу, что ты уже обо всем догадался. Я видел твоего любимого Аленочкина в аэропорту не в день отлета, а в день прилета. Я даже знаю, где он сейчас находится.

   — Как же так? А, черт, что такое…

   Перед глазами Майского поплыли радужные круги, он вдруг перестал ощущать свое тело. Александр попытался схватиться руками за край стола, но не удержался и упал на пол.
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    Глава 21 Очень подозрительный санаторий. Труп в холодильнике. Главный свидетель жив, главный подозреваемый арестован
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— Ничего себе хоромы! — одобрительно заявил Половцев, кода они с Майей ввалились наконец в номер. Бросив на широченную двуспальную кровать свою грязную спортивную сумку, он тут же стал открывать дверцы шкафа, холодильника, заглянул в туалет и зачем-то зажег там свет.

   — Если ты хочешь жить со мной в одном замкнутом пространстве, а тем более если хочешь дожить до конца нашего заезда, то немедленно сними кроссовки! — прервала его экскурсию Майя. — Надеюсь, у тебя есть домашние тапочки? Или хотя бы резиновые шлепанцы?

   — У меня есть парадные хромовые сапоги, но я их забыл дома, — отозвался из глубин ванной комнаты Стас. — Вообще имей в виду — я хожу дома босиком, но ради тебя могу остаться в носках.

   — Этого еще не хватало, — ужаснулась Майя. — И убери, ради бога, свою сумку, которая валялась неизвестно где, с кровати. Мне на этой кровати спать.

   — А мне? — искренне возмутился Половцев, видимо, закончивший осмотр и появившийся в дверном проеме. — Тут, как ты видишь, кровать одна, но достаточно широкая, чтобы на ней разместились два человека.

   — Тебе, Половцев, досталось еще более широкое спальное место — участок пола между батареей и прикроватной тумбочкой.

   — Вот как… А почему не на коврике в коридоре? Или под ванной?

   — Не входи, пожалуйста, в образ — мы с тобой потенциальные молодожены пока лишь для администрации санатория.

   — Помню, помню, — тяжело вздохнул Стас. — А на деле мы двое влюбленных авантюристов, ищущих приключений на свою голову.

   Сердце Майи мгновенно растаяло, но виду она не подала. Еще бы! Стас признал, что они — двое влюбленных. Что авантюристов — это другое дело. Суть не в этом.

   — С меня за такую самодеятельность вообще погоны могут снять. Каждый раз иду на поводу у Сильвестра и каждый раз ожидаю неприятностей. Допустим, доктор именно здесь творит свои темные делишки. Но какие? И как мы это обнаружим в условиях тотального контроля со стороны медицинского и иного персонала?

   — Почему ты думаешь, что здесь контроль?

   — Ты камеры заметила? А на охрану обратила внимание? Так-то! А мы — неофициальные лица. Как быть?

   — Будем наблюдать, следить, делать определенные выводы, — неуверенно ответила Майя.

   — Какие-какие выводы? — язвительно поинтересовался Половцев. Сейчас он был похож на профессора-садиста, принимающего по пятому разу зачет у любимых студентов.

   — Определенные, — совсем тихо сказала Майя и, отвернувшись к шкафу, стала аккуратно раскладывать и развешивать там свои вещи. Жить в санатории «Девяносто семь» им предстояло целых три дня, так что пришлось тащить из дома много всего необходимого.

   — Не забудь, что тебе лучше нигде особо не светиться, — сказал Половцев, когда Майя приложила к груди какую-то яркую тряпку и полюбовалась на себя в зеркало. — Усков тебя знает в лицо. Конечно, мы не какие-то там особые гости, которых он захочет поприветствовать лично, и все-таки… Я прекрасно понимаю твое желание быть на виду…

   — Я буду сама скромность, — пообещала его напарница и неубедительно хлопнула ресницами.

   * * *

   Шел второй день пребывания Половцева и Майи в санатории. К сожалению, пока никакими успехами похвастаться они не могли. Во-первых, они не относились к элите санатория, которая жила по иным законам, нежели просто отдыхающие. Элите личный контакт с главным врачом санатория Усковым был обеспечен по тому праву, что тот был и их персональным психотерапевтом.

   Все остальные смертные теоретически тоже могли под каким-нибудь благовидным предлогом попасть на прием. Но во-первых, для просто отдыхающих существовали просто доктора, а светило было для избранных. А во-вторых, что бы это дало? Поговорить с подозреваемым, конечно, всегда полезно, но сейчас-то о чем говорить? О жизни? О несуществующих психологических проблемах? Или так, по-простому — развейте, дорогой доктор, наши подозрения, а то у нас мысли в отношении вас нехорошие появились? Короче, бред какой-то.

   Как раз об этом тихо рассуждали Стас и Майя, возвращаясь в свой номер после обеда. Еда, погода, воздух — все было прекрасно. Ужасно было лишь их настроение.

   — Второй день, результатов — ноль! — угрюмо констатировал Половцев. — Что дальше?

   — Не знаю. Сильвестр считает, что где-то здесь разгадка. Но ты же видишь — тишь, гладь, божья благодать. И Усков этот — такой любезный. К каждому подойдет, хоть бы и на два слова. А ведь мы не его пациенты.

   — С пациентами, как я понимаю, он парой слов не обходится, там по несколько часов проработка идет. За это и деньги платятся. Что же касается отдыхающих — ведет себя как хороший гостеприимный хозяин. С женщинами особенно любезен — видимо, слабость имеет.

   — Очень вы наблюдательны, товарищ старший лейтенант. Нам бы не эту его слабость выявить, а нечто иное. Может быть, в машину к нему залезть?

   Половцев лишь безнадежно махнул рукой — ну что с тебя, глупенькой, взять?!

   — А что? — оживилась Майя. — Я сама видела, как вывесили график приема отдыхающих. Завтра с десяти до двенадцати. Вряд ли он сегодня уедет, чего ему мотаться туда-сюда?

   — Тут езды — двадцать минут, если без пробок. Да и не в этом дело. Допустим, залезешь ты к нему в машину. Зачем?

   — Не я, а ты. Зачем, говоришь? Вдруг он там документы, или фотографии, или улики прячет.

   Половцев даже застонал от досады:

   — Как я не люблю дилетантов! Майя, какие еще улики? Мы даже толком не знаем, что искать, не понимаем, что вообще происходит, и каким образом добрый доктор Айболит-Усков связан с этими голыми трупами.

   — Но ведь связан? — резонно заметила Майя, не обидевшись на «дилетантов».

   — Допустим! Мы только допускаем, что связан!

   — Ладно, господин профессионал, тогда скажите, что же нам такое профессиональное сейчас сделать? Хватит уже отдыхать.

   — Профессиональное? Пожалуйста. Сделать обыск, официальный, с ордером. В противном случае нам лучше собрать вещи и тихо смыться отсюда, пока бдительные охранники не обратили на нас свое пристальное внимание. Только вот никто ордер нам не подпишет, так как доказательств у нас нет, одни умозаключения.

   — Вот мы и постараемся найти доказательства.

   — В машине?

   — Не только. Можно еще поискать в административном корпусе, в кабинете главного врача…

   — Все? — иронически выгнул бровь Половцев.

   — Пока все, — раздраженно ответила Майя.

   Разговор так ничем и не закончился. Вечером Стас уселся смотреть телевизор, а Майя отправилась в бассейн. Появилась она, впрочем, довольно скоро. И появление это было бурным. Она влетела в комнату, швырнула сумку на стул и ликующим тоном позвала:

   — Стас!

   Старший лейтенант спал, упершись подбородком в широкую грудь и коротко похрапывая.

   — Стас, проснись!

   Она подошла и потрясла его за плечо. Тот мгновенно выпрямился и посмотрел на нее дикими глазами.

   — Я не спал.

   — Да? А что же ты делал?

   — Футбол смотрел.

   — Наверное, интересный был матч, — скептически заметила Майя.

   — Да так, средненький, — сконфузился Половцев. — Так что случилось-то?

   — Я кое-что видела, — сообщила она, понизив голос, как будто кто-то мог подслушать их разговор. — Здесь есть подземные помещения.

   — Где?!

   — Под бассейном.

   — Где-где? — изумился Стас, стряхивая с себя остатки сна.

   — Ну, не совсем под бассейном, а рядом.

   — Не понял, что еще за помещения?

   — Рассказываю. — Она плюхнулась на стул, оказавшись чуть в стороне от старшего лейтенанта. Ему пришлось развернуться к ней всем корпусом. — Я сегодня долго плавала, уже одна осталась. Время закончилось, меня инструктор попросил выходить быстрее из воды, вроде как он должен закрыть бассейн и спортзалы. Тут у него зазвонил мобильник, он стал разговаривать, началась ругань — то ли жена была, то ли девушка. Он выскочил за дверь как ошпаренный — такие разборки начались. Даже про меня забыл. Только я собралась вылезать — вдруг вижу, вдоль бортика бодро так шлепает официант с подносом, только пустым. Один из тех, кто, как я понимаю, пациентов обслуживает. Помнишь, мы еще видели, как они кому-то прямо в номера еду носят?

   — Помню, помню. Дальше, — поторопил ее Половцев.

   — Прошел, насвистывая, меня не увидел. Вышел, а я подумала — откуда же он взялся? Через раздевалку он не проходил, я бы его заметила. Тем более с подносом, на котором что-то было. Короче, я вылезла из воды и посмотрела — вроде бы ничего, никаких дверей, никаких помещений. Но потом обратила внимание — есть там такая узкая лесенка, облицованная кафелем, таким же, как и весь бассейн. Буквально три ступеньки вниз. И дальше — глухая стена.

   Выглядит как причуда архитектора. Или место, куда можно складывать всякие принадлежности для плавания. Только вот, похоже, официант оттуда вынырнул.

   — Слушай, а может, это видение было? Знаешь, у воды всякое случается.

   — Стас, ну несерьезно. Говорю тебе — был официант.

   — И что? Усков — Синяя Борода? В секретной комнате под бассейном держит взаперти несчастных пациенток и мучает их?

   — Я не знаю, кого или что он там держит, не знаю даже, есть ли там вообще секретная комната. Просто подумала — если появились подозрения, почему не проверить?

   — Ты рассказывай, рассказывай дальше.

   — Да я вроде уже все рассказала. Извини, не смогла это сделать на должном уровне — с использованием профессиональной терминологии и ненормативной лексики. Короче, хватит болтать. Пришла пора действовать.

   — Ты толкаешь меня на незаконное проникновение в помещение, принадлежащее группе частных лиц?

   — Да. А также в машину, принадлежащую одному частному лицу.

   — Не знаю, — задумался на минуту Половцев. — Не думаю, что машина нам необходима. Тем более что она стоит на площадке рядом с постом охраны. Но вот бассейн… Наверное, можно попробовать. Там вполне может оказаться какая-нибудь сауна для избранных. Или еще что-то веселенькое.

   — Пойдем посмотрим, — обрадовалась Майя и шарахнула его по плечу. Глаза ее горели.

   Угрюмый Половцев внимательно оглядел свою спутницу и, тяжело вздохнув, сказал:

   — Ты сейчас похожа на тинейджера, которого папа впервые повел на экскурсию в секс-шоп.

   — Господи, Стас, что ты такое говоришь? Я просто очень обрадовалась. Наконец живое дело. А там, глядишь, забрезжит и свет в конце тоннеля.

   — Кстати, про свет. Надо фонарик взять помощней. Вдруг там настоящие подземные сооружения или проход к коммуникациям? Авантюристам необязательно задумываться о последствиях, но о том, чтобы взять с собой фонарик, они просто не могут позабыть.

   * * *

   В поход они отправились ночью, когда совсем стемнело.

   — Одеваемся во все удобное, лучше — спортивное, — инструктировал Стас. — На ноги — кроссовки или кеды. И на голову обязательно что-нибудь.

   Сам он появился из ванной, где готовил свою экипировку, в черных облегающих джинсах, черной майке и бейсболке козырьком назад. В руках у него был устрашающего вида фонарь.

   — Ну, ты гото… — начал он и замер на месте, приоткрыв рот.

   Майя, радостно улыбаясь, сделала шаг ему навстречу. На ней был лимонно-желтый спортивный костюм с веселенькими медвежатами на спине и груди, белоснежные кроссовки. На голове красовалась голубая кокетливая панамка.

   Некоторое время они смотрели друг на друга, потом Стас заявил:

   — Значит, так. Или ты переоденешься во что-то человеческое, пригодное для криминальных операций, либо будешь обеспечивать мне прикрытие, отвлекая на себя охранников, официантов, докторов или кто там еще может появиться.

   — Это еще почему? — возмутилась Майя. — Ты же сказал — спортивное, удобное. А мне так очень удобно!

   — Потому, — взревел Стас, — что если бы это был санаторий для слепых, где одинаково слепы все, от директора до уборщицы, тогда успех нашей вылазки был бы гарантирован. Но идти на дело с помощницей, сияющей в ночи, как рождественская елка, было бы с моей стороны довольно странно. Ты бы еще белые ботфорты до середины бедра надела!

   — Ладно, — вздохнула Майя, — сейчас переоденусь.

   Выгнав Половцева в коридор, она минут двадцать громыхала дверцами шкафа и ящиками, потом крикнула:

   — Заходи!

   Стас осторожно заглянул в комнату. Майя стояла в центре и смотрела ему в лоб. На ней была зеленая футболка с красной надписью «Help Me!», черные колготки, бежевая миниюбка и замшевые коричневые ботиночки на маленьком каблуке. Голову она по-старушечьи повязала черной то ли косынкой, то ли тряпкой.

   — А так? — поинтересовалась Майя подозрительно.

   — Так? Так ничего, — одобрил Половцев. — Так ты похожа на путану, спешно делегированную подругами на похороны безвременно почившего сутенера.

   — Почему тебя все не устраивает? — взвилась Майя. — Ты хочешь, чтобы я пошла голая? Или завернулась в покрывало? Ну нет у меня снаряжения для спецназовцев! Я вообще темное не ношу!

   — Ладно, оставайся в этом, — разрешил Стас. — И пошли уже, а то скоро начнет светать.

   * * *

   До нового трехэтажного корпуса, который все в санатории называли «реабилитационным центром», они добрались довольно успешно. Во всяком случае, никто из персонала, охраны и обитателей санатория им не встретился. В целях безопасности они избегали освещенных мест, двигались за кустами или перебегали от дерева к дереву, не выходя на вымощенные плиткой дорожки.

   В этом реабилитационном центре буквально все — тренажерные залы, бильярдная, ресторан и бары — было доступно отдыхающим лишь до половины десятого вечера. Бассейн закрывали и того раньше — в семь часов.

   После десяти вечера на всей территории устанавливалась нарушаемая лишь естественными природными звуками тишина. Это было одним из жестких условий администрации, не желавшей превращать санаторий в помесь лесной дискотеки с публичным домом. Что творилось внутри номеров, вроде как никого не касалось. Однако Стас на всякий случай проверил — а вдруг приглядывают и за номерами тоже? Однако ничего подозрительного не обнаружил.

   Обычно по вечерам здание напоминало огромный иллюминированный корабль, случайно заплывший в лес. Но сейчас, в темноте ночи, оно выглядело мрачным, потерпевшим крушение и покинутым командой судном.

   Ни огонька, ни звука.

   — Странно, — прошептал Половцев, осматривая фасад. — Даже дежурного освещения не видно. Наверное, скрытая система наблюдения работает.

   — Но там тоже какие-то огонечки должны гореть, правда? — также шепотом сказала Майя.

   Стас лишь с жалостью посмотрел на нее и ничего не ответил. Он размышлял над тем, как им незаметно пробраться в цокольный этаж, где располагался бассейн. Он в свое время прошел спецкурс по установке и нейтрализации систем охраны.

   — Побудь здесь, я сейчас, — приказал он Майе. — И не вздумай двигаться. Что бы ни случилось.

   Половцев практически бесшумно исчез в темноте, а Майя осталась волноваться. Стаса не было довольно долго. Но когда он материализовался из темноты, его спутница сразу поняла — путь свободен. Где-то между черной бейсболкой и черной майкой светилась радостная белозубая улыбка.

   — Пошли, только тихо, — пригласил Половцев.

   И они уже вдвоем, скрючившись и едва ли не по-пластунски, двинулись вперед. Чуть позже Майя поняла, что их непростой маршрут пролегает в обход основного здания, к выступающему слева пристроенному крылу. Когда они подобрались, наконец, к цели, она успела порядком запыхаться.

   — Все, пришли, — едва слышно сказал Стас и указал рукой на видневшиеся в торце постройки двери. Их было две, причем одна, сразу видно, железная. Вторая же была отделана красивыми рейками.

   — Деревянную ломать будем? — тоном взломщика-рецидивиста уточнила Майя.

   — Слушай, у тебя явная склонность к бандитизму. Зачем ломать? Откроем. Как ты поняла, с сигнализацией я разобрался. Эти ребята на всем экономят, так что даже мне она оказалась по силам. Надеясь на системы охраны замки ставят недорогие и несложные. Поэтому я сейчас займусь дверью, а ты стой в дозоре. Кстати, она не деревянная, а стальная, деревом обшитая.

   — У тебя что, отмычки с собой?

   — Пусть тебя это не тревожит, ладно? — осадил ее Половцев, в очередной раз изумив Майю своими, прямо скажем, специфическими навыками.

   Когда дверь открылась, Стас, а вслед за ним и Майя тихо проникли внутрь, оказавшись в темном помещении. Половцев быстро прикрыл дверь, и замок защелкнулся.

   — Так, учти, — сказал он быстро. — Если сейчас раздастся звон или рев — мы в ловушке.

   Однако все было спокойно, не звенело и не ревело. Значит, старший лейтенант с задачей справился на отлично. Впрочем, оба понимали, что это только начало.

   Половцев включил свой огромный фонарь, и Майя смогла разглядеть, что они стоят в коридоре с невысоким потолком. На стенах были развешаны одинаковые металлические ящики неизвестного предназначения.

   — Пошли, — сказал Стас и, неслышно ступая, направился в глубь коридора.

   Они шли довольно долго, пока путь им не преградила еще одна дверь. Преодолев и этот барьер, они попали в небольшую каморку, где находилось множество ведер, веников и швабр. И еще оттуда вела куда-то вниз довольно крутая металлическая лесенка.

   — А я думала, мы и так в самом низу здания, — приглушенным голосом поделилась своими мыслями Майя. Голос ее подозрительно подрагивал.

   — В общем да, — отозвался Стас, освещая фонарем спуск. — Насколько я себе представляю внутреннюю геометрию этого сооружения, мы находимся в самом его низу. Однако, похоже, кроме цокольного этажа, тут предусмотрены еще этажи со знаком минус, то есть — подземные. Интересно.

   Они осторожно спустились по лестнице, причем если бы не твердая рука Стаса, Майя точно пару раз могла рухнуть вниз, пересчитывая ступеньки головой.

   Наконец проклятая лестница закончилась, и они снова двинулись по коридору, на сей раз очень узкому. Вдруг они услышали отдаленный гул. Ровный и монотонный, он становился громче по мере их продвижения вперед. Похоже, работали одновременно несколько довольно мощных моторов или даже турбин.

   — Наверное, установки, связанные с бассейном, — предположила Майя.

   — Посмотрим, — откликнулся Стас. — Думаю, мы сейчас дойдем до источника этого шума.

   Действительно, через несколько минут коридор закончился решеткой, которой также не удалось задержать незваных гостей.

   Помещение, куда они попали на сей раз, оказалось довольно большим. Вместо двух боковых стен здесь имелись внушительного вида металлические двери, по две с каждой стороны. У дверей были массивные ручки-защелки. Источник шума определенно находился за ними.

   — Что это? — испуганно спросила Майя, тесно прижимаясь к Стасу.

   — Сейчас взглянем, — ответил тот, внимательно оглядываясь вокруг.

   Взяв свою спутницу за руку, он подошел к ближайшей двери и потянул за ручку. В ту же секунду на них обрушился поток яркого света. На миг ослепнув, Майя зажмурила глаза. Потом ей стало нестерпимо холодно, и она их открыла.

   Стас тем временем уже что-то рассматривал внутри открывшегося за дверью пространства.

   — Что это? — снова спросила Майя. — И почему здесь так холодно?

   — Потому что это холодильные установки, — ответил Половцев, не отрываясь от своих исследований. — Только очень мощные. Видишь, тут какие-то емкости закрытые стоят, бидоны. И еще много стеклянных банок. Может, они здесь человеческие органы хранят, для трансплантации? Вон там лежит что-то похожее на мозг…

   — Прекрати! — взвизгнула Майя. — Я боюсь до смерти!

   — Шучу, шучу, — сказал Стас и открыл соседнюю дверь.

   — Оставь свои шуточки для коллег, они тебя поймут. Можешь еще сказать, что они тут мертвецов в холодильнике хранят.

   — Мертвецов? Это хорошая…

   Так как Половцев неожиданно замолчал, Майя подошла поближе и поинтересовалась:

   — Что ты там разглядываешь? Закрой дверь, а то холодно.

   — Знаешь, ты только спокойно отреагируй, — напряженным голосом попросил ее Стас. — Там, похоже, лежит чье-то тело. Только завернутое в белое. А может, уже инеем или льдом покрылось.

   Майя оттолкнула его плечом и засунула голову внутрь. Ахнула и пошатнулась. Если бы Половцев вовремя не среагировал, она просто брякнулась бы на пол. А так — безвольно повисла у него на руках. Какое-то время у старшего лейтенанта ушло на то, чтобы привести напарницу в чувство.

   — Я была в обмороке? — слабым голосом спросила возвращенная к жизни Майя.

   — Да, в легком, — подтвердил Стас.

   — А ты что?

   — А я не был в обмороке.

   — Но я явственно видела…

   — Тело? Конечно. Этого человека целиком закатали в бинты. А потом заморозили в холодильнике. Ты в порядке?

   Майя посмотрела на него дикими глазами, блестящими от ужаса.

   — Я не хочу находиться рядом с трупом! — заявила она и сжала руку Стаса с такой силой, что у него искры из глаз посыпались.

   — Ты — рядом со мной. А труп — в холодильнике, рядом с какими-то препаратами.

   — Пойдем отсюда скорее, — жалобно проскулила Майя. — Наверх, к людям!

   — Да ты что?! — возмутился Стас. — У нас появились основания перевернуть весь этот санаторий вверх дном, а ты — «пойдем»! Даже если это не жертва преступления, а тело для экспериментов, то все равно, будет формальный повод покопаться здесь. Но что-то подсказывает мне, что труп здесь появился не просто так. Двигаем дальше!

   — Зачем это нам двигать? — продолжала завывать Майя. — Ты сам сказал — формальный повод уже есть. Мы же нашли труп. Поэтому двигаем обратно.

   — Слушай, — начал выходить из себя Половцев, — мы сюда, если помнишь, не за трупом пошли. По-твоему, это трупу официант, появившийся неизвестно откуда, носил на подносе жратву? Мы даже не знаем, куда попали и имеется ли здесь выход в бассейн.

   Осмотрев на всякий случай остальные холодильные камеры и не обнаружив в них больше ничего предосудительного, Стас повел Майю дальше.

   Еще с полчаса блуждали они по темным подземным лабиринтам, переходя из одного помещения в другое, пока не вышли к трем широким ступеням, ведущим вверх. Ступени заканчивались массивной двойной дверью.

   — Ага, тут дело серьезное, — задумчиво сказал Половцев.

   — Почему?

   — Здесь нет замков. Эта дверь открывается снаружи при помощи какого-то специального устройства, наверняка хитрого, которое еще предстоит отыскать.

   Хитрое устройство отыскалось за специальной дверцей, замаскированной под кирпичную кладку. После нажатия маленького рычажка двери гостеприимно открылись.

   — Ну вот, кажется, пришли, — задумчиво молвил Стас, входя в хорошо освещенную комнату.

   Майя была потрясена тем, что он ничего не боится и ведет себя так, словно обследует старый сарай, где можно наткнуться всего лишь на крысу или летучую мышь.

   В противоположной стене зиял проем — там была открыта похожая по конструкции дверь. Половцев подошел к ней, выглянул, на некоторое время скрылся из поля зрения, затем вернулся.

   — Ну, что там? — забеспокоилась Майя.

   — Бассейн. Вот отсюда вышел твой официант.

   — А как вошел?

   — Соответственно. Там, снаружи, со стороны бассейна, тоже есть спрятанное приспособление для управления механизмом двери.

   — А для чего он сюда ходил? К кому?

   — Так я и хочу это выяснить. А ты все время ноешь и мне мешаешь.

   — А вдруг он где-то здесь? Почему эта дверь открыта?

   — Смотри, видишь? — указал Половцев на одну из стен.

   — Вижу, стена. И что?

   — Это не просто стена. Там — секретная комната. Приглядись внимательнее. Вот только как ее открыть? Или подождать, пока оттуда выйдут…

   Но в этот момент центральная часть стены стала мягко опускаться куда-то вниз. Мягко и бесшумно. Стас и Майя едва успели отпрянуть в дальний угол комнаты, хотя схорониться здесь было абсолютно негде.

   — И предупреждаю тебя в последний раз, — услышали они чей-то уверенный голос. — Не надо из себя строить пионера-героя. Скажешь точные координаты плантации — будешь жить. Не скажешь — пеняй на себя.

   Другой мужской голос негромко произнес:

   — Усков, да пошел ты…

   Усков? Стас и Майя недоуменно посмотрели друг на друга. Или им послышалось?

   — Грубо. И неумно. Думаю, мне придется тебя убить. Просто за ненадобностью. Но сначала ты мне все расскажешь. Есть много интересных методов, которые я пока к тебе не применял. Та, первая сыворотка, была довольно слабой, и ты ничего не сказал. Пусть я и разрушу твой мозг, но правду все равно узнаю.

   Тем временем часть стены окончательно ушла вниз, открыв взору незваных гостей еще одну комнату — угрюмую, страшную, похожую одновременно и на лабораторию, и на камеру пыток. Вдоль стен стояли приборы и стеллажи, наполненные всякой медицинской утварью. В центре комнаты возвышалось массивное кресло, к которому ремнями был прикручен измученный человек. Глаза его были полузакрыты, поэтому Майю и Половцева он не видел. Усков же не видел их потому, что стоял спиной к двери и лицом к своему пленнику.

   — Ничего ты не узнаешь, — ответил тот. — А когда меня разыщут, я обещаю тебе такую веселую жизнь…

   — Тебя не разыщут. Это просто невозможно.

   — Отчего же? — прервал их занимательную беседу Половцев. — При сильном желании все возможно. Что это вы не спите, дорогой доктор? У вас же завтра с утра прием страждущих.

   Реакция Ускова была мгновенной — даже не обернувшись до конца, он попытался с разворота ударить Стаса ногой, одновременно швырнув в него большой стеклянный кувшин, стоявший рядом на столе.

   Но у Половцева с реакцией тоже было все в порядке. Увернувшись и от докторского ботинка и от кувшина, он двумя-тремя заученными движениями скрутил ему за спиной руки, на которых через мгновение оказались невесть откуда появившиеся наручники.

   — Майя, — приказал Стас, — встань у двери и смотри, чтобы не нагрянули его помощнички. Один-то у него точно есть. Сейчас я освобожу этого парня, поднимемся наверх, и я позвоню нашим — пусть срочно присылают сюда людей. Придется нарушить тишину и покой здешних волшебных мест.

   Ускова он положил на пол лицом вниз и наступил на него ногой, как на какую-нибудь болотную гадину. Майя встала у двери, бдительно следя за доктором.

   Половцев подошел к креслу и склонился над пленником, глаза которого теперь были широко открыты и горели торжеством. Это был молодой мужчина приятной внешности, хотя и довольно изможденный. Невзирая на свое далеко не блестящее состояние, он улыбнулся и спросил:

   — Господи, как я рад вас видеть! Как вы меня нашли? Я вам так благодарен…

   — Не стоит, — ответил Стас, — работа у нас такая. Старший лейтенант Половцев, а эта бесстрашная девушка — Майя, помощник одного очень проницательного господина.

   — З-з-здрасьте, — прожужжала Майя. Назвать ее сейчас бесстрашной мог только такой приколист, как Половцев.

   — А вы-то сами кто такой? — поинтересовался Стас.

   — Аленочкин. Вячеслав Аленочкин, бизнесмен.

   Через час уже весь санаторий сиял огнями. Вокруг входа веером рассыпались подъехавшие машины, прибыли медики. Стас Половцев оказался чрезвычайно занят, и Майя тотчас почувствовала себя брошенной. Она сидела в комнате администрации, возле окна, и пила чай из огромной чашки, которую сунул ей в руки мрачный юноша с кобурой под мышкой. Впрочем, она не успела скиснуть окончательно, когда Стас неожиданно ворвался в помещение и, протопав прямо к ней, присел на корточки, отнял чашку, отставил в сторону и сжал дрожащие ладошки Майи своими ручищами.

   — Ну? — спросил он, заглядывая ей снизу в глаза. — Ты пришла в себя?

   Взгляд его оказался неожиданно серьезным. От взгляда этого странного Половцева сердце Майи затрепетало. Она покачнулась на стуле. Одним рывком Стас поднялся на ноги и поднял ее вслед за собой. Потом схватил за шею, наклонился, быстро и крепко поцеловав в губы.

   — М-м, — пробормотал он. — Жаль, поблизости нет какого-нибудь сеновала или на худой конец коровника, где мы могли бы остаться вдвоем.

   — Во-первых, ты на работе, — ответила Майя дрогнувшим голосом. — А во-вторых, на сеновал даму приглашают после того, как дарят цветы, а не наоборот.

   — А! В этом все дело… Тогда ладно, завтра куплю тебе пучок ромашек, и мы вернемся к этому разговору.

   — Болтун, — пробормотала она. Встала на цыпочки, взяла лицо Стаса в свои ладони и поцеловала его уже сама.

   — Скажи что-нибудь, — потребовала она, когда они оба смогли наконец отдышаться.

   — Ну… что сказать? — пожал плечами тот и довольно искренне добавил: — Если ты умеешь жарить яичницу с луком, считай, что я твой навеки.
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    Глава 22 Расследование закончено. Исповедь Вячеслава Аленочкина
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Не успели Майя, Сильвестр и Половцев войти в кафе и устроиться за столиком возле окна, как среди персонала поднялась какая-то суматоха, а из кухни повалил дым. Хихикающие официантки сообщили посетителям, что это не пожар, а недоразумение и что через минуту все будет в порядке.

   — Если ты сейчас напялишь свой респиратор, я пересяду за другой столик, — решительно заявил Половцев, глядя на Сильвестра с подозрением. — Не хочу, чтобы все подумали, будто я дружу с монстром.

   — Не волнуйся, — успокоила Половцева Майя. — Сильвестр Семенович принимает новое лекарство, мы как раз и выбрались в свет для того, чтобы проверить его действие, так сказать, в полевых условиях.

   — Надо же, — ехидно заметил тот. — А я-то, дурак, решил, что мы выбрались в свет потому, что хотим узнать историю Аленочкина.

   — Мы и хотим, — пожал плечами Сильвестр. — Но для меня это не жизненно важно. Я и так знаю, как все произошло.

   — В ваших объяснениях есть «черные дыры».

   — А на что тогда тебе логика? Эти дыры вполне можно заполнить разумными предположениями.

   — Предположения и факты — не одно и то же, — продолжал упорствовать старший лейтенант.

   Майя с тревогой смотрела на мужчин. Раньше она всегда была на стороне босса. Но теперь ситуация изменилась, и она не знала, как себя вести. К счастью, в этот самый момент появился Вячеслав Аленочкин собственной персоной. У него был именно такой вид, какой бывает у людей, вырвавшихся из заточения. Растерянно-счастливый. Ничего удивительного. Когда за тобой приходит последний поезд и ты прощаешься с жизнью, а потом вдруг получаешь обратный билет, поневоле начинаешь смотреть на мир другими глазами.

   Тепло поздоровавшись со всеми по очереди, Вячеслав сел на свободный стул и с чувством сказал:

   — Вот кого я по-настоящему рад видеть, так это вас троих. Я перед вами в неоплатном долгу.

   — Почему же в неоплатном? — проворчал Половцев. — После того как мы разойдемся, вы можете оплатить счет.

   — А я предпочитаю, чтобы в качестве благодарности вы, Вячеслав, рассказали нам всю историю без утайки, — улыбнулась Майя, стараясь сгладить наглость старшего лейтенанта.

   Впрочем, занятие это было бессмысленным. Наглости у Половцева было слишком много, чтобы удалось ее нивелировать. Один Сильвестр не стал подыскивать подходящие случаю слова и просто сказал:

   — Я рад, что с вами все в порядке и что ребята успели вовремя.

   — Если бы ты не догадался про психотерапевта, мы бы не успели, — ради справедливости заметил Стас. — Так что не преуменьшай своих заслуг. Вячеслав, вы должны знать, что Сильвестр был мозгом всей операции.

   — Мы не знаем подоплеку вашей истории и поэтому сгораем от любопытства, — заявила Майя, когда все выбрали себе напитки по вкусу.

   Она заказала чай, Аленочкин и Сильвестр остановились на минералке, а Стас потребовал принести ирландский кофе.

   — Виски там — всего ничего, — объяснил он Майе, перед которой с некоторых пор считал нужным оправдываться за каждую каплю спиртного.

   Черт, ему даже нравилось, что она его контролирует. Это было необычно — ощущать, что кто-то по-настоящему заинтересован в твоей жизни. Особенно если этот кто-то такой зеленоглазый.

   — Я — весь ваш, — пообещал Аленочкин. — Мне нечего скрывать. Хотя история, если честно, просто сумасшедшая. Я чувствую себя неловко, когда вспоминаю некоторые свои поступки. Впрочем, у меня есть извинение: я всегда был романтиком. Однако романтика зачастую обезоруживает. Мы становимся слабыми.

   — Да уж, не всякое дело по плечу тому, кому море по колено, — усмехнулась Майя. — Так тетя Вера говорит. Жаль, вам не довелось с ней познакомиться.

   — Думаешь, жаль? — усомнился Стас. — Мне кажется, эта ваша тетя еще хуже, чем пыточная камера.

   Аленочкин выпил воду и теперь крутил стакан в руках. Он явно готовился пуститься в объяснения. На лицах его собеседников появилось заинтересованное выражение.

   — История эта началась очень давно. Я тогда еще учился в десятом классе. У меня был близкий друг Вася Юганов. Его отец, испанец, пропал без вести, когда Васька еще пацаном был. Мы с ним росли как братья. Мать его пила и однажды ночью квартиру спалила. Васька погиб, то есть они оба погибли. — Аленочкин прикусил нижнюю губу, стараясь справиться с эмоциями. Обычно он умел держать себя в руках, но после пережитого стал гораздо чувствительнее. Хотя и понимал, что скоро это пройдет. — Незадолго до трагедии случилось удивительное происшествие…

   Аленочкин подробно пересказал историю, которую в последнее время сто раз прокручивал в голове. О том, как к Юганову явились три странные личности, как они бухались перед ним на колени и в конце концов вручили деревянного божка, сообщив, что внутри находится Зло, которое Васька не должен выпускать на волю.

   — Они сказали, что он потомок мексиканского вождя? — с восхищением переспросила Майя.

   — Да. Причем единственный, оставшийся в живых.

   — Надо же, где нашли — в Москве. Сына детдомовца-испанца, да еще пропавшего без вести, — проворчал Половцев. — Профессионалы не находят, а эти расстарались. Без знания русского, заметьте. Наверное, шаманили, всякие амулеты использовали, гадость какую-нибудь жгли на костре. Нам бы так…

   — В общем, фигурка деревянного божка осталась у меня. Единственная память о друге. Я ее всегда при себе держал. Она моим талисманом стала, — признался Аленочкин.

   — Вы ее открывали? — поинтересовался Сильвестр.

   — Сразу после Васькиной смерти. Увидел какао-бобы, ни черта не понял, конечно. И засунул их обратно от греха подальше. Я всегда думал, что это просто какие-то семена, не имеющие значения. Их внутрь насыпали для того, чтобы эта штука гремела. А недавно я купил шоколадную фабрику…

   Майя подложила ладошку под подбородок и завороженно слушала. Половцев бросил на нее ревнивый взор. Кто знает, вдруг Аленочкин ей понравится? Настоящий фабрикант, подумать только! Сидит и вот так запросто с ними беседует. Вид у него, конечно, на миллион долларов. И пьет, гад, одну минералку. Все капиталисты здоровье берегут смолоду, чтобы подольше пользоваться своими бабками. А ты их защищай…

   — Мне, конечно, хотелось посмотреть, чем я теперь владею. Отправился я на экскурсию по фабрике, — продолжал между тем капиталист Аленочкин. — И в лаборатории мне показали какао-бобы, настоящие. Тут меня словно током ударило — точно такие же в той деревянной фигурке были! Раскрутил я фигурку и отдал содержимое на анализ. Начальник лаборатории так завелся, когда экспертизу провел! Говорит — новый сорт, и свойства у какао-бобов необычные.

   — И что, ни на кого это больше впечатления не произвело? — поинтересовался Сильвестр. — Найти новый сорт — это же действительно редкость…

   — Он не стал коллег погружать в проблему. Тем более я лично попросил его об услуге, поэтому он сам составлял отчет, сам его мне отправил. Только заметил дополнительно, что вещества, которые обнаружены в оболочке какао-бобов, обладают психо… психо… Кажется, психотропным действием. Я спросил — а как конкретно они могут воздействовать на человека? Он и говорит: тут не моя поляна. Нужно консультироваться у квалифицированного врача. Психиатра или психотерапевта.

   — И вы вспомнили про Геннадия Ускова, — констатировал Сильвестр.

   — Еще бы мне не вспомнить! Я же этот самый Фонд поддержки малых народов Америки финансировал уже много лет. Они там все меня уважали. Логично было к Ускову обратиться. Тем более у него клиника своя, он известный, уважаемый…

   — Да… — протянул Половцев. — А оно вон как обернулось. Я всегда говорил — не стоит уважать кого попало. Ты уважаешь, а он тебе нож в брюхо…

   Глаза Аленочкина затуманились. Он отлично помнил все, что происходило с ним в то время. Какой надеждой он был озарен… Как мечтал о том, что выпустит на рынок особый сорт шоколада…

   * * *

   Когда начальник лаборатории сообщил, что в руках Аленочкина находится новый сорт какао-бобов, тот сначала не поверил в удачу. А когда поверил, немедленно начал действовать. В уме он уже прикидывал бизнес-план нового перспективного проекта и соображал, кого ему необходимо привлечь для его реализации. На основе нового сорта какао можно создать дорогой эксклюзивный шоколад. Отличный способ добиться высоких прибылей от кондитерской фабрики.

   Единственное, что смущало — предположение о возможном психотропном действии нового сорта. Поэтому прежде всего стоило убедиться, что он безопасен для потребителей.

   Вячеслав был согласен, что нужна независимая экспертиза, в том числе и заключение специалиста, который разбирается в психотропных веществах. Проблема осложнялась тем, что Аленочкин не хотел посвящать в это дело посторонних. Перебирая в уме многочисленных знакомых, он довольно быстро вспомнил нужную фамилию.

   Геннадий Усков активно участвовал в нескольких программах Фонда поддержки малых народов Америки, проводил исследования, посвященные психологии и культурным особенностям индейских племен. Аленочкин несколько раз встречался с ним в фонде и помнил, что Усков разрабатывает оригинальную терапевтическую методику, основанную на управляемых изменениях сознания, и у него есть собственная клиника и небольшая исследовательская лаборатория.

   «Вот и замечательно, — подумал Аленочкин. — Он и экспертизу дополнительную сделает, и как психотерапевт заключение даст. Если там, конечно, есть те самые психотропные вещества».

   Не откладывая дело в долгий ящик, он позвонил Майскому и через него связался с Усковым. Тот живо заинтересовался новым материалом для исследований, как, впрочем, и предложенным вознаграждением за труд, и с легкостью согласился провести анализ какао-бобов. При этом Аленочкин ни словом не обмолвился о том, что рассказал ему заведующий лабораторией кондитерской фабрики. Независимая экспертиза так независимая, решил он.

   Теперь Аленочкину предстояла самая важная часть работы: самостоятельно выяснить, где растет загадочное какао, не имея практически никаких наводок, кроме фантастической истории, которую когда-то рассказал ему погибший друг. Отталкиваясь от нее, он мог сделать единственное логичное предположение: какао нужно искать там, где живут люди, изготовившие статуэтку. Мексика, древние племена, какое-то зло — полузабытые детские воспоминания. Жаль, Васька ничего тогда больше не понял.

   Ну что ж, значит, Мексика. И Аленочкин отправился добывать столь необходимую ему коммерческую информацию в Ленинскую библиотеку.

   * * *

   — А если бы вы ничего не нашли? — с любопытством спросила Майя, прихлебывая чай. — Ведь это просто счастливая случайность…

   — Я на нее и рассчитывал, — честно признался бизнесмен.

   — Рассказывайте, пожалуйста, дальше, — попросила помощница Сильвестра, — это невероятно интригующе.

   — Все интриги плохо заканчиваются, — проворчал Половцев. — Нужно сразу в милицию идти, а не скакать по джунглям. Особенно если что идет не так…

   — Но в тот момент все шло так! — горячо возразил Аленочкин.

   И тут же замешкался, прикидывая, стоит ли рассказывать сидящей напротив него троице о происшествии в Ленинке. О том, как он выяснил, что в библиотеке еще какой-то человек занимается теми же поисками. О том, как его служба безопасности узнала, что человека зовут Андрей Томилин. О том, как он отправился поговорить с этим неизвестным Томилиным с глазу на глаз и нашел труп в ванне.

   Подумал-подумал и решил не рассказывать. Нет в этом никакого смысла. Он и помыслить не мог, что Сильвестр и Половцев знают о смерти Томилина все. И даже могут предположить, каким образом информация о древнем Городе художников попала ему в руки. Скорее всего, тут не обошлось без деда-археолога, о котором вспоминала тетя Вера. У археологов всегда имеются в запасе какие-нибудь дикие гипотезы, истории и непроверенные факты. По нелепой случайности поиски Города художников они начали одновременно. Аленочкин — когда купил шоколадную фабрику и вспомнил про какао-бобы, а Томилин — когда потерял работу в фонде и, соответственно, проверенный источник информации. Троице Томилин — Мережкин — Василенко, которая уже приобрела определенный, так сказать, опыт разграбления старых могильников, необходимы были новые «хлебные места». Тут-то, вероятно, и пошли в дело дедовы архивы…

   Как бы то ни было, но Аленочкин о своей страшной находке упоминать не стал, а двинулся дальше, перескочив через неприятные события.

   — Я пылал надеждой, — не без стеснения признался он. — Горел энтузиазмом. Я знал, что Александр Майский, руководитель научной секции фонда, — дока в подготовке экспедиций. И обратился к нему за помощью.

   — Опять этот фонд, — проворчал Половцев, который хоть и пришел на встречу как частное лицо, в душе, разумеется, оставался оперативником.

   — Ну, а что такого? — повернулся к нему Аленочкин. — Я в этот фонд средства вкладывал. Вернее, давал безвозмездно. В память о Ваське, если честно. Меня там все уважают, ценят. Почему было не воспользоваться хорошим отношением?

   — Конечно, это так естественно, — успокоила его Майя, ткнув Стаса носком туфли в голень. Тот крякнул и заткнулся, продолжая, однако, сверкать глазами, как кот, у которого хозяева выпрашивают прощения за то, что наступили ему на хвост.

   — Когда у меня на руках оказалась карта и я узнал, где находится Город художников, в окрестностях которого должны были расти мои деревья, я возликовал. Кстати, в древности их называли «райскими деревьями». Мысленно я тоже их так называю… В общем, экспедицию следовало отправлять немедленно.

   — Почему же? — тотчас спросила Майя, считавшая, что рассказчика обязательно нужно подбадривать заинтересованными вопросами.

   — Потому что как раз наступил сезон сбора урожая, — ответил вместо него Сильвестр. — Не представляю, как вам удалось обработать плоды, не имея на то достаточной подготовки. Каким образом вы отправили их в Москву, мне понятно…

   — Через свой волшебный фонд, — фыркнул Половцев. — Тут и думать нечего. У ребят наверняка проверенные каналы, чего уж там.

   Аленочкин, кажется, вовсе не обижался на старшего лейтенанта за его непримиримость.

   — Пришлось нанять местных жителей для того, чтобы они сняли урожай.

   — Велика ли прибыль с одного дерева? — с купеческим видом спросил Стас. — Про какао-бобы я слышал, но до сих пор не представляю, откуда их выковыривают.

   — Из плодов, — принялся объяснять Аленочкин. — Они растут прямо из ствола и толстых веток. Очень симпатичные, довольно большие. Внутри — красновато-желтая мякоть, а в ней в пять рядов — семена. Они похожи на миндаль, примерно по два с половиной сантиметра каждое. В одном стручке их штук сорок. То есть выходит, что один плод дает сорок граммов сырья.

   — Хм, — пробормотал «знаток» Половцев. — Неплохо. Короче, вы там оторвались.

   — Зерна нужно уметь ферментировать, — возразил Вячеслав. — Иначе урожай пропадет. Нам удалось наполнить всего несколько ящиков. Я отправлял их с таким расчетом, чтобы самому получить в Москве. Однако к тому моменту уже знал, что моя миссия, хм, невыполнима. Я потерпел фиаско. Мой план — вывести на рынок эксклюзивный шоколад — провалился с треском.

   — Но зерна все-таки отправили? — поинтересовался Сильвестр.

   — Конечно, отправил. Я решил, что в любом случае найду им применение. Ученым продам. Может, медикам пригодится. — Он мыслил как бизнесмен, и с этим ничего нельзя было поделать.

   — Но почему?! — воскликнула Майя. — Почему вы потерпели фиаско? Почему ваш план провалился?

   — Он узнал, что от его таинственного шоколада можно слететь с катушек, — пояснил Сильвестр, который хоть и проявлял к рассказу интерес, выглядел самым незаинтересованным слушателем. Половцев с раздражением подумал, что этот тип действительно все знает заранее.

   — Да, вы правы, — печально подтвердил Аленочкин. — Все происходило довольно драматично. Бр-р, не хочется даже вспоминать. Дико, неправдоподобно, как во сне…
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    Глава 23 Пробуждение сил зла. Коварный шоколад и прозрение Аленочкина (продолжение рассказа)
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Заваров уже давно дал по радио команду сворачивать работу — все члены экспедиции должны были вернуться в лагерь до наступления темноты. Сумерки сгущались, однако ни один человек до сих пор не появился. Он попытался снова выйти на связь с отрядом, но безуспешно. Обеспокоенный Заваров силился понять, что могло случиться. Неожиданная находка? Несчастный случай? Но его тут же поставили бы в известность. Неполадки со связью? Непохоже, он совсем недавно разговаривал по рации с одним из археологов, и все было в порядке. В чем же дело?

   Его мысли неожиданно прервал громкий треск, который раздался со стороны развалин. Заваров замер и прислушался. Из джунглей снова раздался треск, сопровождаемый невнятными выкриками. Сомнений у него не было — это автоматные очереди.

   Едва Заваров сделал несколько шагов в том направлении, откуда раздавались выстрелы, как в лагерь с криками ворвалась толпа вооруженных людей. После непродолжительной борьбы он получил удар прикладом по голове и на какое-то время потерял сознание. Очнувшись, обнаружил, что валяется на земле со связанными руками. Рядом с ним лежали остальные члены его отряда, включая и тех, кто вечером не вернулся из старого города.

   Пока руководитель экспедиции пытался сообразить, что к чему, его вместе с другими пленниками подняли на ноги и под дулами автоматов загнали в самую большую палатку.

   И тут же раздалось громогласное:

   — Кайенсе!

   В палатке мгновенно воцарилась тишина, и все уставились на рослого индейца в замызганной камуфляжной одежде, который неподвижно стоял у входа.

   — Он у них главный, — шепнул кто-то.

   — Слушайте внимательно, повторять не буду, — начал индеец. Говорил он медленно и внятно, безразличным тоном, словно зашел поболтать о погоде. — Вы наши заложники. Радуйтесь, что вам вообще сохранили жизнь. Вы здесь никто, а кто мы такие — не ваше дело.

   Скажу только, что мы боремся за претворение в жизнь идей нашего великого команданте. И знаете, какова одна из них? — Тут он наклонился вперед и почти прошипел: — Избавить нашу несчастную землю от чужаков и незваных гостей! Я бы с удовольствием прострелил вам головы или завел поглубже в джунгли, да только так вышло, что сейчас вы можете пригодиться, — продолжал он. — Мы собираемся обменять вас на наших товарищей, которые уже который год томятся в правительственных тюрьмах! Только запомните, — сказал он вкрадчиво, — если мы потерпим неудачу, вас никто никогда не найдет. Завтра утром мы выдвигаемся. Сбежать не пытайтесь, по периметру расставлены часовые. Кто будет дергаться, получит пулю без предупреждения. Все.

   Главарь развернулся и стремительно вышел из палатки. Все это время Аленочкин, который не понял ни слова, пытался придумать, как освободиться от веревок. Чуть потрепыхавшись, Вячеслав выяснил, что связали его небрежно и, приложив небольшое усилие, узел можно ослабить. Этим он и занялся. Теперь можно было при необходимости высвободить руки.

   — Вот интересно, кто они? — спросил Железякин срывающимся голосом. — Откуда взялись?

   — Из джунглей, — отозвался кто-то из археологов. — Нас отловили по одному, связали и притащили сюда. Разбили все оборудование, расстреляли радиостанцию, мы вас даже предупредить не смогли.

   — Это местные борцы за независимость. Так сказать, индейские сепаратисты, — подал голос Заваров. — Я был уверен, что их давным-давно утихомирили, так нет, нате вам…

   — Но мы же не в Афганистане, в конце концов! — воскликнул биолог. — Откуда тут эти похищения, обмен заложников, автоматы…

   — Мы в Мексике, амиго, — невесело усмехнулся Заваров. — Тут может быть все что угодно.

   Один из часовых откинул полог палатки:

   — Не разговаривать!

   — Послушайте, — шепотом сказал Аленочкин. — У нас есть шанс. Они не понимают, когда мы говорим по-русски. Дождемся, пока они угомонятся, попробуем вылезти и добраться до радио.

   Вячеслав подполз к закрытому сеткой окошку и стал наблюдать, как террористы, сидевшие вокруг костра, уплетали жареное мясо. Заложников, как понял Аленочкин, кормить никто не собирался. После трапезы главарь поднялся с места и издал какой-то гортанный звук.

   Аленочкин прошипел:

   — Бочкин, быстро ползи сюда и переводи.

   Паша переместился поближе и прислушился. Потом сказал:

   — Этот хмырь говорит, что он всем делает подарок. Он нашел здесь нечто весьма полезное.

   — А что именно, не говорит? — уточнил Вячеслав, но тут же и осекся.

   Он увидел, как мерзкий захватчик приподнял вверх деревянный ящик, в котором находился урожай его драгоценного какао.

   Тут Аленочкина охватила злость. Сколько на поиск и сбор этих бобов потрачено сил, нервов, денег, наконец! И все для того, чтобы какие-то мерзавцы использовали их для своих бандитских нужд?

   Индеец тем временем достал из походного рюкзака сосуд с широким дном и узким горлышком, похожий на выдолбленные тыковки для чая мате, только размером гораздо больше. Поколдовал над зернами, добытыми из ящиков, залил их водой и подвесил над огнем. Через несколько минут варево закипело, после чего главный террорист осторожно взял сосуд и пригубил получившийся напиток. Сделав глоток, он закрыл глаза, словно наслаждаясь вкусом, и передал питье соседу. Тот повторил действия командира, и чаша пошла по кругу. К процессу присоединились даже часовые.

   У Аленочкина немного отлегло от сердца: оставался шанс, что они ничего не сделают с тем, что осталось в ящике, не заберут его с собой и не уничтожат. В этот момент даже судьба членов экспедиции его волновала гораздо меньше.

   — Вот теперь пора, — сказал Аленочкин, ловко извернулся и сбросил веревки на пол. — Попробую проскочить к машине, где есть связь, и вызвать помощь.

   — Я с вами, — вдруг сказал Паша Бочкин. — Развяжите меня, вдвоем будет легче.

   — Нет, инициатива моя, я не хочу никого подставлять. — И он осторожно выполз наружу. Важнее всего сейчас было тихо миновать расслаблявшихся возле огня людей и добраться до радиостанции.

   Однако с бандитами в этот момент что-то случилось. Все, кто сидел у костра, молча поднялись со своих мест и, совершая странные ритмичные движения, качающимся строем отправились куда-то в темноту джунглей. Первым шел главарь террористов, остальные, включая часовых, следовали за ним. Потом послышалось монотонное заунывное пение, и колонна скрылась в зарослях джунглей.

   Вячеслав метнулся обратно к палатке:

   — Паша, быстро — что они там воют? Паша сделал большие глаза и помотал головой:

   — Я не понимаю. У мексиканцев миллион наречий, а я ведь не работал, так сказать, в полевых условиях…

   Тогда Аленочкин обратился к Заварову. Тот сдвинул брови и прислушался.

   — Плохо слышно, но это бред какой-то. «Вода, вода, я иду, иду домой, я возвращаюсь». Одно и то же на разные лады повторяют. А вот теперь вообще ничего не слышно! Они что, ушли?

   — Всем сидеть тихо, я сейчас! Я быстро! А вы пока займитесь связью…

   Аленочкин почти бежал вслед за неведомо куда отвалившими террористами, правда, старался делать это по возможности бесшумно. Он догнал поющую и пляшущую колонну бандитов почти у самого берега небольшого лесного озера. И сделал это, похоже, вовремя. Опоздай он на минуту — наверное, ничего бы не понял вообще. Хотя, собственно, он и так почти ничего не понял. Зато многое увидел.

   Картина, которая на несколько минут предстала перед ним, была величественна и ужасна одновременно. И при этом совершенно сюрреалистична.

   Все повстанцы неожиданно и вдруг, как будто повинуясь единой команде, стали сдирать с себя одежду. Затем подхватили автоматы, стали нагишом носиться по берегу, стреляя в воздух и что-то крича. Побегав так минуты две и расстреляв весь боезапас, они побросали оружие в воду. Потом на несколько мгновений воцарилась тишина. А затем вся банда с криками и воем влетела в воду. «За оружием, что ли, полезли?» — удивился Вячеслав.

   Явно забыв про оружие, люди прыгали, хлопали руками, ныряли, хохотали и были, кажется, безмерно счастливы. Потом они по одному стали скрываться под водой. И через несколько минут над озером повисла пронзительная тишина. Притаившийся за деревом Аленочкин терпеливо ждал, когда террористы закончат свои удивительные водные процедуры. Он отказывался понимать происходящее и не очень хорошо представлял, что теперь делать. Бежать?

   Прошло несколько томительных минут, но на поверхности никто из бандитов не появился. Когда прошло еще минут десять, обалдевший Аленочкин был вынужден признать — похоже, все террористы одновременно утонули. Вряд ли они уплыли под водой в неизвестном направлении — выходов из этого маленького озерца не было. А находиться столько времени под водой без акваланга не смогут даже фанатики-террористы.

   Это был один из редких случаев, когда Вячеслав действительно растерялся. Фантастика! Он не мог дать вменяемого объяснения случившемуся, не мог даже предположить, что, собственно, произошло и кому он и его люди обязаны чудесным спасением.

   Однако надо было срочно возвращаться в лагерь, освобождать людей, может быть, связаться с местной полицией. Ведь не исключено, что по следам террористов примчатся их идейные собратья.

   Шагая по тропинке назад, Вячеслав тем не менее постоянно оглядывался — вдруг индейцы приготовили им какую-нибудь каверзу, чтобы помучить, вселить надежду, а потом вылезти из воды с оружием — и наказать наивных гринго.

   Но нет, все было тихо и спокойно. Уже подходя к лагерю, Аленочкин понял, что никому рассказывать об увиденном нельзя — решат, что он сошел с ума. Его легенда была проста: бандиты скрылись в джунглях, там началась стрельба, потом все стихло. Больше Вячеслав ничего не знает — он побежал в лагерь освобождать людей, организовывать оборону, вызвать полицию.

   «Главное — завтра поменять дислокацию лагеря. Но об этом пусть Заваров беспокоится».

   Ночь в лагере прошла без сна — ждали возвращения индейцев. Когда наутро прибыли местные власти, все вздохнули с облегчением — пронесло. Работы решили прекратить — это становилось небезопасно — и перебазироваться в другой район, благо планы у экспедиции были обширные.

   Что же касается Аленочкина, то он сообщил, что через пару дней уезжает — возникли неотложные дела. А Бочкину и Железякину поручил завтра же отправить ящик с урожаем какао-бобов через каналы фонда в Москву.

   Это решение Вячеслав принял после тревожной бессонной ночи, когда все ждали возвращения террористов, а он мучительно пытался понять, что же действительно с ними произошло. И под утро понял — они всего лишь выпили горячий шоколад. Тот самый, что он с таким трудом разыскал в джунглях и из которого мечтал произвести новый, изысканный сорт. Наверное, именно это зло имели в виду люди, которые привезли деревянную фигурку божества его другу Васе Юганову. Наверное, поэтому боятся проклятого места, где растут «райские деревья», местные жители. Наверное, он был свидетелем воздействия на психику людей тех самых неизвестных ферментов, о которых ему рассказал начальник лаборатории кондитерской фабрики.

   Так или иначе, теперь он, Аленочкин, становится хранителем этой тайны. Каким-то странным образом он унаследовал от погибшего друга не только статуэтку с зернами, но и вполне реальную ответственность за то, чтобы эти семена зла никогда не проросли в цивилизованном обществе.

   * * *

   — Я еще не улетел домой, но уже знал, что из отправленных в Москву какао-бобов никогда не буду производить шоколад. В этот момент мне позвонил Усков, проводивший независимую экспертизу. Он был в экстазе. Требовал, чтобы ему дали дополнительный материал для исследования. Я сразу понял, что отделаться от доктора будет непросто, и решительно подвел черту.

   — Приеду — поговорим, — сказал тогда Аленочкин довольно резко. — Материал у меня есть, но я сомневаюсь в целесообразности его использования. Все объясню при встрече.

   — А вы случайно не в Мексике сейчас? — поинтересовался Усков осторожно.

   Вячеслав мигом насторожился:

   — Почему вы так думаете?

   — Ну… Простите, если что-то не то сказал. Я знаю, что в Мексику поехала экспедиция фонда, пару раз слышал, как Саша Майский с вами по телефону обсуждал эту тему. Ну, и, так сказать, сопоставил факты.

   «Вот трепло, — зло подумал Аленочкин про Майского. — Не мог выйти на улицу поговорить. Знает же, что везде уши…» — Нет, я не в Мексике, — соврал он. — И у меня сейчас нет возможности обсуждать полученные вами результаты…

   — Зря я на Майского, выходит, злился, — сказал Аленочкин. — Он заплатил за свою беспечность по полной программе.

   — Не за беспечность, — возразил Половцев. — А за отвагу. Это ведь он вас, Вячеслав, так отчаянно разыскивал. Волновался.

   — Да-да, — спохватился тот. — Я знаю. А Усков его взял и отравил.

   — Объясните мне! — потребовала Майя. — Почему психолог убил Майского?

   Она с ужасом вспомнила «мумию», в которую превратили ученого, и содрогнулась. Раньше она уже всплакнула о нем, сетуя на безвременную кончину молодого и талантливого человека, тело которого они с Половцевым обнаружили в подвале клиники.

   — Вероятно, Майский что-то такое выяснил, — неуверенно сказал Аленочкин. — Пока разыскивал меня.

   — Ну, про Ускова вы должны у меня спрашивать, — заметил Стас. — В конце концов, он уже вовсю дает показания, и я кое-что могу для вас прояснить.

   — Тогда проясни, пожалуйста, — попросила Майя, положив свою руку на локоть Половцева.

   Сильвестр следил за ними с унынием. Как парочка ни маскировалась, скрыть обоюдное влечение им оказалось просто не под силу. Как говаривала тетя Вера: «Любовь жестока, бьет сильнее тока».

   — Майский приехал к Ускову в надежде, что тот знает о том, где вы находитесь, Вячеслав. Усков категорически отрицал, что в курсе ваших передвижений, а потом случайно проговорился. С языка слетело.

   — Что слетело? — озадачилась Майя.

   — Правда слетела. Майский понял, что Усков встречался с Вячеславом уже после его возвращения в Москву. Причем в аэропорту. Досадуя на свой промах, психолог решил срочно исправить свою ошибку.

   — И отравил Майского, — закончил Аленочкин.

   — Да. Все его ухищрения пошли насмарку. Ведь все это время Усков пытался отвлечь Майского от своей персоны. Постоянно переводил стрелки на Коврова и его возлюбленную Элину. Сплетни всегда отвлекают от главного. Конечно, рано или поздно Майский обязательно выяснил бы, что Ковров тут ни при чем. Но и правду бы не узнал.

   — А как Усков узнал о том, когда я возвращаюсь в Москву? — спросил Аленочкин. — Он ведь ждал меня там.

   — Майский проговорился, — вздохнул Стас досадливо. — Сочинил, правда, будто вы в Европе. Замаскировал, так сказать. Но это он от волнения наверняка. Ждал результатов экспедиции. Вот и проговорился. Мол, в три часа дня в пятницу должен Аленочкин прилететь. Майский был так взволнован, так переживал, что и не сообразил, какую плохую услугу оказывает своему другу, то есть вам. Между тем Усков все понял правильно. В пятницу он нанял машину и приехал в аэропорт. Дождался, пока вы, Вячеслав, получите на таможне свой драгоценный груз, и похитил этот груз — прямо вместе с хозяином.

   — Он приехал на микроавтобусе, — подтвердил Аленочкин. — Сочинил какую-то идиотскую байку о том, почему оказался в аэропорту. Это я сейчас понимаю, что идиотскую. А тогда ничего плохого не заподозрил.

   — Беспечность — разнеженность ума, — прокомментировал Половцев.

   — Он предложил меня подвезти, благо ящики с какао-бобами легко поместились в микроавтобус. Боже, каким я был глупцом!..

   — Он хотел знать, где растут ваши «райские деревья», верно? — спросил Сильвестр. — Ради этого он держал вас взаперти?

   — Ради этого, — подтвердил бизнесмен. — Не могу поверить, что какао оказалось для него таким важным, и ради обладания им он пошел на убийство!

   — Стас, а Усков что-нибудь рассказывал о своих исследованиях? — спросил Сильвестр. — К каким выводам он пришел? Почему этот сорт был для него так важен?

   — Рассказывал ли он? Да этот тип поет как птица, — мрачно ответил тот. — Когда он получил зерна для проведения независимой экспертизы, сразу же решил начать эксперименты на людях. Действительно, как сказал Вячеславу еще начальник лаборатории кондитерской фабрики, напиток из этих зерен обладал свойствами антидепрессанта. Возбужденные, находящиеся в стрессовом состоянии пациенты, сделав несколько глотков, заметно успокаивались. Усков ликовал. Его захватила идея ввести в клинике новую методику — лечение натуральным шоколадом. Это стало бы потрясающей рекламой, сулило прибыль.

   Усков не сразу понял, что не на всех напиток действует одинаково хорошо. Одна его пациентка впала в буйство и едва не утопилась прямо на глазах своего доктора. А потом три пациента покончили с собой. Он узнал об этом, конечно, не сразу. А когда узнал, принял решение, противоположное вашему, Вячеслав. Он понял, что получил в руки некий продукт, с которым можно экспериментировать. Превратить его в оружие. Конечно, он больше не помышлял использовать шоколад легально, на сеансах. Но нелегально… Почему бы и нет? Все, что позволяло получить хоть какую-то власть над другими, интересовало Ускова чрезвычайно.

   — Меня от него просто тошнит, — выпалил Аленочкин. — А выглядел таким лощеным…

   — Майя его сразу раскусила, — скучным голосом поведал Сильвестр. — Когда он приезжал к нам, оставил ей свою визитную карточку. А на следующий день позвонил и пригласил на ужин.

   Стас в немом изумлении посмотрел на Майю, которая зарделась, словно пастушка, очаровавшая городского пройдоху.

   — А она, веришь ли, решительно отказалась идти на свидание, — продолжал гнуть свое Сильвестр. — Я тогда даже не понял — почему. Усков показался мне вполне достойным мужчиной. У него и внешность, и положение в обществе. Короче, все, что нужно девушке для счастья.

   Майя проглотила улыбку. Если босс хотел задеть Половцева, это ему не удалось. Тот считал, что его работа — самая важная в мире. Кроме того, милицию все боятся, чем не положение в обществе? А по поводу своей внешности он никогда не комплексовал.

   — Вы принимали в своем доме убийцу, — проворчал он. — За вами обоими глаз да глаз.
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    Глава 24 Красавица, шоколад и чудовище. Запоздалое прозрение злоумышленника. Музицирующие монстры
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Об ужасающем воздействии на психику людей шоколада, приготовленного из таинственных какао-бобов, известный психотерапевт узнал слишком поздно.

   По мере возможности Геннадий Вадимович Усков соблюдал врачебную этику. С пациентами был дружелюбен, но строг, держался чаще всего подчеркнуто официально и старался не переступать черты, отделяющей профессионально-служебные отношения от фамильярно-дружеских или интимных.

   Но иногда так трудно было удержаться, особенно когда дело касалось женщин! И периодически уважаемый врач, доктор наук, почетный член нескольких научных обществ, владелец частной практики, давал-таки слабину. Опытный психотерапевт, он без особого труда мог подчинить своей воле практически любую симпатичную пациентку, но только любые ему не были нужны. Усков предпочитал совершенно определенный и не самый распространенный тип женщин: холодные, очень серьезные красавицы нордического типа, царевны-несмеяны со слабо выраженной склонностью к суициду. И если такая встречалась Геннадию, устоять было выше его сил.

   Марина, жена банковского клерка средней руки, впервые пришла на прием три месяца назад, после того, как случайно уличила мужа в супружеской неверности. Причем — с другим мужчиной. Воспитанная в классических традициях, Марина так и не смогла понять, во-первых, считать ли супруга в этой ситуации изменником и, во-вторых, надо ли с ним разводиться. Муж умолял оставить все как есть, обещая денежное содержание и свободу личной жизни. Марина колебалась. За помощью в решении этой сложной психологической задачи она пришла в клинику Ускова. Психотерапевт, едва увидев строгую неулыбчивую красавицу, принял живейшее участие в решении ее проблемы. Причем самым неожиданным для Марины образом.

   Через месяц сеансы душевной терапии как бы невзначай переместились из кабинета Ускова на его дачу в ближнем Подмосковье. А еще через две недели насыщенных психологических тренингов Марина уже без всяких колебаний приняла предложение мужа, выбрав деньги и личную свободу.

   Был замечательный, тихий и теплый вечер, и ничто не предвещало проблем, скорее — наоборот. Они расположились в плетеных креслах на веранде, Марина — с любимым мартини, Геннадий грел в руке рюмку с коньяком сорокалетней выдержки.

   — Послушай, а это здорово с шоколадом получается, — не поворачивая к Ускову лица, в своей излюбленной царственной манере, заговорила Марина. — Ты это сам придумал или такое существует в мировой практике?

   — Нравится? — наклонился к ней Геннадий и улыбнулся.

   — Нравится. Сначала показалось — ерунда какая-то, а потом, знаешь, хорошо стало. Я не сладкоежка, а пить шоколад не любила никогда. Какао любила. Еще и фигуру надо беречь.

   — Такую фигуру надо не только беречь, но еще и высоко ценить.

   — Дамский угодник, — высокомерно отреагировала на комплимент Марина.

   — Угодник, только не для всякой дамы. Насчет шоколада — моя идея. Кстати, нравится не только тебе, но и другим моим пациентам. Ты вот говоришь — фигуру беречь. На самом деле я ведь не для красоты придумал эту церемонию — завершать сеанс психотерапии чашкой горячего шоколада. Скажи, что ты знаешь про шоколад?

   — Он сладкий, от него полнеют.

   — Все?

   — Хороший подарок, если это коробка конфет.

   — Ну, а теперь немного послушай меня. Шоколадное дерево, на котором и растут какао-бобы, из которых делают шоколад, знаешь как по-научному называется? Теброма-какао!

   — И что?

   — И то, что в переводе с греческого это значит «пища богов».

   — Правда? Вот не знала. Почему богов?

   — Это очень-очень давняя история. Древние жители Южной Америки первыми обнаружили стимулирующие свойства шоколада и считали его божьим даром. А потом в этом убедились и европейцы.

   Шоколад действительно содержит стимулятор — теобромин, по действию похожий на кофеин. Между прочим, шоколад в больших дозах резко повышает настроение.

   — Откуда у тебя такие познания? Ты же врач, а не кондитер?

   — Ну, я же консультирую Фонд поддержки коренных народов Америки. А там эта тема весьма популярна.

   — А как все-таки насчет кариеса? — пригубив мартини, спросила Марина.

   — Насчет кариеса не скажу, а вот то, что еще кардинал Ришелье использовал шоколад в качестве лекарства от болезней — факт. И еще одно, думаю, тебя заинтересует. Древние ацтеки считали шоколад афродизиаком, то есть веществом, повышающим сексуальную энергию.

   — Так вот в чем дело…

   — Нет, нет, — смеясь, прервал ее Геннадий. — Погоди, я не договорил. Это не главное. Главное — они считали шоколад веществом, стимулирующим духовное развитие.

   — Да-да, что-то такое я и предполагала. Кстати, пока ты все так интересно рассказывал, мне очень захотелось чашечку твоего чудесного шоколада.

   — Может быть, не стоит? Ты ведь сегодня уже пила.

   — Можно подумать, я у тебя водку прошу. Лень идти готовить?

   — Ну хорошо, сейчас.

   Усков удалился на кухню священнодействовать — готовить свой фирменный шоколад. Он принес его Марине в крохотной чашечке со словами: «На ночь вредно, так что порция небольшая».

   Геннадий даже не предполагал, что этой ночью он вообще не сомкнет глаз.

   Странности начались минут через пятнадцать после того, как Марина поставила на столик пустую чашку.

   — Хочу купаться, — вдруг заявила она Ускову.

   Он подумал, что ослышался.

   — Хочу купаться! — твердо повторила Марина. — Пошли, река ведь рядом.

   — Марина, ты что? Поздно, да и вода еще холодная, — пытался урезонить ее Геннадий.

   — Какая разница? — произнесла Марина деревянным голосом и совершила нечто совершенно ей не свойственное — резко поднялась с места и бросилась бежать.

   Усков не сразу среагировал, а когда, выбравшись из кресла и опрокинув столик с посудой и бутылками, бросился следом, Марина уже скрылась за калиткой.

   Он нагнал ее уже на берегу, где, по счастью, не было ни души. Точнее — в реке. Абсолютно голая Марина, непонятно как успевшая освободиться от всей одежды, прыгала в холодной весенней воде, брызгалась, размахивала руками и ногами, кричала что-то про освобождение и вообще вела себя неадекватно. Усков применил грубую силу, однако справиться с бесновавшейся в реке женщиной смог не сразу. Хрупкая Марина налилась откуда-то взявшейся силой и чуть было не утащила за собой на дно своего психотерапевта.

   Точно припомнить, как он скрутил и донес хрипящую и бьющуюся Марину до дома, Геннадий потом не смог. Он связал ей ремнем руки и сделал успокаивающий укол, благо и на даче у него имелся полный комплект медикаментов на все случаи жизни. После этого женщина быстро уснула, тело ее расслабилось, а лицо стало абсолютно счастливым.

   Усков, сидевший рядом с ней, пытался понять, что произошло, — ничего похожего в своей богатой практике он не встречал.

   А когда под утро его наконец осенило, появился страх. Даже не страх — панический ужас. В эту минуту он готов был бежать отсюда куда глаза глядят, бросив все, включая спящую Марину.

   Его оригинальная, сулящая грандиозные прибыли затея оборачивалась какой-то жуткой стороной, а так удачно начатый проект мог закончиться крахом.

   Немного успокоившись, Геннадий стал обдумывать дальнейшие действия. Теперь, похоже, многое предстояло делать иначе, чем предполагалось сначала. Ну что ж, пока идет эксперимент, а на этой стадии редко когда все складывается идеально. Единственная мысль, которая утешала — неизвестно, у всех ли потребителей нового продукта возникает такая реакция. К тому же он знал еще один факт, который во время разговора не сообщил Марине: шоколад оказывает намного более сильное влияние на женщин, чем на мужчин. Если так, то круг потребителей можно будет ограничить мужиками. Так будет даже спокойнее.

   Проблема может возникнуть с Мариной, но ничего, он найдет для нее версию случившегося. А вот шоколада она больше не получит. Точнее — ЭТОГО шоколада.

   * * *

   — Представляете, какие перед этим типом открывались перспективы? — спросил Сильвестр, оглядывая всех по очереди. — Шоколад, сваренный из особого сорта какао-бобов, действовал на людей как антидепрессант. Усков мог повысить качество своего лечения, заканчивая каждый сеанс чашкой натурального шоколада. После него у пациентов наступало состояние эйфории. Мало того, они хотели попробовать его снова. То есть «подсаживались» на эксклюзивный продукт.

   Усков жаждал продолжать эксперимент, прикидывая, какую выгоду может извлечь из находки Вячеслава Аленочкина. Однако именно в это время с некоторыми его пациентами случилось несчастье. И связано оно было, разумеется, с употреблением «волшебного» напитка. Что-то происходило с психикой людей, которые пробовали шоколад на сеансах. Судя по тому, что мы знаем, бедолаги становились жертвами схожих галлюцинаций. Я тоже поискал кое-какую информацию о Городе художников. Помните беспорядочные рисунки и надписи? Бассейн в центре города? Судя по всему, божество, фигурку которого вы, Вячеслав, храните как талисман, было весьма кровожадным. Оно то и дело забирало людей, поманив их за собой в воду. Человек, находящийся во власти галлюцинаций, считает, что должен слиться с природой, соединиться с вечностью в той самой среде, из которой появилась сама жизнь. Их тянет в воду — нагих, прекрасных. Они бегут к воде, желая погрузиться в нее такими, какими они пришли в этот мир.

   — Голыми, — подтвердил Стас, вспоминая все три случая смерти в воде, которые ему пришлось расследовать.

   — Значит, все же самоубийства, — заметила Майя.

   — Ну, это как сказать, — возразил Сильвестр. — Усков точно знал, чем рискует. И самое главное — не собирался прекращать экспериментов над людьми. Три самоубийства его не остановили. Предстояло затаиться, разумеется. Ведь повторись это с кем-то еще из его пациентов — доктора рано или поздно изловили бы. Поэтому он решил на время все прекратить. Но тут появился старший лейтенант Половцев и…

   — Звучит так, будто вы сказку рассказываете про Змея Горыныча, — пробурчал тот.

   — Вряд ли я теперь когда-нибудь обращусь к психотерапевту, — признался Аленочкин. — После всего случившегося…

   — А мне что прикажете делать? — ворчливо поинтересовался Половцев. — Я каждый день разоблачаю то шофера, то бухгалтера, то официанта.

   Официант как раз подошел к их столику с подносом, уставленным новой порцией напитков и сладостей.

   — Не боишься фигуру испортить? — ревниво спросил Стас, наблюдая за тем, как Майя подгребает к себе тарелку с кремовыми корзиночками.

   — Это я с собой возьму. Для тети Веры, — деловито пояснила она.

   — Неужели ваша тетя перестала печь кексы и переключилась на готовый продукт?

   — У Чепукина старая плита, духовка не работает, — охотно объяснил Сильвестр. — Приходится им обходиться тем, что продают в булочных. Или вот Майя их иногда балует. Кстати, Вера Витальевна интересуется, что там с Мережкиным и Василенко?

   — Им скоро предъявят обвинение, — важно ответил Половцев. — Василенко долго не продержался, подписал признание. Так что виновные будут наказаны. Так и передайте тете Вере.

   — Передадим, конечно. Это весть хорошая.

   — А Чепукин перестал играть на баяне? — полюбопытствовал Стас.

   — Щас. Впрочем, у него совсем другой репертуар. Теперь он играет «Лав стори» и «Мун ривер». Но исключительно по заказам слушателей — на лавочке у подъезда. Пенсионеркам очень нравится.

   — Наконец-то мы узнали, как он выглядит, — пробормотала Майя.

   — И как? — с любопытством спросил Половцев.

   — Как все монстры, — усмехнулся Сильвестр. — Совершенно безобидно.

   Когда они распрощались с Аленочкиным и вышли из кафе, Половцев, которому потихоньку удалось поцеловать свою даму в щечку, в припадке восторга перескочил через низкую металлическую ограду, пробежал по газону и выпрыгнул на тротуар с другой стороны.

   — Стас! — воскликнула Майя. — Ты сейчас выглядишь как резвящийся козленок!

   — По-моему, он великоват для козленка, — мрачно заметил Сильвестр. — Это практически козел.

   Старший лейтенант тем временем обернулся и с удивлением воскликнул:

   — Я чувствую себя просто великолепно! Давно со мной такого не было.

   Майя счастливо засмеялась, и Сильвестр посмотрел на нее с неудовольствием.

   — Не стоит обольщаться. Впервые за долгое время у него нет похмелья. Понятное дело, что состояние трезвости кажется ему странным. И вообще. Если вы сегодня вечером будете подсчитывать количество гостей, которых хотите пригласить на свадьбу, меня исключите.

   — Я знаю, у вас аллергия на цветы, — вздохнула Майя.

   — У меня аллергия на влюбленных старших лейтенантов, — проворчал Сильвестр. — И уверен, что лекарства против этого никогда не изобретут.
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